
  
    Глава 1. Давным-давно…

    — Не дого-онишь! Не дого-онишь! Бе-бе-бе!

    Маленькая круглолицая девочка в пышном фиолетовом платье бежала по комнате, приподнимая края подола и бросая озорные взгляды сиреневых глаз через плечо. Ее веселый смех был чист, точно серебряный перезвон колокольчика, длинные белоснежные локоны смешно подпрыгивали при каждом шаге.

    — Правда? Ты уверена? — спросила я и вскоре сама нарисовалась в дверном проеме. Приняв позу паука, готовящегося к нападению, одним широким шагом переступила через порог и медленно повернула голову направо. Туда, где за белой узорчатой занавеской пряталась моя младшая сестра, которая, должно быть, сейчас изо всех сил старалась не рассмеяться.

    Неужели она думала, что я не увижу ее сквозь прозрачную ткань занавески?

    — Эледир, прекрати издеваться над Исилией, — прозвучал из соседней комнаты смеющийся голос нашей старшей сестры.

    — Но мы же играем! Ой, — ответила девочка и тут же, осознав свою ошибку, зажала рот руками. Ее широко распахнутые глаза настороженно посмотрели сначала направо, потом налево.

    Вот и все. Я давала тебе шанс, Эледир, но теперь ты его упустила.

    Мгновение спустя я уже держала в руках большого плюшевого зайца, ее любимую игрушку. Не припомню, чтобы она когда-нибудь ложилась спать без него. Накрывалась одеялом сама, потом накрывала зайца, крепко обнимала его, и уже через десять-пятнадцать минут начинала равномерно сопеть.

    Чудеса, одним словом. Лично меня плюшевые игрушки никогда так не усыпляли.

    Я остановилась у занавески, колыхающейся от слабого ветра, проникавшего через полуоткрытое окно, слегка отодвинула ткань и просунула внутрь сначала одно плюшевое ухо, потом другое. Эледир хихикнула и шутливо ударила по ним, как бы отмахиваясь.

    Схватив зайца за лапы, я с завывающим звуком потянулась к сестре, а когда она запищала и захотела убежать, — схватила ее, завернув в ткань занавески, и притянула к себе, крепко обняв.

    — Попалась! Съем! Съем, говорю!

    — Нет!

    Эледир продолжала пищать, изредка прерывая свой комариный гимн то ли смехом, то ли попыткой что-то сказать.

    Из покоев старшей сестры донесся короткий скрип отодвигаемого стула, затем приближающийся стук каблуков, и вскоре в светлый коридор вышла сама Эльрисс, — невысокая, худая и стройная. За спиной у нее едва заметно колыхались небольшие, но очень красивые фиолетовые крылья, длинные перья которых плавно перетекали в розовый цвет.

    Она заправила за ухо темно-каштановую прядь волос, непослушно скользнувшую по миловидному овальному лицу с правильными мягкими чертами и аккуратным носом.

    — Как вам моя прическа? Все ли в порядке? Надеюсь, на церемонии коронации ни один локон не выпадет. Я работала над ней больше сорока минут.

    — Ты вот-вот станешь новой королевой, а все, что тебя волнует, — это твои волосы? — улыбнулась я.

    — Ух ты! Как красиво! — восхищенно протянула Эледир, вылезая из-под ткани занавески. — Наша Эльрисс будет самой красивой! А король соседнего леса увидит ее красоту, влюбится и женится на ней! И тогда они будут жить долго и счастливо, как в сказке! — Она развела руки в стороны и, весело смеясь, побежала по коридору. — Как в сказке! Как в сказке!

    — Дети… — Сестра пожала плечами, уголки ее тонких губ цвета спелой вишни приподнялись в смущенной улыбке.

    — Думаю, она права, — согласилась я с Эледир. — Сильвион ведь тоже будет присутствовать на церемонии, представляя союзный Тирнадель, не так ли?

    — На что ты намекаешь?

    — Не намекаю, а говорю тебе прямо: ты нравишься Сильвиону, — напомнила я, подняв указательный палец. — Нет, даже не так… он от тебя без ума. Да, так будет куда правильнее. А это значит… — Я сложила руки домиком и приблизилась к сестре сбоку, — …что пора объединить Тирнадель и Арвандил в одно большое и сильное государство.

    — Глупости, — отмахнулась она, обхватывая себя руками за плечи и глядя в окно на безоблачное голубое небо, в котором секунду назад пролетели две сиреневые бабочки. — Моя коронация только сегодня, а Сильвион правит Тирнаделем уже более двух лет. Уверена, у него было достаточно времени, чтобы найти себе подходящую невесту.

    Улыбка сошла с моего лица, теперь я смотрела на сестру с сожалением. Эльрисс уже давно была влюблена в правителя соседнего королевства, и, что не менее важно, это оказалось взаимно. Но Сиренекрылые, Зеленокрылые, Лазурекрылые и остальные крылатые не могут вступать в брак, пока юноше не исполнится двадцать пять весен, а девушке — двадцать три весны. Таковы законы наших Солнечных Земель, и они распространяются на все пятнадцать лесных королевств.

    Совсем недавно Эльрисс отпраздновала свой долгожданный день рождения, и ей следовало бы поговорить с отцом на тему замужества, мягко намекнув на желаемого партнера, но она категорически отказалась это сделать.

    Она была уверена, что Зеленокрылый Сильвион не стал бы ждать ее целых три года, как бы сильно он ее ни любил. Утверждала, что старейшины леса якобы потребовали бы, чтобы он немедленно женился на более доступной невесте, поскольку Арвандил — не единственное лесное государство, которым в ближайшие десятки лет будет править незамужняя и совершеннолетняя женщина.

    Я осторожно коснулась плеча Эльрисс. Мне хотелось многое сказать ей, отругать за все эти грустные мысли, но я не могла. Откуда мне было знать, что она чувствует? Откуда знать, как ей сейчас тяжело? Неудачно подобранные слова могли ранить ее еще сильнее.

    — Послушай… ты не можешь знать этого наверняка, верно? Твое сердце будет страдать, если спустя годы ты вдруг поймешь, что ошибалась и что когда-то у тебя был шанс связать себя узами брака с тем, кого ты любила. Я не так хороша в этом, но все же…

    Эльрисс повернулась ко мне, в ее влажных сиреневых глазах блестели скопившиеся слезы. Увидев их, я почувствовала, как невидимая игла пронзила мое сердце, и легонько сжала плечо сестры.

    — Я понимаю, что с нашим статусом принцесс эти слова прозвучат довольно иронично, но постарайся отбросить свои страхи и просто действовать. Не забывай, что твоя судьба в твоих руках. По крайней мере, скоро так и будет.

    Старшая шумно вдохнула и медленно выдохнула, улыбаясь сквозь слезы, одна из которых все же скатилась по ее румяной щеке. Она накрыла мою руку своей и сжала мои пальцы, прикрыв глаза.

    Пусть Эльрисс знает, что ее окружают люди, готовые поддержать и прийти на помощь. Я не хочу больше видеть слезы тех, кто мне дорог.

    Это больно. Больнее, чем плакать самой.

    * * *

    Эледир настойчиво тянула меня за рукав темно-коричневого плаща, пока мы шагали по вымощенной камнем дорожке, явно не желая, чтобы я отставала от нее хоть на шаг. Мы шли по одной из тех узких улочек, которые всегда оставались особенно безлюдными, чтобы избежать любой толкучки. Отец разрешил нам покинуть стены дворца, но велел лишний раз не попадаться на глаза посторонним.

    Столица королевства Арвандил, еще очень давно прозванная «Аметистовым Сном» за красоту архитектуры и красоту самих населяющих ее жителей, каждый день с самого раннего утра наполнялась смехом, громкими разговорами, песнями и прочим шумом, но сегодня это было особенно заметно. И неудивительно, ведь коронация нового правителя — невероятно ошеломляющее событие, происходящее в каждом лесном королевстве лишь раз в тридцать пять весен! И то при условии, что потенциальный наследник престола полностью его достоин. Если же наследника сочтут непригодным для столь серьезной ответственности, трон займет кто-то из ближайших или дальних родственников. А ты, потеряв право на власть, еще попытайся потом доказать свою полезность народу и добиться его расположения.

    Двухэтажные, трехэтажные дома из белого кирпича и дерева были украшены венками из цветов сирени и зеленых листьев, фиолетовыми лентами, белыми тканевыми кружевами, свисающими с подоконников, и прочими радующими глаз мелочами. На каждой улице развевались знамена Арвандила и разноцветные флажки, крестьяне танцевали и веселились в своих лучших нарядах, дети играли у шумящих фонтанов. Гремели на все улицы музыкальные инструменты, словно нарочно не позволяя народу отойти на передышку от непрекращающихся плясок.

    Наблюдая за общим праздничным настроением толпящихся людей, я чувствовала себя неловко, но в то же время где-то на задворках сознания мне хотелось стать частью всего этого. Хотелось, чтобы чей-то сын с обезоруживающей улыбкой притянул меня за руки и закружил в танце на городской площади, густо усыпанной сверкающими блестками, конфетти и сиреневыми лепестками цветов.

    Но я прекрасно понимала, что это просто невозможно, и дело здесь не только в моем статусе. Хотя, если верить слухам, принцесса Сереброкрылых и ее старший брат, например, больше тяготели к простолюдинам, чем к дворянам, и никто из королевской семьи никогда их за это не осуждал.

    А вот меня бы осудили, причем сам отец.

    — Исилия! Исилия, смотри!

    Услышав голос младшей сестры, зовущий меня по имени, я подняла глаза и увидела ее руку, указывающую куда-то. А потом, проследовав за ней взглядом, наткнулась на массивную деревянную вывеску с нарисованной катушкой ниток и иголкой.

    Отпустив меня, Эледир скинула с головы капюшон плаща такого же неприметного коричневого оттенка и побежала вперед, радостно смеясь.

    — Эледир, осторожней!

    Когда она оказалась у самой двери, я на мгновение испугалась, что кто-то сейчас толкнет ее изнутри и случайно заденет сестру, как это уже случалось однажды. Но, к счастью, ничего страшного не произошло, и, распахнув дверь, над которой звякнул маленький колокольчик, девочка вбежала внутрь, скрывшись из виду.

    Мне оставалось только мысленно покачать головой, тяжело вздохнуть, улыбнуться и поспешить за ней.

    * * *

    — Лилинэ!

    Едва я переступила порог лавки, как передо мной предстало трогательное зрелище: малышка Эледир, едва ли не спотыкаясь, побежала к деревянному столу, у которого стояла повернутая спиной полноватая круглолицая женщина средних лет. Из ее высокой, замысловатой прически неряшливо выбивались несколько светло-пшеничных прядей.

    Услышав звонкий детский голос, она удивленно обернулась. Уже через секунду ее яркие пурпурно-розовые глаза широко распахнулись, а на тонких, слегка обветренных губах заиграла радостная улыбка.

    — Ох, Боже мой! — воскликнула она, немного растерявшись. Видимо, не ожидала увидеть здесь свою воспитанницу.

    Женщина наклонилась, раскинула руки в стороны и заключила маленькую принцессу в свои теплые, почти материнские объятия, рассмеявшись.

    Лилинэ являлась няней Эледир вот уже как несколько лет: добрая, нежная, внимательная, а временами и суровая, когда это действительно становилось необходимым. Изначально она выдвинула свою кандидатуру на данную должность лишь из-за той большой суммы денег, какую обещали платить каждую неделю ровно до тех пор, пока маленькой принцессе не исполнится полных пять весен. Позже няню Эледир должна была сменить новая, более строгая, а Лилинэ благополучно вернулась бы домой, собрав свои вещи и получив все необходимые документы.

    Но один вечерний инцидент все изменил. Женщина приготовилась ложиться спать: это была ее последняя ночь во дворце, и на следующий день она должна была покинуть его.

    Так бы она и поступила, если бы не Эледир, которая, услышав о ее отъезде, разрыдалась и закатила такую истерику, что даже первый этаж, не говоря уже о стражниках и слугах во всем здании, в страхе вскочил на ноги.

    Именно тогда Лилинэ, как и все остальные во дворце, поняла, что никуда не уйдет. Не только из-за жалости к малышке, но и потому, что она с удивлением для себя обнаружила собственную привязанность к этой девочке.

    Думаю, они отлично подходили друг другу, ведь сестра, как и любой другой активный ребенок, требовала много внимания, на которое ни у кого из обитателей дворца не было и просто не могло оказаться достаточно свободного времени. Лилинэ, не имевшая детей из-за бесплодия, была только рада почувствовать себя «второй матерью» и понянчиться с малышкой.

    Когда я полностью вошла в помещение, то отметила совсем небольшое количество людей: в основном они расхаживали вокруг столов с шелковыми рулонами разноцветных тканей прямиком из Сильвермора и Альмельгарда, королевств Сереброкрылых и Златокрылых. Ткани оттуда всегда поступали самые лучшие, высокого качества и, к сожалению, неприлично дорогие, но сегодня многие, видимо, решили раскошелиться в честь такого большого праздника.

    — Исилия, я так рада видеть вас сегодня! — радостно воскликнула женщина, усаживая Эледир за стол и пододвигая ей полную чашку чая и только что открытую пачку шоколадного печенья. — Вот уж не думала, что Его Величество позволит своим дочерям, а особенно тебе, выйти в город, когда вокруг столько людей.

    — Я тоже очень рада встрече с тобой, Лилинэ. Стоит ли говорить, что мне потребовалось лишь два дня, чтобы убедить его отпустить меня за пределы дворца?

    Она всплеснула руками, изумленно ахнув.

    — Боже мой! Всего два дня, а не целая неделя! И как же ты этого добилась?

    — Очень просто: за несколько дней до начала торжеств я намеренно попадалась ему на глаза время от времени, притворяясь, что все слуги заняты подготовкой к коронации и никто не может уделить мне время, чтобы сходить в лавку за заказанными тканями. А чуть позже в ход пошла сила убеждения словами и печальными вздохами. Сестры тоже сыграли свою роль: Эледир, которая очень хотела с тобой увидеться, но не имела возможности пойти в твою лавку одна, без присмотра, и Эльрисс, мягко намекнувшая отцу, что если я выйду в люди, то могу «испугаться» столпотворения и впредь бояться покидать дворец, что только сыграло бы ему на руку.

    — Вот же манипуляторы, — с улыбкой покачала головой женщина. — И как вам не стыдно?

    Я пожала плечами.

    — Не стыдно, ведь он и сам манипулирует многими людьми. Теперь понятно, в кого мы с сестрами пошли.

    Пока Эледир набивала щеки сладостями, я сидела рядом и ждала, когда Лилинэ принесет уже подготовленный для меня товар. По выходным мне часто хотелось заняться чем-то тихим и спокойным, поэтому я бралась за пяльцы и вышивала цветы. Последним узором, на котором остановилась, была белая водяная лилия, оказавшаяся слишком большой из-за того, что я не сумела правильно рассчитать размер ткани. В итоге, скрипя сердцем перфекциониста, рисунок пришлось временно отложить в сторону.

    Поместив все необходимое в шуршащий бумажный пакет, я попрощалась с хозяйкой и уже собиралась развернуться, как вдруг чуть не столкнулась с высоким незнакомцем в длинном черном плаще. Вовремя заметив друг друга, мы испуганно вздрогнули и одновременно поменяли направление.

    Я тихо извинилась и, когда он проходил мимо, подняла взгляд на его лицо: из-за низко надвинутого капюшона с серебряными узорами разглядеть человека было невозможно, но на мгновение мне показалось, что в этой непроглядной черноте блеснули два тускло-белых огонька.

    Незнакомец направился дальше, не обращая на меня никакого внимания. Он шел странной, раскачивающейся походкой, как будто ему было нехорошо и он мог в любой момент упасть.

    Беззвучно сглотнув, я мысленно поежилась. И откуда только в Арвандиле такие высокие люди? Ведь максимальный рост крылатых, включая мужчин, составляет сто семьдесят сантиметров! Может, это какая-то аномалия?

    Интуиция, которая почти никогда меня не обманывала, вдруг зашевелилась и подсказала, что этот человек не представляет никакой опасности для посетителей лавки, но помимо этого в глубине души я ощутила что-то еще, что-то очень странное. Не могу сказать, было ли это хорошее или плохое чувство, просто что-то подсказывало мне, что сегодня должно произойти какое-то событие.

    Каким-то образом я… знала это, вот и все.

  

  
    Глава 2. Церемония коронации

    Тронный зал королевства Арвандил буквально пестрил гроздьями сирени. Эти цветы украшали филигранные жардиньерки из белого золота, висящие на стенах, украшали резные колонны, мраморные статуи женщин с маленькими птичьими крыльями, и даже подоконники с развешанными повсюду сиреневыми лентами. То тут, то там перед глазами мелькали цветы всех оттенков фиолетового, сплетенные в большие свисающие кисти. Ковровая дорожка встречала гостей, входящих через серебряные арочные двери, чтобы насладиться изысканными угощениями и распробовать напитки.

    Ну а мне было не до напитков: я никак не могла найти младшую сестру, которая убежала за чьим-то хвостатым пурром и затерялась среди пышных дамских платьев. Поэтому сейчас я осторожно продвигалась в этом потоке хаотично кружащихся тканей, пока меня вдруг не окликнул знакомый звонкий голос.

    — М-м! — вновь промычало откуда-то справа, — Исилия! И-си-ли-я! Кхе!..

    Повернувшись вполоборота, я встретилась взглядом со своей подругой, миниатюрной Зеленокрылой Фианной. Та стояла у стола с набитым ртом, поедая очередной эклер с вываливающимся наружу заварным кремом. Ее пухлые детские щеки и веснушчатый курносый нос на круглом лице были испачканы остатками засохшей сладкой помадки.

    — Исилия, иди сюда! Тут еда!

    — Фианна…

    Я мысленно закрыла лицо ладонями, молясь, чтобы никто из высокопоставленных гостей не увидел нас сейчас вместе. Отец всегда злился из-за того, что я «не могу найти себе подруг по статусу и якшаюсь с полукровкой, у которой отсутствуют какие-либо манеры». Но, как по мне, Фианна — замечательная подруга, и просто хороший человек. И я действительно рада, что когда-то подружилась с этой девушкой.

    Приветливо приподняв руку, я уже направилась к ней, при этом мысленно надеясь, что Фианна все же отложит сладости в сторону. Но она засунула в рот четыре шоколадных печенья, разжевала их и улыбнулась мне во все тридцать два зуба.

    Ее длинные, кудрявые рыжие волосы весело торчали в разные стороны, глаза цвета весенней листвы радостно искрились. Казалось, что она считала такое поведение абсолютно нормальным. Хотя, возможно, и не казалось.

    Я остановилась в нерешительности, размышляя: а может сбежать? Прямо сейчас. Еще ведь не поздно, мне удастся затеряться в толпе, прямо как Эледир недавно. Нужно всего-то развернуться и…

    Я почувствовала, как меня ухватили за запястье, и опустила взгляд сначала на руку подруги, а потом медленно подняла его и на нее саму. Она по-прежнему жевала.

    Не успела. Теперь уже поздно ругать себя за медлительность.

    — Почему ты не подходишь? — с искренним непониманием поинтересовалась Фианна. Крошки из ее рта попали мне на лицо, я моргнула.

    — Фианна, я… — Не успела даже начать, как очередная порция крошек полетела на мои щеки, едва не попав в глаз. Я вновь моргнула и провела рукой сверху вниз, стирая их с невозмутимым выражением. — Неважно.

    — Ой, — ойкнула Зеленокрылая, едва не подавившись. Перья за ее спиной чуть дрогнули. — Прости, это вышло случайно… просто очень вкусно…

    Она вдруг с каким-то сожалением взглянула на оставшуюся половинку шоколадно-вишневого кекса в руке, и, грустно выдохнув, нехотя протянула его мне. Зачем? И что это за выражение лица такое?

    — В-вот… — предложила она, глядя в пол так, будто ей только что разбили сердце.

    — Я не голодна, благодарю, — спокойно отказалась я, выставив перед собой руку.

    — А! Вот как? — сразу обрадовалась та, засовывая в рот остатки десерта.

    — Фианна, ты случайно не встречала здесь Эледир?

    — Эледир? Не-а, — ответила подруга, чавкая. — А что с ней? Потерялась?

    — Нет, вряд ли она умудрилась бы потеряться в собственном доме. Просто не хочется оставлять ее одну, когда кругом столько незнакомых аристократов. Она может испугаться.

    Фианна отряхнула друг о дружку ладони, похлопала ими по бокам своего зеленого платья и облокотилась о мое плечо, шумно проглотив то, что жевала.

    — Ты чересчур ее опекаешь, — заявила она, вытирая рукой маленькие пухлые губы кораллового оттенка. — Эледир уже взрослая девочка. Сколько ей? Семнадцать?

    — Семь.

    — Ну вот! Тем более!

    Краем глаза я заметила высокого незнакомого мужчину, уверенно направлявшегося прямо к нам. На нем был черный костюм с белой рубашкой, темно-фиолетовый галстук украшала серебряная брошь в виде крыла с длинной цепочкой, которая тянулась к другой броши такой же формы, приколотой на левой стороне груди, но уже более крупного размера.

    — Ваше Высочество леди Серенвинд. Добрый вечер. — Сиренекрылый почтительно склонился и осторожно поднял мою руку, легко коснувшись тонкими губами пальцев. Его длинные белые волосы, лежавшие на плечах, медленно сползли вниз, прикрывая чуть выступавшие на овальном лице скулы и свисая изящными прядями. Пронзительные светло-сиреневые глаза лукаво прищурились.

    — Милорд. А Вы?.. — Я стояла и перебирала в памяти прошлое, стараясь вспомнить его, но сделать этого у меня так и не вышло. Будь он частым гостем во дворце отца, мне непременно удалось бы запомнить этот взгляд. Взгляд хитрого кота, который сидит в своем кресле, потягивает стакан кипяченого молока и выбирает, куда бы нагадить на этот раз.

    — Равендис. Равендис Райендейл, — представился он, ухмыльнувшись одним уголком рта, так и не опустив моей руки.

    Я неторопливо, но настойчиво вытянула ее из его пальцев. К счастью, он не стал возражать.

    Все это время Фианна, наблюдавшая за нами, сидела за столом, сосредоточенно жевала и бросала хмурые взгляды то на мужчину, то на меня. Было видно, что незнакомец ей тоже не понравился.

    И будто бы услышав мои мысли, он повернул голову в сторону рыжеволосой девушки.

    — Леди Эльнастар, — поприветствовал он ее и уже собрался было подойти, но, похоже, заметив ее руки, испачканные сладостями, тут же передумал, ограничившись вежливым кивком и натянутой улыбкой.

    — Здрасьте, — бесстрастно бросила Фианна, не отрываясь от еды.

    — Кхм… что ж… — Он поджал губы и неловко потоптался на месте, уставившись на носы своих ботинок.

    Внезапно в залах погас весь свет, погрузив помещение в полную темноту, и даже холодные лунные лучи не смогли исправить ситуацию. Фианна, должно быть, так и застыла с открытым ртом, продолжая держать шоколадный пончик с разноцветной стружкой. Судя по звукам, гости заволновались и начали переглядываться, не понимая, было ли это запланировано или произошло нечто непредвиденное.

    Что-то ярко блеснуло на потолке, привлекая мое внимание и внимание всех собравшихся. Удивленно подняв глаза, я увидела покачивающиеся хрустальные сферы, расположенные в центре каждой из трех ажурных люстр. Изнутри хрусталя что-то светилось фиолетовым светом и шелестело крыльями, издавая едва слышный звон.

    Круглые днища сфер отворились, точно дверцы птичьих клеток, и из них стали вылетать крупные сиреневые бабочки. Излучая мягкий свет, они с каждым новым взмахом сбрасывали свою пыльцу, которая, сверкая десятками крошечных огоньков, летела по воздуху и вскоре исчезала, растворяясь в пространстве.

    Совершенно завороженная зрелищем, я наблюдала, как эти крылатые существа подлетали к гроздьям сирени, и как только они прикасались к цветам, лепестки тех загорались таким же сиреневым светом. Краем глаза я заметила Фианну, которая, также очарованная этой картиной, даже перестала жевать, оглядываясь по сторонам.

    Кисть за кистью вспыхивали яркими огнями, заливая королевские залы оттенками фиолетового света. Все происходило как в сказочном сне. Очень скоро цветки сирени стали испускать из себя светящиеся искорки, которые медленно разлетались по всему тронному залу.

    А одна пожилая дама увидела, как бабочка направилась к ее букету из сирени и дельфиниумов, и нерешительно протянула его навстречу. Бабочка, уже привычно опустившись на знакомые цветы, расправила крылья и осветила их магическим светом. В широко распахнутых глазах женщины отразились лиловые огоньки.

    — Это просто… потрясающе, — изумленно выдохнула я, оглядываясь по сторонам.

    — Никогда прежде я не видел ничего подобного, — прошептал Равендис.

    В какой-то миг мы почувствовали, как случайно соприкоснулись спинами. И, встретившись удивленными взглядами, неловко отступили друг от друга.

    — Я прошу прощения, леди Серенвинд. Это было крайне невежливо с моей стороны.

    — Вы не совершали ничего ужасного, милорд. Мне также следовало смотреть, куда я ступаю…

    Я почувствовала себя немного неловко. Никогда прежде мне не доводилось оказываться в ситуации, подобной этой, и я понятия не имела, как следует вести себя с мужчинами. Поэтому, чтобы хоть как-то снять дискомфорт, я раскрыла узорчатый сиреневый веер с белым мехом на конце, и стала неспешно обмахивать им свое покрасневшее лицо.

    — Здесь довольно душно. Вам так не кажется?

    — Вынужден с Вами согласиться, — улыбнулся Райендейл одними уголками губ, внимательно разглядывая меня с ног до головы.

    В его ярких фиолетовых глазах плескалось что-то… что-то хищное. Что-то, с чем я еще не была знакома. И, честно говоря, не горела желанием познакомиться с этим поближе, ведь… мне это не нужно.

    Собравшиеся гости завороженно изучали окружающее их пространство и оживленно перешептывались, когда двери тронного зала медленно открылись, звякнув круглыми замками. Мы все разом замолчали. Лиловый свет зала осветил половину коридора, который был абсолютно черным, — как будто освещение отсутствовало не только в тронном зале, но и во всех остальных помещениях дворца.

    Стоя у колонны, стражник громко объявил:

    — Его Королевское Величество — Сиэдриэль Серенвинд-Арвандаль Второй!

    Зазвучала торжественная мелодия, плавно перетекающая от одного музыкального инструмента к другому. Гости с трепетом наблюдали, как в тронный зал входит суровый, но мудрый и справедливый правитель королевства Арвандил.

    Его подбородок с белой клинообразной бородой был гордо приподнят, живые фиалковые глаза смотрели только вперед. На прямом, чуть длинноватом носу виднелся едва заметный темно-алый шрам в виде горизонтальной полосы. Твердая походка и идеальная осанка любого заставили бы усомниться в преклонном возрасте моего отца, и лишь мелкие морщины на овальном, чуть осунувшемся лице указывали на старость. Белоснежная мантия с серебряными аграфом и брошью покрывала его широкие плечи, длинные светлые одежды были подвязаны пурпурным поясом, с которого свисало несколько цепочек из белого золота. На голове Сиэдриэля Серенвинд-Арвандаля Второго красовалась корона с сияющими в ней аметистами, а прямые, до плеч, белоснежные волосы были распущены.

    Подойдя к постаменту с возвышающимся королевским троном, он остановился и повернулся лицом к гостям. Отец улыбнулся и раскинул руки так, словно хотел обнять всех собравшихся в зале людей.

    — Приветствую вас, уважаемые гости и подданные, — начал он, обводя зорким взглядом переполненное помещение. — Сегодня я, правитель королевства Арвандил, Сиэдриэль Серенвинд-Арвандаль Второй, с большим волнением и гордостью в сердце объявляю о коронации своей старшей дочери — Эльрисс Серенвинд, прекрасной и достойной наследницы престола!

    Двери тронного зала снова отворились. Свет сияющей сирени осветил мягкие черты лица Эльрисс, вошедшей в наряженное помещение. Сестра была одета в длинное закрытое церемониальное платье аметистового оттенка, тяжелая ткань которого струилась по полу за ее спиной. Серебряные наплечники с выгравированным птичьим клювом и набедренные щитки скрывали хрупкость ее тела от чужих глаз. Правая рука, полностью облаченная в рыцарскую перчатку, ловила волшебный свет на своей поверхности.

    Девушка изо всех сил старалась сохранить бесстрастное выражение, но по глазам было видно, что она очень взволнована. Заиграла мелодия, и, неторопливо ступая по сиреневой ковровой дорожке, она двинулась навстречу правителю.

    Я почувствовала, как уголки глаз начинают пощипывать от подступающих слез: я, как никто другой, знала, как упорно сестра добивалась этой цели. Она прилежно училась для того, чтобы — когда настанет ее время — занять трон и посвятить себя процветанию Арвандила. Чтобы связать свою душу с королевством, домом наших предков, и отдать сердце народу.

    Замерев у пьедестала, девушка с тревогой взглянула на отца: должно быть, в ее глазах сейчас плескались страх и нерешительность. Она раздумывала над тем, как на эту коронацию отреагирует простой народ, примут ли ее люди. И словно отвечая на все ее вопросы, король тепло улыбнулся и кивнул Эльрисс.

    Она сомневалась в себе, но он никогда в ней не сомневался, и я тоже.

    Сестра слабо улыбнулась, доверившись ему, и грациозно опустилась на одно колено, приложив руку к сердцу.

    — Она еще так молода, но уже так хорошо знакома с этикетом… — Кровавокрылая дама средних лет негромко делилась впечатлениями со стоящей рядом подругой, неспешно обмахиваясь веером с красными розами и свисающими цепочками из белоснежного жемчуга. На ее декольте покоилось роскошное колье из белого золота с вкрапленными в него рубинами. Длинное облегающее платье было украшено черными кружевами тонкой работы.

    — Ах, готова ли эта милая девочка взять на себя такую ответственность? — с нотками тревоги в голосе отозвалась другая, Златокрылая леди. Яркое желтое платье красиво гармонировало с ее экзотической кожей темного цвета, тонкую лебединую шею украшал шелковый чокер с мерцающим цитрином, искусно обрамленный переливающимся серебром. Длинное белоснежное боа прикрывало ее обнаженную спину.

    Группа молодых Сиренекрылых барышень, находящаяся неподалеку от меня, как-то чересчур агрессивно махала веерами и морщила носы. И тут до моих ушей долетели отдельные обрывки их разговора:

    — На что она надеется? — презрительно усмехнулась высокая блондинка, нервно поправляя свои витые локоны, похожие на шипящих змей. — Займет престол и сразу же провалится.

    — Конечно же провалится, — поддакивала вторая. — Это лишь вопрос времени, моя дорогая. Уверяю тебя.

    — Леди, пожалуйста… вас могут услышать… — взмолилась стоявшая рядом невысокая Мрачнокрылая девушка с длинными темными волосами. Ее большие черные глаза отражали свет розовых огней.

    Похоже, что среди них она была единственной, кто еще не растерял остатки своего достоинства, потонув в собственном ядовитом болоте.

    — Полно тебе, милая подруга, — снисходительно протянула первая, изобразив фальшивую улыбку. — Ты слишком пуглива, прямо как лань. Пока ты рядом со мной — с тобой ничего не случится, держи это в своей хорошенькой голове.

    Как бы я хотела, чтобы эти змеи проглотили свои собственные хвосты и подавились ими. И как их, таких, только земля носит? Почему всегда появляются люди, у которых в жизни все замечательно, но они продолжают завидовать счастью других?

    Ну, ничего, сейчас мы отправим дам проветриться. Говорят, что на свежем вечернем воздухе думается гораздо лучше, так что пусть пофилософствуют о своей жизни. Надеюсь, они не выкинут из головы остатки своего разума. Если таковые у них имеются.

  

  
    Глава 3. Надоедливый ухажер

    Натянув вежливую улыбку, я, как бы невзначай, приблизилась к ним со спины.

    — Милым дамам нехорошо? — обратилась я к девушкам, которые, видимо, совсем забыли, в чьем дворце они сейчас вообще находятся. И чьим этот дворец скоро в итоге станет.

    — Ох! — Разноцветная троица вздрогнула и, синхронно обернувшись, едва не вскрикнула. — В-Ваше Высочество леди Серенвинд! До… добрый вечер! К-как чудесно смотрится на Вас это сиреневое платье! Неужто оно от самого кутюрье Элиасина Эленвира?

    — Д-да-да! Леди Серенвинд так идет! Ах, Ее Высочество украсит своей божественной красотой любое платье!

    Лишь на секунду, но я недобро прищурила глаза. Природа наделила сплетниц привлекательной внешностью: таких и в мешковину наряди, красоты она им не поубавит. Но какими бы дорогими духами они ни пользовались, омерзительный смрад их лицемерия и лжи ощущался даже на значительном расстоянии.

    Но не могу же я высказать им все вот так в лицо, верно? Нужно действовать хитрее.

    — Дамы так старательно обмахивались веерами, что я невольно забеспокоилась: не душно ли нашим дорогим гостьям? Быть может, леди изъявят желание прогуляться по королевскому саду и насладиться его великолепием? Наш великодушный правитель приказал взрастить этот сад в честь своей старшей дочери и будущей наследницы престола, Эльрисс Серенвинд, и каждый цветок там уникален и по-своему прекрасен

    — Д-да как мы можем?.. — нервно заулыбалась главная сплетница.

    — О, ну что Вы, я настаиваю, — ухмыльнулась я ей в ответ. Не-а, не твой уровень, дорогая. — Или милые дамы опасаются, что королевский сад может оказаться слишком скромным, чтобы им понравиться?

    — Нет-нет! Ах, м-мы немедленно отправимся на прогулку по саду!

    Подхватив полы своих пышных юбок, все три девицы поспешно вышли из зала, шурша на ходу тканями. Я скрестила руки на груди, провожая их взглядом.

    — Мерзкая девчонка! Да как она смеет? Кем она себя возомнила?! — ядовито ругалась все та же уж больно разговорчивая блондинка. — У нее даже крыльев нет… Она поплатится!

    Крылья? Что ж… должна признать, что здесь она права. Несмотря на свои полные двадцать весен, я до сих пор не имела ни малейшего намека на то, что у меня прорезаются крылья. К пятнадцати веснам, юные Сиренекрылые уже вовсю красовались блестящими перьями. Но только не я. Сколько бы целителей ни посещало мои покои, все они только разводили руками, уверяя, что «у Ее Высочества нет никаких проблем со здоровьем, а ее кости в полном порядке».

    Отцу не нравилось такое положение дел. Он боялся, что среди простого народа распространятся дурные слухи, которые опорочат доброе имя семьи Серенвинд, и все из-за его младшей дочери. Поэтому мне строго-настрого запретили гулять в саду или вообще покидать королевский дворец, когда на территории находилось множество аристократов из других семей. А они, к моему большому сожалению, навещали нас едва ли не каждый день. Уж не знаю, сами они были столь навязчивы, или это отец приглашал их.

    Говоря о запрете, он утверждал, что все это делается лишь для моего же блага, но я прекрасно осознавала, что это далеко не так.

    Как же нелепо. До смешного нелепо, правда?

    Когда я посещала светские мероприятия в залах дворца, мне всегда приходилось накидывать на плечи плащ, чтобы скрыть отсутствие крыльев. Но, к сожалению, как бы ни старалась королевская семья спрятать мой недостаток, слухи все равно как-то просачивались.

    Единственным моим другом была Зеленокрылая Фианна из рода Эльнастар, чья семья уже много веков находилась в подчинении у Серенвинд, и она принимала меня такой, какая я есть. Это, разумеется, было взаимно.

    — Леди Серенвинд, грубость юных барышень Вас расстроила? — Равендис внезапно вырос за моим плечом, чем знатно напугал меня. К счастью, мне удалось сдержаться и не подпрыгнуть, сохранив бесстрастное выражение лица.

    — Нет, конечно нет. Почему Вы спрашиваете?

    Я развернулась к нему и поняла, что он стоит неприлично близко. Настолько близко, что получилось даже разглядеть его длинные черные ресницы и крошечные родинки над губой и на небольшом прямом носу.

    Неловко сделав шаг назад, я почувствовала, как мой высокий каблук неудачно наступил на что-то мягкое. Нога подвернулась, и тело покачнулось, готовое вот-вот полететь вниз. Адреналин хлынул в голову от страха, и все, что я успела сделать в данной ситуации, — это бросить один испуганный взгляд на Равендиса и смиренно ожидать позорного падения.

    Тот, молниеносно среагировав, шагнул вперед и крепко обхватил меня руками за талию, удерживая в невесомости. Я обрывисто выдохнула и от неожиданности прижала свои ладони к его сильной груди. Прядь длинных волос упала на мое декольте, игриво коснувшись нежной белой кожи. Терпкий аромат чужого одеколона впился в ткани аметистового платья.

    Сейчас, когда я немного пришла в себя, мои глаза старались смотреть куда угодно, но только не на лицо мужчины, находившееся буквально в нескольких сантиметрах от моего.

    Да что со мной сегодня такое?

    — Б… Боже мой, я… т-такая неуклюжая, — пробормотала я, заикаясь, а мои и без того румяные щеки зарделись еще сильнее. Захотелось просто взять и провалиться сквозь землю.

    Мужчина наклонился к моему уху, его теплое дыхание щекотнуло кожу, приподнимая несколько рассыпавшихся русых волос. По телу пробежали мурашки.

    — А по-моему Вы восхитительны, леди Серенвинд, — бархатно прошептал Райендейл и улыбнулся, когда почувствовал, как мое тело слегка дрогнуло в его руках и напряглось. — Так искусно играть с мужчинами… для этого нужно обладать поистине невероятным природным талантом…

    Я оцепенела.

    — Что… что Вы имеете ввиду? — недоуменно переспросила я, чувствуя, как от долгого пребывания в неудобной позе начинает затекать спина.

    — Ну как же? — Равендис тихо усмехнулся. — Вы ведь нарочно сделали вид, что готовы вот-вот упасть, чтобы я дотронулся до Вас. Должен признаться, что еще ни одна дама не играла со мной и не заставляла меня делать шаг первым. Как правило, все происходило наоборот.

    — Вы ошиблись, милорд, — резко возразила я, нахмурив брови, после чего несильно вжала в него ладонями, чтобы он обратил на это внимание и отпустил меня. Но мужчина даже не шелохнулся, и в моей груди стало зарождаться беспокойство.

    Неужели он и впрямь считает, что я нарочно оступилась, лишь бы он обратил на меня внимание? Что за глупый нарциссизм?

    — Прошу Вас, отпустите меня.

    — Мне очень жаль, леди Серенвинд. Я не хотел Вас обидеть.

    — Пустите, сейчас же, — сказала я уже со стальными нотками в голосе. На этот раз мне не хотелось прятать глаза, поэтому я смотрела прямо на Равендиса.

    От его прикосновений мне стало очень неприятно, словно до моего тела дотрагивались чьи-то грязные, немытые руки.

    Его губы раздраженно дернулись, мужчина шумно выдохнул, но все же убрал руки после того, как помог мне твердо встать на ноги и восстановить равновесие.

    Он поправил галстук, глядя куда-то в сторону. Видимо, не хотел, чтобы нашлись те, кто мог наблюдать за его неудачной попыткой соблазнить принцессу, закончившуюся провалом.

    Я решила незаметно отряхнуть переднюю часть платья, но к моему величайшему сожалению этот жест не ускользнул от внимательного взгляда Равендиса. На его скулах заходили желваки, он посмотрел себе под ноги, а потом снова поднял голову и кивнул самому себе, будто соглашаясь с чем-то.

    Отец, тем временем, продолжал говорить:

    — Эльрисс выросла среди великой ответственности и благородства. Она всегда стремилась быть лучшей версией себя и поддерживала наши идеалы с неизменным рвением. Она изучала искусство правления, познавала историю нашей страны и готова взять на себя тяжелое бремя власти. Сегодня она становится первой женщиной в истории нашего королевства, которая принимает королевскую корону. Это знаменательный момент, подчеркивающий нашу открытость и преданность прогрессу. Моя дочь, несмотря на свою молодость, обладает нравственностью, мудростью и отвагой, необходимыми для руководства страной.

    Некоторые из собравшихся гостей важно кивали, слушая речь короля, другие смотрели тревожно и недоверчиво. Но не нашлось никого, кто осмелился бы перечить правителю.

    От светящихся гроздьев сирени, в тронном зале было светло. Но не настолько, чтобы видеть каждый его уголок. И пока Райендейл отвлекся, я решила воспользоваться случаем и незаметно улизнуть.

    Оставаться наедине с этим человеком — последнее, чего мне сейчас хотелось. Но как выбраться из этой части комнаты так, чтобы он не обнаружил моего исчезновение раньше времени?

    В голове вдруг возникла идея. Глупая, но тем не менее идея. Обойдя ближайший столик со сладостями, я незаметно дотянулась до фарфоровой горки, на которой лежали засахаренные апельсиновые дольки, и выбрала три самые крупные из них.

    Прекрасно. Надеюсь, мой план удастся.

    — Фианна! — позвала я шепотом, оглядываясь.

    Ответа от подруги не последовало. Вероятно, она сейчас уминала где-то неподалеку очередное печенье, и ей не хотелось отвлекаться от столь важного занятия. Но сдаваться я не собиралась.

    — Фианна! Эй! Пс-с… Фианна! Я принесла тебе твои любимые сахарные дольки! — прошептала я уже громче, как вдруг краем глаза заметила недоуменный взгляд пожилой гостьи. Пришлось быстро повернуть голову в сторону дамы и лучезарно улыбнуться ей, всем своим видом показывая, что на самом деле я абсолютно адекватна и все со мной в порядке.

    — Исилия! — шепнул откуда-то снизу знакомый голос.

    Кудрявые волосы скользнули по моей руке. Удивленно посмотрев вниз, я увидела, что там на корточках сидит Фианна, стараясь двигаться как можно незаметнее.

    Я собиралась уже наклониться к подруге и задать ей вопрос по этому поводу, но та поспешила заговорить первой:

    — Чш-ш-ш! Тихо! — Фианна воровато переглянулась и взяла из моих рук «взятку» в виде сладких долек. Она быстро сунула их в рот и торопливо зажевала, хрустя сахаринками. — Что тебе нужно?

    — Сбежать. Помоги мне сбежать. — Я едва заметно указала пальцем на Равендиса, беседующего с кем-то из гостей.

    Фианна проследила за моим жестом, а затем снова повернулась ко мне, хмуря рыжие брови и морща нос, будто только что она увидела не Равендиса, а что-то поистине мерзкое.

    — Я знала. С первого взгляда поняла, что он как испорченное печенье: снаружи весь такой сладкий, аж противно. А изнутри… — протянула она, философски подняв подбородок. Но на корточках это выглядело не так мудро, как ей могло показаться.

    — Так ты поможешь мне? И… э-э-э… от кого ты там прячешься?

    — Да ни от кого я не прячусь, — отмахнулась девушка. — Просто есть захотелось, вот и пытаюсь таким образом перебегать от одного стола к другому, чтобы никто меня не увидел.

    — А почему именно «перебегать»? Просто подойди к столу и полакомься всем, чем хочешь, разве это проблема? — удивилась я.

    — Чтобы потом все эти напыщенные дамочки смеялись за моей спиной над тем, что я ем много сладкого? И шутили над моей фигурой? Нет уж. Я помню, как матушка говорила, что девушка должна есть как птичка. Особенно в обществе.

    — Да ладно тебе, Фианна. Пеликаны — тоже птицы.

    Фианна поднялась на ноги и похлопала ладонями по бокам своего платья, смахивая пыль. Я мысленно улыбнулась: в отличие от меня, принцессы королевства Арвандил, Фианна была совершенно свободна в своих действиях. Ей не нужно было стараться быть идеальной во всем, чтобы угодить людям, которых она даже никогда не видела в лицо. Она могла спать и бездельничать целыми днями, могла не выходить в свет и даже имела право выйти замуж по любви.

    А у меня, скованной цепями, такого никогда не было. И не будет.

    — Давай, беги скорее, — сказала Фианна, становясь рядом со мной, — я тебя прикрою. Здесь, у стола, достаточно темно, чтобы твой приставучий ухажер не смог разобрать стоящую фигуру.

    — А если он заметит твои кудрявые волосы?

    — Я сделаю так, чтобы не заметил. Иди! Ну!..

    И, подобрав полы платья, я стала спешно двигаться вправо. Туда, где, как мне показалось, было достаточно гостей, чтобы мне удалось затеряться среди их пестрых нарядов.

    Через некоторое время я как бы невзначай взглянула в сторону Равендиса, и не обнаружила его на прежнем месте. Но как? Он ведь был там еще минуту назад! Куда он мог исчезнуть?

    Это плохо… Что, если я снова встречусь с ним?

    Продолжая пробираться к менее освещенной части зала, я так долго смотрела туда, где совсем недавно стоял мужчина, что у меня начала болеть шея. Сделав еще несколько торопливых шагов, я едва не столкнулась с кем-то из гостей.

    — Ох! Прошу прощения! — Я быстро переключила внимание на неизвестного, который мог пострадать из-за моей неуклюжести.

    А в следующую секунду застыла на месте, ошарашенная.

    — Леди Серенвинд.

    Равендис стоял прямо передо мной и криво ухмылялся. Он как будто специально издевался надо мной, играя в какую-то понятную только ему игру.

    — С Вами все в порядке? Вы выглядите бледной.

    Нет, не в порядке. И это, кстати, благодаря тебе. Интересно, как он вообще смог определить при таком освещении, насколько бледна моя кожа? Хотя не важно, пусть просто уберется с глаз долой и перестанет меня преследовать…

    — Я вынуждена покинуть Вас, милорд. Прямо сейчас. Мне и впрямь нездоровится, — поспешно бросила я и уже собралась бежать, когда почувствовала стальную хватку на своем запястье. Я перевела глаза на Равендиса, тревога в них смешалась с нарастающим возмущением.

    Что ты, черт побери, такое делаешь? Как ты смеешь так нагло хватать за руку королевскую персону, да еще и в переполненном зале, где проходит коронация ее сестры? Если бы отец случайно увидел это, твоя отрубленная голова давно бы уже болталась на дворцовых воротах…

    Каков же мерзавец.

    — Пожалуйста, выслушайте меня, — сказал он с раздражением в голосе.

    Я нахмурилась и с силой выдернула руку из его хватки: белая кожа на запястье покраснела и теперь пульсировала. Не сводя настороженного взгляда с мужчины, я сделала шаг назад и потерла свое запястье другой рукой. Было больно.

    — Прошу, не бойтесь… — Он заговорил уже чуть мягче, сменив тон на более ласковый, как будто разговаривал с маленьким, капризным ребенком.

    — Вы говорите со мной так, словно из нас двоих именно я веду себя самым возмутительным образом, — заметила я, приподняв подбородок. — Быть может, мой отец сумеет рассудить, кто здесь прав, а кто виновен?

    Было видно, что после моих слов Равендис заметно напрягся. Ну еще бы. Боишься, что вся королевская семья узнает о твоем безобразном поведении?

    — Мне очень жаль. Мне показалось, что еще недавно между нами промелькнула искра.

    Я ошарашенно уставилась на него. Это что, какая-то шутка?

    — Что за чушь Вы несете?

    Мужчина повернул голову сначала в одну сторону, затем в другую. Да, он и впрямь не хотел, чтобы шум привлек внимание других людей. А в особенности внимание моего отца.

    — Вам уже двадцать весен, — задумчиво протянул он, поправляя свою белую перчатку. — Через три года я имел бы наглость просить руки леди Серенвинд у нашего благосклонного правителя. И уверен, что Его Величество с радостью согласится на это.

    — Вы психически неуравновешенный… — Я недоверчиво покачала головой и медленно отступила назад. — Нет! Не смейте приближаться ко мне, иначе я окликну стражу, даже если церемония будет прервана. Дайте мне уйти.

    Да он же чертов псих. После всего, что вытворял со мной еще минуту назад, он вот так запросто будет просить моего отца связать нас узами брака? Да кто поверит в искренность его намерений? Только идиот.

    В груди зародились гнев и раздражение: никто и никогда не смел так со мной разговаривать. Я не какой-то там красивый предмет, который можно просто взять и забрать с собой лишь потому, что понравилась его оболочка. В моей груди бьется сердце, сердце живого человека со своим собственным мнением, своими желаниями, мечтами и стремлениями.

    Вот только… есть ли кому-то дело до этого сердца, кроме меня самой? Если так подумать… правитель Арвандила, собственный родной отец, никогда не оказывал мне должных знаков внимания и не одаривал родительской любовью. А могу ли я вообще рассчитывать на его защиту, если через три года Равендис Райендейл вдруг захочет… заполучить меня силой? Что мне тогда делать? Куда бежать? Если отец решится на этот брак, я больше не буду принадлежать семье Серенвинд, и даже унаследовавшая престол сестра окажется не в силах меня защитить…

    Проклятье. Ну конечно, конечно же он с радостью продаст меня, «проблемную», первому встречному…

    Развернувшись на каблуках, я пошла прочь, сгорая от пламени ярости, боли и обиды, бушевавших где-то глубоко внутри. Обиды ребенка, который всегда старался слушаться своего родителя, всегда прилежно учился и с сияющими глазами ожидал, когда его хоть раз похвалят за покорность и успехи в учебе. Но в итоге… в итоге так и не дождался.

    — Миледи! — Равендис не удержался и гневно крикнул мне в спину, больше не обращая никакого внимания на других гостей. — Никто не станет вступать с Вами в брак из-за отсутствия крыльев! Я — Ваш единственный шанс почувствовать себя нужной кому-то женщиной! Настоятельно рекомендую Вам тщательно поразмыслить над этим!

  

  
    Глава 4. Темное вторжение

    На глаза навернулись слезы, и очень скоро поле зрения стало расплывчатым. Я почти беззвучно втягивала носом воздух и тихо выдыхала, стараясь двигаться там, где уже не было людей. Меньше всего мне хотелось, чтобы кто-нибудь заметил слезы, блестевшие в ярком свете.

    Коронация скоро закончится, нужно как можно скорее покинуть залы и найти Эледир. Должно быть, ей стало скучно, и сейчас она играет где-нибудь в саду… Ну или терроризирует поваров на кухне…

    Я опустила голову и прикрылась веером, незаметно вытирая слезы, а когда снова подняла глаза, то увидела проносящихся мимо меня бабочек. Тех самых, что освещали цветочные букеты. Но почему они были здесь, а не на отведенном им месте?

    Переведя взгляд вправо, я заметила у самой стены колонну, украшенную сиренью и фиолетовыми лентами. Свет там был полностью погашен. Неужели именно оттуда улетели те две бабочки?

    Может быть, они тоже каким-то образом чувствуют конец церемонии и начинают одна за другой возвращаться к тем хрустальным сферам?

    — Мой долг и обязанность как короля — обеспечить благополучие нашего народа и сохранить целостность королевства. И сегодня я передаю эти обязанности своей дочери с полной уверенностью в том, что она встала на путь истинного лидера. Я верю, что она и впредь будет делать наши леса сильными и процветающими, а я буду стоять рядом с ней, поддерживать и направлять ее. У нее есть талант и мудрость, чтобы преодолеть любые трудности, которые встанут на ее пути.

    Отец подошел к стоящему рядом слуге и взял в руки корону с горящими в ней аметистами, лежавшую на пурпурной бархатной подушке. Милая Эльрисс, надеюсь, ты сейчас не слишком волнуешься…

    Корона медленно и величественно опускалась на ее голову, белое золото ловило свет от гроздьев сирени и сверкало. Все гости затаили дыхание, наблюдая за коронацией новой правительницы лесных просторов Арвандила.

    Я же тем временем наблюдала, как еще один цветочный куст потерял свое сияние, и от него отлетела бабочка. Вдруг что-то очень тихо, почти неслышно, ударилось о стекло стрельчатого окна, потом еще раз и еще. Я внимательно прищурилась, стараясь отыскать источник звука. Маленькие темные точки стали прилипать к каждому сантиметру стекла, превращая лунный пейзаж, видневшийся за окном, в одно сплошное черное месиво.

    Что это? Какие-то насекомые прилетели на свет?

    Я заметила, что то же самое происходило и с соседним окном, и со следующим.

    Паника стала нарастать, когда я услышала приглушенный хруст и увидела, как по тонкому стеклу начали расползаться трещины. Сначала трещины были крошечными, но с каждой секундой они становились все больше и больше. Нечто по ту сторону окна целенаправленно наваливалось на его поверхность.

    Внезапно откуда-то с конца зала донесся звон разбивающегося стекла, одна из дам истошно завопила. Я быстро развернулась в ее сторону и замерла, скованная охватившим меня ступором: по паркету, тускло освещенному лунным светом, бежали сотни маленьких пауков. Разбив стекло, они теперь с легкостью преодолевали створки и подоконник, переползая через все препятствия, чтобы потом перебраться на стену и в итоге распространиться по всему тронному залу.

    — А-а-а! — визжала молодая леди, сжимая полы своего пышного платья и тряся ими. — Уберите это! Уберите от меня эту мерзость! Боже! Боже мой! А-а-а!

    — Назад! Пошли прочь, мерзкие твари! — Молодой аристократ и его отец, вооружившись стульями, встали спина к спине, отмахиваясь от насекомых.

    — Они заползли под мою юбку! Дорогой, они заползли прямо под мою юбку! Сними их с меня, сейчас же!

    — Скорее, перекинь свой шарф через люстру! Мы взберемся по нему!

    Я крутилась из стороны в сторону, не в силах сориентироваться в хаосе, который внезапно окружил меня. Повсюду раздавались крики и вопли, звон бьющейся об пол посуды, грохот опрокинутой мебели. Как могло все так обернуться? Ведь еще несколько минут назад все шло гладко! Откуда взялись эти насекомые и почему их так много?

    Судя по тому, с какой скоростью им удалось разбить оконное стекло, здесь их может быть не меньше тысячи! Нужно найти семью и выбраться отсюда, пока мы не пострадали в этой суматохе!

    Бежать сломя голову было опасно: велика вероятность натолкнуться на кого-нибудь, удариться и дезориентировать себя. Сирени погасли все, до единой, и теперь только слабый лунный свет выделял из темноты случайные участки комнаты. Я отбросила туфли в сторону: их каблуки слишком высокие для передвижения в такой опасной ситуации, а рисковать сейчас было нельзя. Лучше уж пострадать от осколка стекла или посуды, впившегося в кожу, чем упасть из-за неправильно подобранной обуви и переломать себе все ноги.

    Мне было страшно. Я чувствовала, как на глаза наворачиваются слезы. Судьба подкидывает мне одну проблему за другой, не щадя девушку, которая даже не помнит, когда в последний раз касалась травы, и просто жила, запертая в четырех стенах, как птица в клетке. Смешно и обидно.

    Нет, сейчас не время для этого. Мне нужно взять себя в руки, быть сильной. Я закрыла глаза, вдохнула и медленно выдохнула, стараясь сосредоточиться на звуках. Зрение мне здесь ничем не поможет.

    Шаг, второй, третий, — кто-то закричал, надвигаясь прямо на меня. Ловко переставив ногу, я отступила немного левее. Мимо промчалась испуганная женщина и, судя по шуму, налетела на один из столов.

    Где-то вдалеке закричала Фианна. По яростным словам, вылетавшим из ее уст, я поняла, что она схватила какое-то «оружие», вроде того же стула, и теперь яростно сражалась «во имя сладких шоколадно-вишневых кексов».

    Шаг, второй, третий, — что-то проползло по моим пальцам, потом еще раз и еще. К десятому шагу я почувствовала, как по обеим ступням бегают пауки. Они проникали между пальцами ног, поднимались до щиколоток, щекоча кожу, и двигались дальше, забираясь вверх по платью. Ощущая все это на себе, я мысленно благодарила Бога за то, что он лишил меня крыльев и что теперь моя спина полностью закрыта, а не оголена, как у других дам.

    Один из пауков пробежал по моему лицу, и я остановилась, зажмурив глаза и тихо застонав. По щекам потекли слезы. Вы не представляете, каково это, когда десятки мерзких насекомых бегают по твоему чувствительному телу, шаркая своими мохнатыми лапами и противно пища…

    Губы задрожали. Я сжала их в тонкую линию, чтобы подавить всхлип, и, тихонько шмыгая, продолжила свой путь.

    Шаг, второй, третий, — острая колющая боль пронзила мою стопу. Тело покачнулось, но, к счастью, я успела вовремя удержать равновесие, перенеся весь его вес на другую ногу. Похоже, что в кожу чуть выше пятки все-таки воткнулся крошечный осколок посуды. Сначала боль была слабой, но с каждой секундой она становилась все сильнее. Рана жалила, колола, пульсировала, и я боялась сделать еще хоть шаг.

    Но надо было идти. Ничего, я потерплю, главное — выбраться отсюда целой и невредимой. Даже если я не буду совсем невредимой, то, по крайней мере, останусь хотя бы целой. Настолько целой, насколько это возможно. Кому-то сейчас повезло гораздо меньше, чем мне.

    Облегченно выдохнуть удалось лишь тогда, когда я протянула руку, чтобы посмотреть, нет ли чего впереди, и ощутила приятную прохладу шершавой поверхности колонны. Если она здесь, значит, мне удалось попасть в другую часть зала. Колонны украшены лентами, а это означает, что теперь у меня есть возможность попытаться вытащить из ноги кусок стекла и перевязать рану. Не знаю, сколько пауков мне удалось передавить ею, но, надеюсь, рану удастся очистить до того, как распространится какая-нибудь инфекция.

    Я прислонилась к колонне и подняла поврежденную стопу, давая ей немного отдохнуть после мучительной ходьбы. Почему двери в залы до сих пор закрыты? Неужели охранники не слышат всего того ужаса, который творится в помещении? Эти крики, эти рыдания, звуки бьющихся предметов…

    Нет, здесь что-то не так, и я говорю не только о пауках. Такое ощущение, что кто-то специально изолировал нас от остального мира, каким-то неведомым образом заглушив все звуки. Но если мои домысли верны… то кто? Как ему это удалось? И где он сейчас?

    В залах внезапно зажегся свет. Он вспыхнул, на несколько секунд ослепив мои глаза, уже привыкшие к темноте. Я поморгала, возвращая зрение в нормальное состояние, и в следующую секунду поняла, что лучше бы он не включался.

    Некогда роскошные столы, щедро заставленные всеми возможными яствами, были опрокинуты. Дорогие блюда и напитки разлились по полу, превратив его в грязную разноцветную жижу. Наступить в эту жижу — скорейший способ убиться. Но по сравнению с тем, что я увидела на потолке, это была сущая мелочь.

    Там, возле люстр, безвольно болтались приглашенные на церемонию гости. Их тела оказались туго обмотаны липкими белыми нитями — кажется, паутиной, которая теперь была абсолютно везде, — и покачивались, похожие на большие перевернутые коконы.

    Я прижалась спиной к колонне и обессиленно сползла вниз. Крик ужаса застрял в горле где-то на полпути, но так и не вырвался наружу.

    Все, что мне хотелось сейчас сделать, — это закрыть уши руками и зажмуриться. Успокаивать себя тем, что происходящее — всего лишь дурной сон, и скоро я выйду из него, нужно только проснуться.

    Но время шло, а я не просыпалась. Вместо того чтобы отвернуться, мой взгляд снова и снова растерянно блуждал по коконам, свисавшим с потолка. Не заперт ли в них кто-нибудь из членов правящей семьи? Отец? Эльрисс? Эледир?

    Я не знала, и от этого незнания становилось еще страшнее. Мне даже казалось, что я начинаю слышать приглушенные голоса, доносящиеся откуда-то изнутри этих бесформенных масс.

    Некоторые из приглашенных оставались лежать кто на полу, кто на столах. Они вздыхали и охали, делая попытки подняться на ноги, но у них ничего не получалось. А меня охватил такой сильный страх, что я не смогла бы сделать и шага в их сторону, даже если бы захотела помочь.

    Вдруг все пауки, ползавшие по комнате, как один изменили направление движения и устремились в самый центр помещения. Насекомые сгрудились, засуетились, запрыгали друг другу на спины, образовывая из этой живой, пищащей черной массы две высокие человекоподобные фигуры.

    А потом… потом они словно слились в единое целое. Превратились в два сплошных пятна, которые вскоре впитались в камзолы двух неизвестных мужчин, неведомым образом появившихся на месте пауков.

    Колющая боль в ноге привела меня в чувство, и я тут же спряталась за обратную сторону колонны, молясь, чтобы никто из них не успел меня заметить. Страх, конечно, мешал мне соображать, но не надо было быть слишком умной, чтобы понять, что именно эти двое заварили кашу и теперь наслаждаются зрелищем.

    Первый мужчина, чуть ближе ко мне, выглядел так, будто ему действительно было весело: черные локоны беспорядочно взъерошены, растрепаны, большие глаза с угольными белками и чуть светящимися белыми зрачками на лице с широкими скулами распахнуты, как у сбежавшего из лазарета душевнобольного, а на полных бледных губах, слегка алеющих посередине — нездоровая ухмылка до самых ушей. Даже не ухмылка… оскал. Оскал бешеного зверя, которого запустили в клетку с запертыми внутри птицами и приказали разорвать их на куски.

    А вот второй, намного выше своего напарника, выглядел гораздо спокойнее: капюшон с серебряными узорами был накинут на плечи и покрывал голову, длинные черные волосы свисали до самой груди. Его кожа казалась болезненно-белой, почти светло-серого оттенка. На овальном лице с высокими скулами, испещренном длинными темными трещинами, точно татуировками, горели те же белоснежные радужки с совершенно черными белками. Тени от неравномерно падающего света еще больше подчеркивали его заостренные черты.

    Услышав шелестящий звук, доносящийся откуда-то сверху, я подняла глаза к потолку, где раскачивались из стороны в сторону десятки паучьих коконов. И чем быстрее и резвее они раскачивались, тем ниже опускались к полу, пока вовсе не коснулись его и не завалились набок во всю свою длину. Выпустив их из своих липких сетей, паутина, словно живая и обладающая собственным сознанием, вновь поползла вверх, пока привычно не уперлась в поверхность потолка.

    Высокий мужчина скомандовал:

    — Выпустите их и свяжите.

    От его равнодушного, но низкого и мрачного голоса по позвоночнику пробежали мурашки. Только через несколько секунд я осознала, что от страха даже перестала дышать. В этот момент мои легкие словно онемели, не позволяя сделать ни единого вдоха.

  

  
    Глава 5. Те, кто правят хаосом

    Я едва удержалась от крика, увидев Эльрисс, Фианну, отца и Равендиса, вывалившихся из коконов, вскрытых пищащими насекомыми. Благо мне удалось вовремя зажать рот руками. И как бы ни была мне противна мысль о том, чтобы сидеть в стороне и смотреть, я не могла совершить ничего опрометчивого. Такие действия могли только усугубить уже сложившуюся ситуацию.

    Нужно все тщательно обдумать. Моей младшей сестры среди этих коконов не было, значит, ее не поймали, и она наверняка сейчас где-то прячется.

    — Кто вы такие и как вы смеете осквернять священный дворец Арвандила этими мерзкими тварями?! — закричал отец, после чего рухнул на колени, заходясь в хриплом кашле.

    — Отец! — Эльрисс подскочила к нему и упала рядом, придерживая его за спину. Ее платье было испачкано грязными пятнами, жемчужные браслеты рассыпались и разлетелись по полу, остатки липкой паутины свисали с каштановых волос.

    — Пожалуйста, отпустите нас! Ему плохо!

    Тот, что был пониже ростом, уже собирался подойти к королю, но другой остановил его жестом руки. А затем сам приблизился к нему.

    — Ты жалок.

    Его короткая фраза эхом разнеслась по залам, мои плечи дрогнули. Как он мог сказать такое в лицо самому правителю Арвандила? Они… встречались раньше?

    Кроме того, если так подумать, этот человек очень напоминал мне того незнакомца, на которого мне довелось наткнуться ранее в лавке Лилинэ.

    — Маленький сопляк! Да как ты сме-

    Отец с яростью посмотрел на неизвестного и тут же осекся, когда тот отбросил капюшон. Судя по его внезапно округлившимся глазам, они действительно были знакомы.

    — Т-ты? Но… Н-но ты же…

    — Да, я тоже «рад» тебя видеть, старый больной ублюдок, — равнодушно ответил тот, а у меня от его грубых выражений будто земля ушла из-под ног. Я… была ошарашена…

    — Хех… — усмехнулся правитель. — Не думал, что когда-нибудь снова увижу тебя, Ракхтар. Твоя семья…

    — Закрой свой поганый рот.

    Сказав это, мужчина замахнулся и пнул отца ногой в живот, выбив из его легких весь воздух и заставив согнуться пополам. Когда он, задыхаясь, завалился набок, я не смогла подавить испуганного вскрика.

    …Но визг маленькой Эледир, внезапно появившейся в коридоре, оказался гораздо громче и продолжительнее.

    — Папа! Прекратите, не трогайте папу! — Она кричала, проливая крупные слезы, и едва успевала вытирать их.

    Ужас охватил все мое существо. Стопа была ранена, и, похоже, в открытую рану все же попала инфекция, а паучий яд уже давно начал медленно распространяться. В глазах двоилось. Силы медленно, но верно покидали мое тело.

    Но когда я увидела, как этот безумец, после того как его высокий напарник кивнул в сторону Эледир, направился к ней с кровожадной ухмылкой, что-то внутри меня щелкнуло. В груди поднялась незнакомая доселе звериная ярость.

    Не успела я опомниться, как очутилась между ними, прикрывая спиной сестру. В этот момент я не чувствовала боли в ноге, ведь ее заглушали адреналин, бурлящий в моей голове, и злость, которая с каждой секундой становилась лишь сильнее.

    — Только попробуй тронуть ее, — хрипло пробормотала я, глядя на него исподлобья. — Если хоть один волосок упадет с ее головы, ты пожалеешь, что родился на этот свет.

    Наверное, в этот момент я выглядела до смешного жалкой: трясущиеся колени, дрожащие пальцы, слезы, текущие по щекам. Но мне было все равно. Я должна защитить свою сестру, даже если мне придется страдать от рук этого безумца. Пусть он повяжет и бросит к остальным меня, но не этого ребенка.

    Черные глаза мужчины насмешливо сощурились, белые зрачки сверкнули.

    — Так-так-та-ак… кто это тут у нас?

    Сознание медленно очищалось от нахлынувших эмоций, на смену им приходил здравый рассудок, заставляя меня в очередной раз ужаснуться безумию своих поступков. Что мне теперь делать, если он вдруг захочет напасть? Ему не потребуется много времени, чтобы ударить меня и отбросить в сторону, и тогда Эледир окажется беззащитной перед ним.

    Что, черт возьми, я натворила, если сейчас я могла бы оставаться в укрытии, и тем временем попытаться найти поблизости какой-нибудь предмет, который можно было бы использовать в качестве оружия? Никогда, никогда бушующие эмоции еще не приносили мне пользы…

    — Маленькая птичка, значит… — Мужчина заглянул мне за спину. — М-м? Где твои крылья? Ты что, не с ними? — спросил он, показывая большим пальцем позади себя на захваченных членов королевской семьи.

    — Я…

    — Чего вы добиваетесь, ведя диалог с моей служанкой? Она ничего не знает! — воскликнула Эльрисс, вступая в разговор. — Она даже не Сиренекрылая!

    Если бы сложившаяся ситуация оказалась менее опасной, я бы, возможно, и поразмышляла, стоит ли обижаться на ее слова. Сейчас же прекрасно осознавала, что она сказала это нарочно, чтобы защитить меня.

    — «Служанка», значит… — Он задумчиво потер подбородок. — И уж тем более не Сиренекрылая… что ж…

    — Подожди.

    Тот, что избивал отца, подошел к нам ближе и, склонившись, внимательно посмотрел на меня.

    Эти темные трещины на его бледном лице, как будто он в любой момент мог рассыпаться на части… Эти черные белки глаз и белоснежные радужки…

    Я не хотела смотреть на него, но не могла отвернуться, словно какая-то неведомая сила удерживала меня. Складывалось впечатление, что он заглядывал мне в душу, копался в чувствах и воспоминаниях, и не было никакой возможности ему противостоять.

    — Она лжет, — спокойно констатировал мужчина, — это же очевидно. Ты что, слепец? Посмотри на ее русые волосы, на ее фарфоровую кожу и лиловые глаза. Эти женщины и девочка — копии своего безмозглого отца.

    — Что… что вам нужно? — решилась я задать вопрос, превозмогая страх. — Я м-могу принести вам золота и драгоценностей… Я отдам все, только не трогайте мою семью.

    Мужчина долго и пристально смотрел мне в глаза, потом моргнул, отвернулся и зашагал к связанному правителю.

    — Меня не интересуют твое золото.

    Поставив черный ботинок на плечо отца, он с силой толкнул его. Тот упал на пол, испуганно кашляя.

    — Прекратите! Пожалуйста, хватит! — воскликнула я.

    Было ли мне жаль человека, который, возможно, никогда меня не любил? Да, наверное, было. Ведь он дал мне все, что я имела сейчас: сытную еду, шелковые одежды, крышу над головой и даже власть над простолюдинами, которой я, конечно, никогда не пользовалась и не воспользуюсь.

    Но я попросила этого мужчину остановиться не из жалости, а, скорее, из-за маленькой Эледир, которая все еще всхлипывала, прижавшись к моей спине.

    — Принеси мне корону, — приказал незнакомец.

    — «Корону»?

    — Корону Арвандила. Принеси ее.

    — Не смей! — захрипел отец, хватаясь за бок, из-за чего тут же получил новый удар ботинком. Эледир взвизгнула.

    — Но… но корона ведь находится на голове отца! — растерялась я, глядя на филигранную работу из белого золота, сверкавшую драгоценными камнями.

    — Это подделка, — возразил мужчина, сбивая носком «корону» правителя Арвандила. Она звонко упала на пол, пролетела некоторое расстояние, звякая металлическими гранями, и остановилась. — Если ты не принесешь ее мне, старик умрет.

    — Папа! — Эледир разрывала мое и без того бешено бьющееся сердце своими рыданиями.

    — Хорошо… хорошо! Я найду настоящую корону и отдам ее вам, только прошу, прекратите применять насилие!

    * * *

    Пусть я и заверила их, что смогу найти корону, но на самом деле я понятия не имела, где она находится. В последний раз мне доводилось видеть корону Арвандила в руках отца, когда он собирался водрузить ее на голову Эльрисс. А потом из окон стали выползать полчища пауков, погасла последняя сирень, и все испуганные люди разбежались кто-куда.

    Кстати, о пауках, залы по-прежнему кишели ими. Насекомые гнездились на потолке, свивая там на каждом шагу липкие гнезда из паутины, облюбовали стены и шарили по паркету. Словом, чувствовали себя как дома.

    Прихрамывая на раненую ногу, я внимательно осмотрела королевский трон. Все дело в том, что мой покойный дедушка, Эриарден Серенвинд-Арвандаль Первый, когда-то приказал создать в нем тайник. По моим расчетам, самым логичным местом для тайника должна была стать обратная сторона сиденья, которую можно было открыть.

    Но в итоге я ошиблась. Я не нашла там ничего похожего на тайник, и мне пришлось продолжить поиски.

    Руки блуждали по стенам, пытаясь отыскать какой-нибудь выдвижной ящик, спрятанную полку или даже целую потайную комнату. А вообще, все шло бы гораздо быстрее и спокойнее, если бы не этот приставленный ко мне психопат с безумной ухмылкой, который не отставал от меня ни на шаг и дышал мне в затылок, лишая возможности сосредоточиться.

    Мне не хотелось поворачиваться и смотреть на отца. Я догадывалась, о чем он сейчас думает: «Исилия — предательница, наглая изменщица». Но что еще мне оставалось в своем положении? Король, Эльрисс и Фианна связаны, они заложники, и если я не найду эту злосчастную корону и не отдам ее тем двоим, отец погибнет, а Эледир присоединится к пленникам. И я, возможно, тоже. Так есть ли у меня выбор? Ну… возможно и был бы, если бы я не действовала так опрометчиво и была хоть немного умнее.

    — Для королевской дочери ты как-то слишком долго копаешься, — насмешливо заметил идущий рядом мужчина.

    Я резко обернулась через плечо, бросив на него раздраженный взгляд.

    — Если я одна из старших дочерей короля, это еще не значит, что мне известны все его секреты. Разве я, бескрылая, похожа на человека, которого интересуют власть, политика и дворцовые тайны? Ты действительно слепец, как заметил недавно твой напарник.

    Я машинально перевела взгляд на второго мужчину, но, встретившись с его глазами, тут же отвернулась. По его не выражающему эмоций лицу не получалось понять, рассердился ли он на оскорбление своего помощника или ему все равно. Скорее всего, последнее.

    — Не думаю, что ты сейчас в том положении, когда можешь дерзить, — раздраженно пробормотал вторженец, видимо, задетый моими словами. — Твое время сейчас очень ограничено, ты должна это понимать.

    — Так не мешай мне. Сходи куда-нибудь, прогуляйся. Принеси мне и своему господину вишневого напитка.

    — Он не мой господин! — рявкнул сумасшедший, хватая меня за руку и разворачивая к себе, чуть морща свой небольшой, аккуратный нос. — Если ты скажешь еще хоть слово…

    — Довольно.

    Ракхтар — так, кажется, называл его мой отец. По его спокойному, но сильному и твердому голосу было понятно, кто из этих двух мужчин главный. Тот, что держал меня за руку с неконтролируемым гневом, судя по внешнему сходству, должен быть родственником. Только волосы у него были гораздо короче и свисали густыми прядями чуть выше плеч, а темные трещины на лице с широкими скулами, в отличие от второго мужчины, полностью отсутствовали. Слишком юный возраст? Значит… особенность расы?

    И все же, кто они? В исторических записях лишь однажды упоминались люди с похожей внешностью, но, к сожалению, я не запомнила их имен. Однако там говорилось, что их род давно изгнан из земель Арвандила и бесследно исчез. Возможно, даже вымер.

    — Я не позволю так со мной разговаривать! — не унимался тот, больно потряхивая моей рукой. — Если тебе так нравится неуважительное отношение, направленное в твою сторону, в таком случае иди сюда и сам проследи за ней, иначе я не выдержу и переломаю ей все пальцы!

    Мои глаза испуганно округлились, ведь он не шутил. Выражение его лица, когда он направлялся к Эледир, подтвердило это. Сейчас в моей голове бурлит адреналин, поэтому иногда я могу не уследить за словами и случайно сказать то, о чем потом буду жалеть. Мне нужно держать себя в руках, по крайней мере до тех пор, пока я не придумаю, как нам всем выбраться отсюда.

    — Хорошо, давай поменяемся, — спокойно согласился мужчина, уже направляясь в нашу сторону.

    Внезапно я почувствовала, как руку сжали еще крепче, причиняя сильную боль. Я стиснула зубы, глядя в черные глаза, которые находились буквально в паре сантиметрах от моих.

    — Я оказался довольно терпелив к тебе, но от моего старшего братца ты такого терпения не дождешься, — прошептал он издевательски ухмыляясь. — Он разорвал в клочья десятки своих врагов, и за все это время ни один мускул на его лице не дрогнул.

    Придвинувшись еще ближе, к моему уху, безумец добавил:

    — Интересно, прекрасны ли эти внутренности так же, как и их госпожа? С удовольствием полюбовался бы ими…

    Все мое тело онемело в ту же секунду, а в голову словно ударила молния. Я тихо вдохнула воздух и едва не захлебнулась его потоком, закашлявшись от ужаса. Легкие сжались, дышать стало труднее.

    Я беззвучно сглотнула, осознавая, что это было не простое запугивание. Если корона не будет найдена за отведенное время, я действительно могу погибнуть. Сейчас каждая минута на счету.

    Не знаю, что было страшнее: искать нужный мне предмет с этим больным ублюдком или с его молчаливым старшим братом, который неизвестно о чем думает. Я боялась отвести взгляд и встретиться с его равнодушными глазами, которые не выражали ничего, кроме вселенской пустоты.

    Ракхтар выглядел сильным, широкоплечим и в целом хорошо сложенным, и на самом деле мало чем отличался от тех же Мрачнокрылых, обитающих с нами по соседству, за исключением того, что был почти вдвое выше их мужчин и кожа выглядела мертвенно-бледной, как и у второго вторженца. Теперь, когда на мне отсутствовали туфли с каблуком, я даже не доставала ему до груди — настолько велика была разница в росте. Он ничего не говорил, но следил за каждым моим движением.

    Наконец мы подошли к висевшему на стене гербу рода Серенвинд — длинному пурпурному полотнищу с двумя сужающимися концами, вышитому серебряными нитями. У меня голова пошла кругом, когда я слегка приподняла ткань и обнаружила вделанный в стену идеально круглый камень, который сразу же привлек мое внимание.

    Может быть, это действительно то, о чем я подумала? В таком случае нельзя показывать идущему позади меня вторженцу, что я что-то здесь заметила…

    Нет, это не поможет найти корону, но, думаю, мне и не нужно ее больше искать, ведь я нашла то, что спасет жизнь моей семье. Этот камень — сигнал тревоги, от которого по всему дворцу разлетится сотня свистящих птиц, и ни один стражник не сможет его проигнорировать.

    Если бы я попыталась нажать на камень сейчас, то, скорее всего, через секунду лишилась бы руки: я видела, с какой нечеловеческой скоростью Ракхтар замахивался, когда бил моего отца. Убедить его в том, что это путь к короне Арвандила, тоже не получится — он может не поверить. Или прикажет своему безумному младшему брату пытать короля до тех пор, пока Эльрисс или Эледир не выдержат и не расскажут ему правду о камне.

    Я больше не могу так рисковать.

    — Ты нашла ее? — внезапно спросил он, заставив меня вздрогнуть от неожиданности.

    — Нет.

    — Тогда почему ты стоишь на этом месте дольше, чем делала это в других местах?

    От его глубокого низкого голоса у меня по позвоночнику побежали мурашки. Тело била мелкая дрожь, но я постаралась взять себя в руки и вновь сосредоточиться. Оставался последний рывок, и мне нужно было продержаться еще немного.

    — Потому что эта ткань напомнила мне о местонахождении короны, которая тоже скрывалась под фиолетово-серебристым полотнищем. Но то было намного больше.

    Пожалуйста, отвернись. Только на мгновение, но ты должен отвернуться, чтобы у меня появилась возможность задействовать сигнал тревоги. Я не знаю, для чего тебе корона, потому что ты не выглядишь так, будто собираешься узурпировать чужой трон. Однако, каковы бы ни были твои причины, я вижу, что она очень важна для тебя. Поэтому… поэтому отвернись и начни высматривать тот самый несуществующий кусок ткани, за которым она может скрываться.

    Мне нужно немного времени, и тогда я смогу избавиться от вас, наглых незваных гостей, посмевших довести мою драгоценную младшую сестру до слез.

    Удача улыбнулась мне, впервые в жизни. Сегодня я, кажется, истратила весь ее годовой лимит, но оно того стоило. Повернув голову, мужчина огляделся вокруг себя в поисках других гербов.

    В этот момент я подняла тонкую прохладную ткань и почти незаметно протянула пальцы к камню. Пульс стучал в висках, сердце бешено билось, как испуганная птица, и вдруг я почувствовала новый прилив сил.

    Что ж, сейчас или никогда!

  

  
    Глава 6. Преданная

    — Х-ха!

    Ладонь уперлась в круглый гладкий камень, и он легко поддался. Откуда-то сверху послышалось беспокойное воркование и шумный шелест множества перьев. Подняв глаза к потолку, я увидела десятки больших сиреневых птиц, летящих прямо на нас. Их сильные крылья рассекали воздух при каждом взмахе.

    Я едва успела отскочить в сторону и теперь с ужасом наблюдала, как они с невероятной хищной жестокостью налетают на Ракхтара, впиваясь длинными когтями в его мертвенно-бледную кожу. Мужчина скрестил перед собой руки, пытаясь защититься от ударов, но эта защита не смогла уберечь его от столкновения с острыми птичьими когтями. Страшно подумать, что было бы со мной, останься я хоть на секунду на прежнем месте.

    — Ракхтар! — ошеломленно воскликнул его младший брат, а затем обратил свой полный ненависти взгляд уже на меня. — Ты!.. Маленькая поганая тварь!..

    Я вжалась спиной в ледяную поверхность стены. Нет, этого безумца можно было больше не бояться: личная охрана короля, не смыкавшая глаз ни днем, ни ночью, должна была явиться сюда с минуты на минуту.

    Переведя глаза на мужчину, защищавшегося от агрессивных птичьих атак, мое сердце пропустило удар, болезненно кольнуло и будто бы замерло. Тот, кого еще недавно назвали Ракхтаром, теперь мало чем напоминал человека. Уголки его рта, казалось, разорвались, растянувшись до самого основания, обнажив клыки и длинные челюсти. На спине его черного камзола материализовались восемь огромных паучьих ног, острые концы которых блестели в ярких лучах света.

    А птицы… сейчас он убивал последнюю. Он безжалостно пронзил острой лапой ее маленькое пернатое тельце, после чего без малейшего сожаления отшвырнул в сторону.

    Мужчина тяжело и хрипло дышал, его сильная грудь вздымалась и так же быстро опускалась. Я сделала медленный, осторожный шаг назад, прижав ладони ко рту, чтобы случайно не издать ни звука.

    Но он каким-то образом все равно услышал. Его паучьи лапы дрогнули, бешеное дыхание замедлилось и затихло. Нарастающий ужас застрял где-то в горле, когда он неспешно повернул голову в мою сторону.

    Лицо Ракхтара, как и его руки, были изрезаны и испачканы длинными, беспорядочно расположенными дорожками густой, черной крови. Крови Арахнидов. Крови тех, кто уже много сотен лет не ступал на земли Арвандила, и не должен был ступать… Но сейчас он стоял прямо передо мной, готовый истребить меня и всю королевскую семью, как это сделали когда-то и мои деды с его расой.

    Он шел ко мне медленной, шаркающей походкой, глядя исподлобья. Черные лапы, торчащие из спины, дергались при каждом его шаге. Я попятилась назад, с трудом переставляя ватные ноги, пока не уперлась спиной в колонну. От соприкосновения с ней по позвоночнику побежали мурашки.

    Одна часть сознания кричала: «Нет! Ты должна развернуться и бежать прямо сейчас, иначе он прикончит тебя, как недавно прикончил ту птицу!», а другая с сожалением качала головой и тихо шептала: «Уже поздно. Посмотри на длину его лап — ты и шагу не успеешь сделать, как он проткнет твое тело насквозь».

    Ракхтар остановился в паре-тройке метров от меня. Только теперь я увидела ярко-алую кровь, окрасившую острые концы его паучьих ног. Внезапно по моей раненой стопе прокатилась волна боли такой силы, что мне показалось, будто в ней взорвался большой электрический шар, распространившийся по всей ноге до самого бедра. Адреналин, выработанный страхом, уже покидал мое тело, и я, будучи совершенно обессиленной, не смогла удержать равновесие, перенеся весь его вес на зараженную инфекцией ногу. Меня неуклонно потянуло куда-то в сторону.

    Вот-вот я ударюсь головой о тяжелые каменные плиты и потеряю сознание. Не знаю, очнусь ли снова, но уверена, что к тому времени стражники успеют ворваться в залы и спасти королевскую семью. Спасти Эльрисс, Эледир…

    Тот большой плюшевый заяц, с которым мы играли сегодня утром… это был мой подарок ей, когда ей исполнилось пять лет. Наша и без того слабая матушка погибла спустя три года после родов, ее организм не выдержал такой нагрузки. Маленькая Эледир до сих пор временами плачет, виня себя в ее смерти.

    Родная, обещай мне, что ни одна слезинка больше не упадет из твоих прекрасных сиреневых глаз. Обещай мне, что если ты когда-нибудь снова заплачешь, то только от радости, переполняющей твое сердце, и никак иначе.

    Глаза закрылись, и я приготовилась к столкновению с твердой поверхностью. Но Ракхтар, видимо, решив, что это очередной обманный маневр, впился своими острыми лапами в ткань моего платья и плаща, видневшегося за спиной, не давая хрупкому телу завалиться набок.

    А в следующую секунду я почувствовала, как мои босые ступни отрываются от холодного пола. С трудом открыв налитые свинцом веки, я увидела перед собой гневный взгляд Арахнида. Его алые, затуманенные зрачки смотрели прямо на меня, и острая жажда убийства в них боролась со здравым рассудком, отчаянно пытавшимся взять ситуацию под свой контроль и успокоить вспыхнувшую ярость.

    Длинные паучьи челюсти сжали своими заточенными концами мои скулы, слегка сдавливая их. Именно это заставило меня широко распахнуть глаза, почти полностью рассеяв туман в голове и придав телу последнюю толику энергии, которой наверняка хватило бы, чтобы перебежать из одного конца залов в другой, а затем уже рухнуть без сил.

    — Пусти, — слабо потребовала я, не решаясь поднять руку, чтобы дотронуться до него.

    — Ты посмела обмануть меня, — хрипло пробормотал мужчина, не отрывая от меня взгляда. — По-хорошему мне следовало бы убить тебя и всех, кто находится в этой комнате, после чего отыскать корону Арвандила лично…

    Правый острый конец жала чуть сильнее прижался к тонкой коже, выпустив крошечную каплю крови, которая тут же стекла по его черному основанию и полетела вниз, глухо ударившись об пол.

    — …но у меня появилась идея получше.

    * * *

    — Ваше Королевское Величество!

    По сигналу тревоги прибыл отряд гвардейцев, с силой распахнул высокие арочные двери и ввалился внутрь.

    — Исилия! Исилия, нет! — кричала Эльрисс, по ее раскрасневшимся щекам текли крупные слезы. — Отпустите мою младшую сестру! Она почти никогда не покидала пределов дворца, она не выдержит! Заберите лучше меня!

    — Эльрисс, — прохрипел отец, опираясь на руку стражника, который помогал ему подняться на ноги. — Ты будущая королева Арвандила, не смей даже думать о таком!

    — Но ведь Исилия!..

    Отец настороженно посмотрел на меня, в его глазах читался страх и что-то похожее на слабую просьбу о прощении. Прощении за то, что он согласился на условия Арахнидов «временно обменять» меня на корону, которую род Серенвинд должен будет доставить им в течение месяца, а взамен вернуть меня домой в целости и сохранности. Если же обмен не состоится, младший брат Ракхтара пообещал собственноручно «выпотрошить» меня и «оставить гнить в подземной тюрьме», куда не проникают даже слабые лучи холодной луны.

    Я болталась на широком мужском плече, как безвольная марионетка, связанная по рукам и ногам липкой паутиной. Ее тонкие блестящие нити были настолько тугими, что я даже не могла как следует вдохнуть, в последний раз наполнив свои легкие знакомыми, привычными запахами родного дома.

    — Отец, — настаивала старшая сестра, — ты не можешь так просто отдать им Исилию! Они убьют ее! А если не убьют, то будут пытать!

    Король зажмурил глаза, покачал головой и тяжело выдохнул.

    — Они ничего с ней не сделают, — сказал он после непродолжительной паузы, — у нас был договор. Мы обязательно вернем ее.

    — «Вернем»? Когда?! Ты же не собираешься сказать, что…

    — Все! Хватит! — рявкнул правитель, тем самым напугав Эльрисс и прижавшуюся к ней маленькую Эледир.

    Я впервые слышала, чтобы он так повышал голос. Он никогда раньше не кричал на своих любимых дочерей, даже если и был в гневе.

    — Хватит, — продолжил отец уже спокойнее. — Если я сказал, что мы вернем Исилию, значит так оно и будет. Я ясно выразился?

    Эльрисс поджала губы, беззвучно сглатывая соленые слезы, но молчала, гордо подняв подбородок.

    — Позволь мне попрощаться с моей семьей, — попросила я, чувствуя, как в уголках глаз начинает пощипывать.

    — Нет, — равнодушно ответил Ракхтар.

    Несколько минут назад он вновь принял свой прежний облик: уголки рта срослись, паучьи челюсти и мохнатые лапы, торчащие из-за спины, исчезли, вернув ему нормальный человеческий вид.

    — Я не сбегу, у меня совсем нет сил, — заверила я, не сдаваясь. — Разреши мне хотя бы обнять мою младшую сестру на прощание.

    Поразмыслив над этой просьбой, мужчина молча снял с плеча мое связанное тело, поставил на ноги и несколькими взмахами своих не очень длинных, но острых черных когтей разрезал белые липкие путы.

    Я упала на колени, часто задышав и закашлявшись. Заплаканная Эледир уже со всех ног неслась ко мне, потряхивая пышными пурпурными юбками своего платья.

    — Исилия!

    Приподнявшись на одно колено, я поймала сестру и заключила в крепкие объятия, зарывшись носом в ее волосы. Длинные перекрученные локоны щекотали мне лицо, на глаза навернулись слезы. Я чувствовала, как подрагивают детские плечи, но не могла ничем ее успокоить.

    Что я должна была сказать? Что вернусь к ней раньше, чем она успеет по мне соскучиться? А произойдет ли это в действительности?

    — Исилия, не ходи с ними, они плохие, — пробормотала Эледир, шмыгая носом и всхлипывая.

    — Эй, ну ты чего расклеилась? — Я притянула ее ближе к себе и провела ладонью по спине, поглаживая и похлопывая. — Ну все-все, перестань, не плачь. Со мной все будет хорошо, слышишь?

    — Нет, ты врешь… ты все врешь! Папа тоже говорил, что с мамой все будет хорошо, но ее больше нет! Я больше никогда ее не увижу! И тебя, наверное, тоже никогда не увижу! — Она подняла свои большие умоляющие глаза, и все внутри меня сжалось от боли. — Исилия, не уходи! Не уходи, как ушла мама!

    Даже несмотря на сильнейшую боль внутри, я не могла сейчас поддаться эмоциям и разрыдаться, особенно в присутствии Эледир. Уж не знаю, что ждет меня в плену Арахнидов, но я должна сделать вид, что все будет хорошо, хотя бы ради моей любимой сестры.

    — Знаешь что? Вот…

    Я распустила свою высокую замысловатую прическу, вытянув из нее две большие заколки с декоративными гроздьями сирени, и протянула их Эледир. Прохладные русые локоны мягко упали на мои обнаженные плечи, покрыв их мурашками.

    — Возьми. Когда-то это был подарок мне от нашей матушки, а теперь пусть это будет подарок от меня тебе. Нет, не так… пусть это будет подарок от нас с матушкой тебе.

    Повернув сестру спиной, я положила на ее ладони две красивые заколки: пышные фиолетово-лиловые цветы сверкали яркими блестками, а рядом примостились две маленькие сиреневые бабочки. Они были очень похожи на тех, что не так давно зажигали цветы в тронном зале.

    — С завтрашнего дня отсчитывай ровно месяц, хорошо? — Я в последний раз обняла ее сзади и поцеловала в макушку, зажмурившись. — Эледир, я обязательно вернусь к тебе. А матушка… матушка никогда не покидала нас. Она сейчас на небесах, и я уверена, что ей очень не нравится, что ты плачешь. Ты хочешь расстроить матушку?

    — Не хочу, — ответила младшая, в последний раз вытирая глаза кулачками.

    — Тогда не плачь, наберись терпения и жди меня. Хорошо?

    — Угу…

    Когда я была уже на полпути к ожидающим Арахнидам, меня вдруг окликнул твердый голос Равендиса:

    — Исилия.

    Я удивленно обернулась и встретилась с его решительным взглядом. Хотя мужчина, видимо, потерял сознание еще в коконе от недостатка кислорода и только недавно очнулся, он выглядел вполне бодрым и в целом держался молодцом.

    — Я спасу тебя. Спасу и женюсь на тебе.

    — Как романтично, меня сейчас стошнит, — закатил глаза брат Ракхтара.

    Равендис Райендейл… Несмотря на то, что ты мне неприятен и душевно, и физически, я бы предпочла сейчас твое общество двум сумасшедшим Арахнидам.

    Я слабо улыбнулась ему, а потом мы с Эльрисс скрестили взгляды, молча прощаясь друг с другом. Она что-то прошептала одними губами и моргнула. Что именно она сказала, я не разобрала. Наверное, что-то вроде: «Будь сильной. Мы обязательно найдем способ освободить тебя».

  

  
    Глава 7. Темница Кромкредора

    Подняв глаза к ночному небу, я наблюдала за безмятежно плывущей луной, холодной и равнодушной ко всему, что происходило на земле. Крошечные звезды зажигались то тут, то там, переливаясь маленькими белыми бриллиантами и освещая длинную витиеватую дорогу, удаляющуюся вглубь леса.

    Я покинула дворец около получаса назад, вернее… меня насильно вытащили оттуда. Не знаю, почему я вообще положилась на вооруженных стражников, ввалившихся в залы, и бросилась к ним, вдохновленная идеей побега. Конечно, ничего не вышло: они даже не пытались мне как-то помочь, опасаясь гнева представителей древней расы.

    А я, в свою очередь, вместо того, чтобы быть повязанной парой-тройкой крепких паутин, теперь была похожа на полноценный паучий кокон, в котором нетронутой оставалась только голова. Ракхтар сказал, что «так куда удобнее нести пленников» и что я не смогу попытаться сбежать, если еще раз подумаю об этом.

    К сожалению, среди захваченных я была не одна: на плече Арахнида-младшего болталась связанная рыжеволосая Фианна, которая еще во дворце укусила его за руку и грозилась откусить нос, если он не «уберется с напарником вон из Арвандила».

    В конце концов, они все-таки убрались. Правда, вместе с нами.

    Вечерние часы неспешно перетекали в ночь, и освещенные золотистым светом окна домов, которые остались уже совсем далеко, одно за другим погружались в уютный полумрак. Стояла полная тишина, не было слышно ни человеческих голосов, ни даже стрекота сверчков. Казалось, все замерло, словно кто-то нарочно остановил механизм Вселенной.

    Несмотря на весь ужас происходящего, я ощущала некое спокойствие, чувствуя на лице слабые порывы ночного ветра. Тело обмякло, не было сил даже на то, чтобы согнуть указательный палец, а уставшие веки вот-вот грозились сомкнуться.

    Всю свою жизнь я провела в четырех стенах, и кто бы мог подумать, что первой моей «прогулкой» спустя долгое время станет то, что меня перенесут в неизвестное мне место, чтобы переместить в другие четыре стены. Но на этот раз на мне уже будут висеть железные кандалы.

    Все, что я могла сейчас сделать, — это верить в отца и надеяться на него. Пусть я бескрылая, пусть не такая, как Эльрисс или Эледир, но я все равно его дочь, правда? Он что-нибудь придумает, обязательно придумает.

    А сейчас… сейчас мне нужно постараться немного отдохнуть, как бы безумно это ни звучало. Мое тело слишком вымоталось.

    Где-то вдалеке печально ухнула сова, возвещая о том, что мы начинали приближаться к той части Арвандила, где ни Сиренекрылые, ни другие крылатые уже не строили деревень, уважая матушку-природу. Неприступная стена леса плотно окружала каждое из пятнадцати королевств, скрывая их друг от друга, а тропинки там были настолько извилисты, что даже самые опытные лесовики могли случайно заблудиться и долго искать выход.

    Однажды кто-то пустил слух, что прямо на его глазах одна из дорог покрылась толстым слоем травы, а неподалеку, совершенно неожиданно, появилась другая, новая тропинка, которой не было еще секунду назад.

    Уж не знаю, чему верить, а чему нет, ведь из-за действовавшего запрета отца я мало что видела в своей жизни. Неужели эти два Арахнида всегда скрывались в лесу?

    Нет, глупости. Они выглядят слишком ухоженными и хорошо одетыми, чтобы жить в таких суровых условиях.

    Чем дольше я прислушивалась к твердой, монотонной походке Ракхтара, тем сильнее она заставляла меня «клевать носом», и уже спустя несколько минут я даже не заметила, как провалилась в глубокий, беспокойный сон.

    * * *

    — Эй, барышни, подъем.

    Я с трудом разлепила веки. В желудке стояла тошнота, голова горела изнутри, словно вот-вот расколется на части. Я чувствовала, как пылает мое раскрасневшееся лицо, на лбу выступили мелкие капельки холодного пота.

    Оглядевшись по сторонам, я поняла, что нахожусь в какой-то грязной подземной камере и лежу на сырой колючей соломе. Вонь здесь стояла такая, что хотелось просто погрузиться в беспамятство и не приходить в себя до тех пор, пока меня не выведут на свежий воздух. Туда, где я смогу нормально дышать.

    Страх усилился, когда пришло осознание того, что моя раненая нога, ранее пораженная инфекцией, совсем не чувствовалась. Как будто ее вообще больше не было.

    — Проклятье, — тихо выругалась я, с трудом приподнимаясь на руках и принимая сидячее положение.

    Стопа и раньше болела, но я хотя бы чувствовала ее. А теперь боль полностью исчезла, но вместо этого я потеряла всякую способность ощущать собственную конечность.

    — Кексики, пиро-оженки… Да-а, идите ко мне, мамочка вас не обидит…

    Я удивленно развернулась в сторону бормочущего девичьего голоса, доносившегося откуда-то справа от меня. Там, у противоположной стены, на такой же грязной, скомканной куче соломы, сопела Фианна, вальяжно раскинувшись в позе морской звезды.

    И тут в голову больно врезались воспоминания о вчерашнем дне. Коронация старшей сестры, нападение на королевский дворец, пауки, Арахниды, корона Арвандила. И мой плен.

    — Вы там оглохли? — раздраженно повторил кто-то, постукивая костяшками пальцев по металлическим прутьям.

    Повернув голову в сторону ржавой решетки, я увидела по ту сторону от нее невысокого, симпатичного молодого человека с кудрявыми рыжими волосами, веснушками на щеках, чуть краснеющим носом картошкой и мягкими чертами лица без малейшего намека на скулы, внешне очень похожего на Фианну. На нем был плотный черный плащ, и, судя по светлым белкам глаз и ярко-зеленой радужке, он не принадлежал к расе Арахнидов.

    — Ну наконец-то, — вздохнул он и, побряцав тяжелыми ключами, вставил один из них в замочную скважину.

    Когда я увидела, как незнакомец сделал шаг вперед и вошел в камеру, мое тело напряглось. Зачем он пришел сюда? Неужели собирается пытать нас по приказу своего хозяина?

    — Кто ты?

    — Не бойтесь, я вам ничего не сделаю, — поспешил успокоить меня парень, а затем повернулся, протянул руки куда-то за стену и достал поднос с двумя тарелками, в которых булькало неизвестное содержимое. — Господин Кайхкаррен приказал «принести завтрак в постель для двух юных леди», так что приятного аппетита.

    Я действительно была голодна, так как на церемонии коронации из-за переживаний за старшую сестру у меня и кусок в горло не лез. Но сейчас, когда я увидела перед собой глубокую, не очень чистую миску с грязно-желтым бульоном, голод как-то сам притупился. Есть больше не хотелось.

    — Что это такое? Выглядит ужасно.

    — Обыкновенная пища для пленных. В чем дело?

    — «Пища для пленных»? — возмутилась я, отодвигая от себя дурно пахнущее варево, со дна которого на поверхность выплыла маленькая темная мошка. — Я даже не собираюсь пробовать эту дрянь. Если хочешь отравиться — ешь сам.

    — Похоже, избалованной принцессе не нравится наш тюремный рацион, — с иронией усмехнулся он, оставляя вторую тарелку возле «спального места» Фианны.

    — А при чем здесь мой статус? Внимательно посмотри на содержимое тарелки — ты бы сам такое ел? Я что, по-твоему, свинья?

    — Ну все, хватит уже! — раздраженно воскликнул парень, после чего недовольно поджал тонкие бледные губы, забирая отвратительную жижу обратно. — Никто не заставляет тебя есть. Не хочешь — голодай, мне-то что?

    Со злостью проворачивая замок, он случайно задел железные прутья остатком связки ключей, отчего мирно спавшая минуту назад Фианна вздрогнула и открыла глаза, подняв голову и испуганно озираясь по сторонам.

    Она щурилась и всматривалась в мое усталое лицо, словно не могла понять, кто перед ней — живой человек или призрак.

    — Исилия? Это ты? А что… что это за место?

    Я тяжело выдохнула и потерла пульсирующий висок. Мне казалось, что отвратительный гнилостный запах, витавший повсюду, впитался в ткань моего испачканного платья, которое теперь больше напоминало лохмотья. Похоже, жесткая солома хорошо поспособствовала этому.

    — Неужели ты не помнишь, что было вчера?

    — Вчера… э-э-э… — Было видно, что подруга всерьез задумалась. — О! Вчера! — Она на мгновение замолчала. — А что было вчера?

    Я хлопнула ладонями по коленям и кисло улыбнулась ей.

    — Ну… сейчас мы с тобой находимся в темнице Арахнидов.

    Ее глаза испуганно округлились. Видимо, в ее голове пронеслись события прошедшей ночи — от полчищ маленьких мерзких пауков, копошащихся на полу, до ее собственных угроз откусить младшему брату Ракхтара все пальцы, а потом и нос.

    Фианна выдохнула и провела рукой по лбу.

    — Я, наверное, наговорила вчера много лишнего, да?

    — Не волнуйся, ты не одна такая.

    Уверена, что те двое меня люто ненавидят после того, что я сделала там, в тронном зале. Но за то, что они посмели вторгнуться в мой дом, перевернуть все вверх дном, угрожать моей семье и довести до слез мою младшую сестру, я ненавижу их не меньше.

    Интересно, насколько глубоки оказались раны Арахнида-старшего? Сиреневые птицы, которых я выпустила из клеток и натравила на Ракхтара, не были обычными: они принадлежали к хищному виду пернатых, поэтому королевские охотники часто брали их с собой на охоту в леса, чтобы легче было добывать мелкую дичь.

    Оставалось надеяться, что порезы от острых птичьих когтей на его лице заживут не скоро.

    — Это… Эм, Исилия, — позвала Фианна, вырывая меня из раздумий. — А что нам теперь делать?

    Отличный вопрос. Я задалась им сразу же, как только очнулась в этих холодных стенах, где с потолка монотонно капала вода, а в темном углу копошилась маленькая пищащая крыса.

    — Пока, кажется, ничего. Наши мысли все еще в растерянности, ведь мы попали в подземелье только прошлой ночью. Сейчас мы находимся в ситуации, когда нельзя поддаваться эмоциям и принимать необдуманные решения. Этого… этого действительно не следует делать, просто поверь мне.

    Фианна сделала серьезное лицо и быстро кивнула, а затем заметила стоящую рядом тарелку с тем самым сомнительным бульоном.

    — О?

    Она взяла его и осторожно понюхала, помешивая содержимое ложкой.

    — Я бы не советовала, — сразу предупредила я ее.

    — Почему?

    Я даже и не знала, с чего начать. А стоило ли вообще начинать оглашать мой бесконечный список, построенный в голове несколько минут назад?

    — У тебя может случиться несварение. И неизвестно, есть ли там яд, — только и сказала я.

    — Да брось, — отмахнулась Фианна, — вряд ли им есть какая-то выгода вот так прямо травить нас. Что они с этого получат?

    Я бы ответила ей, что они могут получить от того, что увидят нас отравленными и обессиленными, но вместо этого сочла за лучшее промолчать.

    — И все же, лично я на твоем месте не стала бы так риско-

    Как только я повернула голову в сторону подруги, то увидела, что она уже в который раз зачерпывает ложкой желтовато-зеленую жижу.

    Заметив мой ошарашенный взгляд, она оторвалась от своего «завтрака».

    — Что? Это же просто гороховый суп.

  

  
    Глава 8. Обвести врага вокруг пальца

    Мохнатый тарантул Ноктемаль перебрался с тыльной стороны белой перчатки на внутреннюю часть ладони, слегка подергивая лапами.

    В дверь негромко постучали.

    — Входи.

    Ракхтар, он же глава семьи Кайхкаррен, наблюдал, как его черный восьминогий питомец невероятных размеров переполз с руки на плечо, сжал ткань камзола и удобно устроился на ней.

    — Ваша Светлость, — в готический серо-черный кабинет вошел молодой человек, ранее относивший еду двум пленницам, — пришло письмо от рода Серенвинд.

    — Долго же он, — равнодушно выдохнул мужчина, после чего достал с пояса длинный филигранный кинжал и придвинул его пальцами к краю стола.

    — Вскрывай и читай.

    — Мой господин?.. могу ли я?..

    — Можешь. Читай. И пропусти вступление, оно мне не интересно.

    Неловко повозившись с бумагой, которая никак не хотела поддаваться острию лезвия, парень, наконец, смог достать листок из злополучного конверта с сиреневой печатью. Прочистив горло, он начал вчитываться.

    «Юный герцог,

    Честно говоря, я не могу себе представить, каких достижений ты планируешь добиться с моей короной на голове. Будь уверен, она слишком тяжела для тебя. Она символизирует верховенство, достоинство и, конечно, величие, которое требуется от ее обладателя и которое у тебя отсутствует».

    Услышав усмешку главы, юноша поднял на него настороженный взгляд, тяжело сглотнул и продолжил чтение.

    «Так что же, ты решил превратиться в пародию на короля? Да, я не сомневаюсь в твоей способности рассмешить людей. Но получишь ли ты уважение и почет, которых так жаждешь? Очень сомневаюсь в этом.

    Мальчик, корона Арвандила — это не просто драгоценный предмет, это символ моей власти и достоинства, помни это».

    Плечи парня, сжимавшего письмо, вздрогнули, когда до него донесся низкий, бархатистый смех. Тихий, но жутко пугающий.

    Ракхтар закинул ногу на ногу, исподлобья глядя на своего подчиненного. За его спиной, хрустнув, медленно развернулись восемь остроконечных паучьих ног. Сердце дрожащего юноши в этот момент едва не остановилось.

    — Г-господин?.. — Его ладони вспотели, пальцы судорожно шарили по белоснежной бумаге.

    — Старик так непринужденно говорит о власти и достоинстве, когда одна из его дочерей сейчас гниет во вражеской темнице. И он еще смеет сравнивать себя со мной? Не-ет, нет-нет-не-ет… — Белоснежные радужки Арахнида сверкнули, меняя свой цвет на насыщенный алый. — Будь я отцом, переломал бы ребра каждому, кто посмел бы прикоснуться к моему драгоценному ребенку, в чьих жилах течет темная кровь рода Кайхкаррен.

    Заметив ошеломленный вид подчиненного, Ракхтар прикрыл глаза, возвращая им прежний цвет. Паучьи лапы медленно сложились с протяжным, рвущимся звуком и исчезли, растворившись в глубине черного камзола.

    — Можешь идти.

    — Эм… — Юноша неловко потоптался на месте. — Есть еще кое-что, что Вам следовало бы знать, Ваша Светлость…

    — Что еще?

    — Это… касается пленниц, которых Вы и Ваш почтенный младший брат бросили в темницу.

    Мужчина невольно провел когтистыми пальцами по лицу: раны от острых порезов, нанесенных этими безумными арвандильскими птицами, все еще щипали и саднили.

    — Одна из них — та, что принцесса — самым презрительным образом отказалась от приема пищи, — нерешительно признался он.

    Ракхтар тихо выдохнул. Он догадывался, что с этой девицей королевских кровей могут возникнуть проблемы. У нее ведь и крыльев не было, в отличие от остальных ее Сиренекрылых сверстниц, но, похоже, даже такая неприятная деталь не умаляла ее гордости.

    Это раздражало мужчину. Сама принцесса раздражала его одним лишь своим видом. Раздражала настолько, что по прибытии во дворец он без колебаний бросил ее, спящую, за решетку в сырой темнице, позволив вырвавшейся наружу вспыльчивости взять верх над разумом.

    Сама девчонка не представляла для него никакой опасности: судя по ее растерянному поведению, она не владела холодным оружием и даже была не в состоянии просто постоять за себя. Единственное, что он на мгновение, но все же смог оценить по достоинству, — так это ее мужество, когда она, не задумываясь, закрыла спиной свою младшую сестру.

    — Скажи ей, что ее будут кормить так же, как и остальных заключенных. Среди них нет «особенных». — Немного подумав, Ракхтар все же добавил: — Как только я разберусь с накопившимися делами, переселю пленниц в гостевые покои. А пока пусть Сиренекрылая поразмыслит над своим врожденным высокомерием.

    — Будет сделано, господин.

    Когда дверь с обратной стороны захлопнулась, Арахнид позволил себе немного расслабиться, откинувшись в кресле. За окном на черном бархате неба стояла луна — холодная и неподвижная. Словно выкованная из фарфора, она, казалось, застыла на одном месте, как и вся ночь в целом.

    Здесь, в Лунных Землях, утро никогда не наступало, и солнечный свет всегда отсутствовал — такова была особенность этого места, находившегося с обратной стороны Солнечных Земель.

    Именно здесь когда-то и поселились его предки из рода Кайхкаррен и все беженцы-Арахниды, вынужденные покинуть прекрасные леса Арвандила, чтобы не погибнуть от острых мечей Сиренекрылых.

    А ведь давным-давно все они мирно сосуществовали вместе, изучали народные особенности и традиции друг друга, — которые, кстати говоря, не сильно отличались, — вместе отмечали все праздники, обменивались подарками. Король Арахнидов, одетый в длинный черный плащ с серебряными узорами, стоял плечом к плечу с королем Сиренекрылых, облаченным в белую мантию с золотым орнаментом.

    Правители, как и их дети, родились под одним небом и смотрели на одно и то же ярко сияющее солнце. Но потом один из них вдруг решил, что только его народ достоин смотреть на это солнце.

    Ракхтар задумчиво постучал пальцем по темной поверхности стола: какой шаг следует предпринять, если нынешний правитель Арвандила откажется от обмена? Нет, он не заметил в его глазах враждебности к собственной дочери, но и особого проявления отцовской любви и заботы в них тоже не обнаружил. Что это за семейные отношения такие? Неужели все дело в том, что у девушки до сих пор не было крыльев? Но почему он, будучи ее родным отцом, вообще должен был беспокоиться об этом?

    — Что же у тебя в голове, старый хрыч? — задумчиво пробормотал мужчина, поглаживая тарантула на плече.

    * * *

    Вскрикнув скорее от неожиданности, чем от страха, рыжеволосый юноша прикрылся руками и отпрыгнул вправо, в сторону тюремной решетки, когда тарелка влетела в стену прямо рядом с ним, с гулким стуком ударилась о каменную поверхность и разлетелась на куски. Выскочивший желтоватый бульон забрызгал его темный плащ.

    Что ж, надо признать, у него отличная реакция. Жаль только, что одежда на нем была хорошего качества и вышита из дорогих тканей, но в следующий раз он подумает, прежде чем принести мне что-то подобное на ужин.

    — Что ты творишь?! — крикнул он, широко раскрыв зеленые глаза и агрессивно жестикулируя. — Вот же сумасшедшая девка! Истребительница посуды!

    — Я предупреждала тебя, что не стану есть это, — спокойно ответила я. — Вместо того чтобы принести мне салат или хотя бы яблоки, ты снова налил это отвратительное варево.

    — Черт! Это уже двадцатая тарелка за неделю! Ты хоть представляешь, сколько они стоят?! Когда господин Кайхкаррен прознает обо всем, он велит сделать новую партию тарелок, но уже из моего черепа!

    — О, правда? — Я наигранно улыбнулась. — В таком случае, пусть и мне подарит одну. Уверена, что посуда выйдет замечательной и гораздо чище той, что ты приносишь мне по несколько раз в день.

    — Какая же ты стерва!

    — Сто-о-оп!

    Громкий крик Фианны заставил нас обоих замолчать. Мы обернулись к девушке, которая уминала «гороховый суп» и, к моему удивлению, была все еще жива и даже полна сил.

    — Во-первых… — она показала на меня пустой ложкой, — суп очень вкусный. Действительно вкусный, хотя и немного странного цвета. Может быть, тебе просто не повезло, и в него забрался какой-нибудь таракан, который испортил ингредиенты и сделал их непригодными для употребления.

    Я передернула плечами и без особого энтузиазма кивнула в знак согласия. И правда, мое первое впечатление от еды испортила жирная муха, которая неизвестно сколько времени плавала там на дне.

    — Во-вторых, — сурово продолжила она, перенаправляя ложку на юношу, застывшего у железных прутьев, — не кричи на мою подругу. Это вина твоего господина, что мы сейчас здесь, а не живем в чистоте и комфорте и хорошо питаемся. А если ты его подчиненный и уж тем более беспрекословно выполняешь все его указания, то ты тоже виновен.

    Парень запустил пятерню в свои светлые волосы и раздраженно поворошил их, нахмурившись. Было очевидно, что он хотел возразить Фианне, но у него заканчивались аргументы.

    — Хорошо, — наконец выдохнул он, — но я не собираюсь извиняться, понятно? Твоя подруга разбила уже очень много кухонной утвари для пленников, а отвечать за ее уничтожение придется мне. И вообще… — Он на мгновение замешкался, словно решая, говорить это или нет. — Это я лично готовлю для вас бульон, а не кто-то там другой.

    Я удивленно моргнула.

    — Теперь мне вдруг стало ясно, почему то, что Фианна называла «гороховым супом», было так на него не похоже.

    Он медленно повернул голову в мою сторону и громко засопел, словно готов был вот-вот лопнуть от злости. Впервые встречаю такого эмоционального мужчину… Но ведь я сказала правду, так в чем же дело? Суп, особенно гороховый, так не варят. Это слишком жестоко даже для пленных.

    Пока мои сестры резвились за пределами дворца, любуясь цветами и бабочками, я посещала библиотеку. Причем не королевскую, а именно библиотеку для простолюдинов, ведь все самые интересные книги и записи, да и вообще любую необходимую информацию, можно найти только в таких.

    Причина в том, что книги, документы и прочее, что попадает в наш дворец, проходят строгую фильтрацию, чтобы, например, Эледир не узнала от крестьянок-писательниц то, чего ей в ее возрасте знать не положено.

    С тех пор как в Арвандиле открылись первые школы для крестьянских детей и вообще для жителей деревень в целом, на полках сельских библиотек и лавок стало появляться все больше любовных романов с названиями вроде «Юная дева, жестокий рыцарь-тиран и его длинный-длинный клинок».

    Так к чему я веду? Конечно, наши королевские повара готовят замечательно, умело сочетая ингредиенты, добавляя нужные специи и используя только самые качественные продукты, но есть одно «но»: блюда из картофеля, гороха, моркови и капусты обходят нас стороной, как ни странно, потому что Сиренекрылые аристократы их не едят. И я, как одна из них, вынуждена придерживаться этого глупого правила.

    К счастью, рядом со мной была Фианна и ее матушка, которая создавала для наших слуг настоящие кулинарные шедевры и своими навыками ничем не уступала придворным поварам. Именно от нее я и научилась готовить самый вкусный и незабываемый гороховый суп в своей жизни.

    Как уже говорила ранее, я не из тех, кто будет злоупотреблять своей властью или просто давить на человека более низкого статуса, получая желаемое лишь потому, что хочется. Поэтому в обмен на кулинарное обучение я платила серебряными монетами или теми же высококачественными продуктами. Равноценный обмен.

    Парнишка ухмыльнулся, скрестил руки на груди и посмотрел на меня с вызовом.

    — Значит, ты, избалованная роскошью принцесса, намекаешь, что умеешь готовить лучше меня?

    Я уже собиралась открыть рот, чтобы ответить, но замешкалась, раздумывая, не использовать ли его неконтролируемую раздражительность в своих целях. Мне ведь все равно нечего здесь терять, а этот парень не похож на человека, способного причинить зло. Стоит попробовать.

    — Зачем мне намекать и спорить с тобой, если я и так знаю, что готовлю гораздо лучше? — Я криво усмехнулась, приподняв уголок рта.

    Зеленые глаза юноши сверкнули азартом и жаждой соревнования, которое он хотел закончить своей победой и никак иначе.

    — Меня зовут Феландир, — представился он, выпрямившись во весь рост. — А как зовут тебя?

    — Исилия. Исилия Серенвинд.

    — Что ж, Исилия… Я вызываю тебя на кулинарный поединок. Прямо здесь и прямо сейчас.

    Фианна удивленно распахнула глаза, глядя то на меня, то на парня.

    — Что? Вы собираетесь готовить здесь, в темнице? — Она в недоумении оглядела мрачное каменное помещение. — Но каким образом?

    Юноша махнул рукой.

    — Пустяки. Я, как один из главных слуг, отвечаю за отряд из трех тысяч пауков. Одно мое слово — и они принесут все необходимое, от инструментов для разведения огня до продуктов.

    — Все это хорошо, но… было бы гораздо лучше, если бы ты сам принес ингредиенты для будущих блюд, а не насекомые с их грязными лапами. И вот еще что…

    Я перевела взгляд на свою ногу, которая вот уже как неделю ничего не чувствовала.

    — Мне нужно много горячей воды и несколько тряпок. Каких угодно, но только чтобы они были чистыми, — дополнила я.

    — А зачем тебе тряпки?

    Сейчас у меня был хороший шанс выпросить у него все необходимое для лечения, солгав, что список предназначен для приготовления пищи якобы «в моем стиле». А заодно пусть принесет что-нибудь из овощей и фруктов, не относящееся к блюдам в соревновательной гонке, чтобы мы с Фианной могли нормально поесть.

    За все это время подруге удалось несколько раз заставить меня проглотить одну черствую корку хлеба, чтобы я не «упала в обморок от истощения». Но, конечно, от одной такой корки сыт не будешь, и ее слова о том, что я все придумала сама и суп на самом деле очень вкусный, никак не повлияли на мой аппетит. Я не могу это есть, просто не могу.

    — Они… они нужны мне, чтобы держать ручки горячей кастрюли.

    Феландир прищурился, в его глазах на секунду мелькнуло недоверие, но потом он нахмурился и только усмехнулся.

    — Верно. Смотри не обожгись.

  

  
    Глава 9. Кулинарный поединок

    К моему удивлению, через час здесь, в темнице, собралось довольно много слуг: горничные, экономка, несколько поваров и даже сам дворецкий, который с любопытством выглядывал из-за стены. Почему они здесь? Неужели Феландир уже все всем рассказал? Да, наверное, он хвастался перед ними своими «удивительными способностями» и приглашал посмотреть на мое «сокрушительное поражение».

    Я тяжело выдохнула, опираясь на руку стоявшей рядом Фианны. Подруга придерживала меня за спину, чтобы я не потеряла равновесие и не упала, как мешок с зерном.

    — Исилия, может, тебе все-таки не стоило соглашаться на это сомнительное соревнование? — спросила она, с тревогой глядя на мою раненую ногу. — Я догадываюсь, что, скорее всего, тебе не очень интересен сам кулинарный конкурс, и что у тебя заготовлен какой-то хитрый план. И все же…

    — Ты все правильно поняла, — кивнула я, ковыляя к стене и прислоняясь к ней, — и я не собираюсь сдаваться.

    В левом ухе звенело, в глазах двоилось, но я не могла отказаться от своего плана. Если бы мне удалось избавиться от инфекции и почувствовать себя немного лучше, мой разум скоро прояснился бы, и с ясной головой я могла бы начать разрабатывать серьезный план побега из этого места.

    Подожди немного, Фианна, и мы обязательно вернемся домой, вот увидишь.

    Связка ключей звякнула о металлические прутья решетки, раздался щелчок, и в следующее мгновение я увидела входящего в камеру Феландира. Судя по выражению лица этого парня, он был максимально уверен в своей победе.

    Но мне, честно говоря, было все равно, кто из нас победит в этом поединке. Задел бы проигрыш мою гордость? Абсолютно нет, потому что в той ситуации, в которой мы с подругой оказались, гордость — это иногда последнее, о чем я думаю. Главное, чтобы юноша сумел принести то, что мне нужно.

    — Ты готова почувствовать вкус поражения? — насмешливо ухмыльнулся он, скрестив руки на груди.

    — Не празднуй раньше времени, — наигранно смело ответила я. — В конце концов, кто знает, как все может обернуться, и кто действительно получит заслуженную победу?

    Судя по довольному хмыканью, он был удовлетворен моими словами. Я поняла, что этот парнишка не из тех, кто хочет легко победить, не прилагая никаких усилий. Ему нужен дух соперничества, напряжение от собственных мыслей, тревога за первое место, что повысит его азарт и желание вырваться вперед, чтобы получить удовольствие от соревнования. Со спокойным и неразговорчивым соперником, который участвует просто для того, чтобы участвовать, ему не достанутся такие бурные эмоции.

    Рыжеволосая Фианна чуть не вскрикнула, увидев, как по подземным каменным коридорам живым черным шлейфом движется батальон из нескольких сотен черных пауков, несущих на себе все необходимое для поединка.

    Мы прижались спинами к стене, с опаской поглядывая на насекомых, пока Феландир призывал их ускорить шаг.

    — Быстрее, быстрее! — Он махал рукой, присвистывая. — И не забудьте взять с собой два кувшина!

    — Напомни им о чистых тряпках! — крикнула я ему с другого конца помещения, не решаясь переступить через бегущих пауков.

    — И хлопчатобумажную ткань тоже захватите! — добавил парень, разворачивая последнюю группу обратно за недостающими предметами.

    — Исилия, — шепнула Фианна.

    — Что?

    — Т-ты ведь тоже это видишь, не так ли? — Девушка кивнула в сторону копошащихся членистоногих.

    — Да. Даже не знаю, как реагировать, — призналась я, невольно вздрогнув при воспоминании о том, как такие же пауки ползали по моим босым ногам еще в Арвандиле.

    * * *

    Мы с Феландиром стояли друг напротив друга, у противоположных концов широкого стола, который слуги помогли ему затащить в темницу. К счастью, места оказалось предостаточно, и все любопытные зрители уже давно обступили нас полукругом. Два костра, пламя которых злобно взвивалось к потолку, были разведены сухим хворостом еще несколько минут назад и теперь ждали своего часа.

    Мальчишка смотрел на меня исподлобья и ухмылялся, а я ухмылялась ему в ответ. Он все еще не понимал, что его просто обвели вокруг пальца: теперь у меня был хворост, чтобы согреться, горячая вода и чистые тряпки, чтобы промыть и перевязать рану, и даже свежая еда, которую Фианна при любом удобном случае схватит и запрячет под подол своего длинного платья.

    Я прекрасно понимала, что никто не придет поинтересоваться моим состоянием и предложить лечение, даже сам младший брат Ракхтара уверял меня в этом. Действительно, к пленным Арахниды относились как к мусору. Мерзкому, грязному и никому не нужному

    Но очень скоро все изменится, и в мрачную темницу бросят уже не нас, а двух наших похитителей и всех, кто был с ними заодно. Ну а пока… пусть наслаждаются последними счастливыми днями, пока у них еще есть такая возможность.

    — Я уже говорил это раньше, но скажу еще раз, для всех присутствующих, — начал парень, выпрямившись и раскинув руки, оглядывая всех своих приятелей. — Исилия Серенвинд, которая смеет думать, что умеет готовить лучше меня, прирожденного повара, — я вызываю тебя на кулинарную дуэль!

    Фианна держалась на расстоянии, вероятно, чтобы не мешать мне.

    — Признаться, я с детства не люблю всякого рода соревнования, и какое-то время серьезно раздумывала, стоит ли мне соглашаться на эту бессмысленную битву…

    Некоторые из собравшихся недовольно застонали, уже было решив, что никакого зрелища им не светит. Другие тихо перешептывались, пожимая плечами, и хотели развернуться и разойтись по своим делам.

    — …Но увидев то отвратительное варево, которое ты приносишь мне и моей подруге вот уже как неделю, и это выражение удовлетворения на твоем лице, словно оно — какой-то кулинарный шедевр, я поняла, что не могу этого так оставить. Мне придется стереть эту самодовольную ухмылку с твоего лица прямо здесь и сейчас!

    Слуги изумленно распахнули глаза, взревев от восторга. Они свистели и хлопали в ладоши, создавая такой невероятный шум, что его, наверное, было слышно даже за пределами подземелья.

    — Так ты принимаешь мой вызов? — громко спросил Феландир, указывая на меня пальцем.

    — Я принимаю твой вызов, — ответила я, показывая уже на него.

    — В таком случае, да будет кулинарная битва! — крикнула Фианна, сжимая руки в кулаки и поднимая их вверх. Все люди в темнице последовали ее примеру.

    — Би-тва! Би-тва! Би-тва! — скандировали они, поднимая и опуская стиснутые кулаки.

    Их глаза были полны нескрываемого любопытства и предвкушения чего-то очень интересного. Чего-то, что должно было немного скрасить их серые будни новыми яркими красками.

    * * *

    Шаг за шагом пятеро Арахнидов во главе с Ракхтаром спускались в темное, холодное подземелье. Десяток черных лакированных ботинок стучали каблуками по каменной поверхности, звук эхом разносился по коридорам, отскакивал от стен и растворялся в небытии.

    Из-за угла, прямо перед ногами одного из мужчин, выскочила маленькая мокрая крыса. Тот раздраженно щелкнул языком и притопнул, прогоняя черноглазого грызуна прочь.

    — Ненавижу этих мелких тварей, — тихо пробормотал он, нахмурив брови.

    — Очень жаль. А я-то думал, что вы родственники, судя по твоей роже, — насмешливо произнес второй. — Наверное, я ошибался. Но уверен, что у тебя еще будут все шансы породниться с ними.

    Со стороны идущей группы прозвучали едва слышные смешки и одобрительные посвистывания.

    — Как и с твоей сестрой.

    — Что ты сказал?

    — Закройте свои рты. Вы оба. — Глава правящего рода резко остановился и оглянулся через плечо, белые радужки его глаз недобро сверкнули.

    Ему надоело изо дня в день слушать препирательства этих двух желторотых идиотов, у которых еще молоко на губах не обсохло. Молодые, полные энергии, жаждущие найти себе неприятности на одно место, но при этом начисто лишенные всякой дисциплины.

    На подготовку таких «воинов» ушло бы не менее семи лет, а то и больше. Ракхтар был недоволен, когда младший брат, Ревайр, обратился к нему с просьбой одолжить его людей для вылазки в арвандильские леса. Арахнид прекрасно знал, как на самом деле отряд относится к Ревайру, но если бы он отказался дать ему своих людей, слухи о конфликте между кровными братьями могли бы распространиться за пределы герцогства. А любые слухи, связанные с раздором в семье Кайхкаррен, могут принести роду множество мелких неприятностей, которые имеют все шансы перерасти в нечто большее в дальнейшем.

    И вот теперь, вместо того чтобы находиться в окружении своих бойцов, с которыми он привык работать и которым доверял не меньше, чем самому себе, он был вынужден спускаться в подземелье в компании пяти неотесанных болванов. И если с их неуклюжестью и общей неопытностью в военном деле он еще мог смириться, то банальное неумение держать язык за зубами в присутствии главы почтенного рода уже раздражало его.

    В последнее время его вообще много чего раздражало: подозрительно активный и, кажется, чересчур зазнавшийся младший брат, супруги из семьи Шаранташ, изо всех сил пытающиеся заставить его жениться на своей дочери, неудачная попытка украсть корону Арвандила, а теперь еще и та девчонка в темнице, которая почему-то думает, что с ней здесь будут обращаться как с собственной принцессой.

    Ржавая решетчатая дверь камеры со скрипом отворилась, и все шесть Арахнидов вошли в темное помещение. Там, закованный в железные кандалы, вдавленные в стену, стоял с поднятыми руками захваченный Сиренекрылый стражник. Его голова была опущена, пшеничного цвета волосы свисали грязными прядями на бледное, исхудавшее лицо. Крепкое, тренированное тело было испещрено многочисленными порезами и синяками от сильных ударов.

    Услышав нарастающий звук шагов, мужчина тряхнул головой и с трудом приподнял ее, настороженно глядя на своих похитителей живыми фиалковыми глазами.

    Ракхтар с первого взгляда понял, что этот стражник далеко не из тех, кого можно легко заставить говорить. Его аура излучала такую непоколебимую силу воли и решимость, что никто из вошедших в камеру, кроме самого герцога, не осмелился к нему приблизиться.

    — Его пытали? — поинтересовался Арахнид, медленно обходя мужчину полукругом. Тот, в свою очередь, не сводил с него немигающего взгляда.

    — Так точно. Его пытали раз десять с тех пор, как он прибыл в Кромкредор, Ваша Светлость, — пояснил стражник.

    — И что из этого? Есть результаты?

    — Мне очень жаль, господин.

    — Вот как.

    Ракхтар сделал несколько неторопливых шагов к пленнику, грубо схватил его за подбородок и задрал обессиленную голову, заставив посмотреть ему прямо в глаза. Зрачки Арахнида вспыхнули кроваво-алым оттенком.

    — Тебе следовало бы как можно скорее рассказать о местонахождении короны, пока я самолично не допросил тебя, — угрожающе спокойно сказал он, глядя на заключенного сверху вниз. — Поверь, если это сделаю я, то все прошлые мучения покажутся тебе сущим пустяком.

    Схваченный стражник молчал, но не спешил отводить взгляд. Его замерзшее, усталое тело била мелкая дрожь, а тяжелое сопение говорило о нескрываемой ненависти не только к Ракхтару и собственным похитителям, но и ко всем Арахнидам, живущим в Лунных Землях.

    — Говори, — сурово приказал мужчина, раздраженно тряхнув его подбородок.

    Тот издевательски ухмыльнулся и тихо, истерично засмеялся, обнажив окровавленные зубы.

    — Пошел ты, ублюдок, — насмешливо ответил он. — Я понятия не имею, чего ты от меня хочешь.

    Ракхтар небрежно отпустил его, резко отдернув руку, как ошпаренный. На его остро очерченных тенями скулах заходили желваки. Поглядев на пленника несколько секунд расфокусированным взглядом, он наконец повернулся и направился прочь, к выходу из камеры. Но затем, так же внезапно, развернулся, сделал несколько широких шагов, тем самым быстро сократив расстояние между ними, и замахнулся, со всей силы пнув Серенекрылого под ребра.

    Не ожидавший такого сильного удара стражник согнулся пополам, насколько позволяли цепи, и хрипло выдохнул, выплевывая густую темно-красную струю, которая тут же попала на ноги Ракхтара, пачкая обувь.

    — У тебя есть достаточно времени, чтобы еще раз внимательно обдумать мои слова, — равнодушно сказал Арахнид.

    Затем, уже у двери камеры, он добавил, не оборачиваясь:

    — Старик имеет около сотни личных стражников, половина из которых всегда сопровождает его, куда бы он ни пошел, и охраняет его покои. Ты, как один из них, должен знать, где находится корона твоего господина, чтобы в случае чего защитить ее и спрятать в более укромном месте. Я прекрасно осведомлен об этом, поэтому солгать мне у тебя не выйдет.

    — А что, ты уже решил занять место нашего великого правителя? Думаешь, что Сиренекрылые будут поклоняться тебе? Ха! Ни за что! — закричал стражник, выкашливая сгустки крови. — Зачем вам, мерзким насекомым, у которых нет даже собственного правителя, корона могучих лесов Арвандила?

    Ракхтар оглянулся через плечо, ненадолго задержал на нем взгляд и наконец вышел из камеры, так и не удосужившись ответить на вопрос пленника.

    Его настроение испортилось еще больше, став гораздо хуже, чем оно было несколько минут назад. К счастью, сопровождавшие его молодые люди из отряда были не настолько глупы, чтобы не заметить, что глава рода Кайхкаррен совсем не в духе, и на данный момент лучше воздержаться от разговора с ним, пока он не заговорит первым при необходимости.

    — Вы временно свободны, — равнодушно сказал мужчина, складывая руки за спиной и глядя в арочное окно со старинной черной рамой.

    — Как пожелаете, Ваша Светлость, — удовлетворенно ответил старший из них, не скрывая облегченной улыбки.

    С тех пор как Арахниды потеряли своего короля и были вынуждены бежать на другую сторону Солнечных Земель, где всегда царит холодная звездная ночь, на новой территории правили три быстро растущих рода: хитрые Шаранташ, ловкие Шиммерайл и сильные Кайхкаррен.

    Взяв ситуацию в свои окрепшие руки, три могущественные семьи за несколько лет сумели превратить мрачные Лунные Земли в место, где люди могут быть по-своему счастливы, если сумеют приспособиться к новым условиям жизни.

    И им это удалось. Пусть не сразу, но удалось.

    Но всякому союзу приходит конец, что и произошло с союзом глав трех семейств: Арахниды пожелали видеть на троне нового могущественного и справедливого правителя, которому будут подчиняться все без исключения.

    И с этого момента началась самая настоящая война за власть. Тайны, заговоры, непреодолимая жажда подставить своего бывшего союзника, заставить его оступиться, опозориться в глазах простых людей и потерять все их доверие.

    Дому Кайхкаррен даже не пришлось прилагать ни малейших усилий: Шаранташ и Шиммерайл сами едва не погубили друг друга в этой бессмысленной гонке, тем самым выставив себя в дурном свете и заставив людей всерьез задуматься и обратить внимание на единственный мудрый и спокойный род, не утративший своей человечности.

    Но как ни уговаривали Арахниды, ни один предок Ракхтара при жизни не согласился водрузить на голову корону Лунных Земель, взвалив на свои плечи это тяжкое бремя.

    Откуда-то издалека по коридорам пронесся возбужденный гул десятка разных голосов. Мужчина вопросительно повернул голову в сторону, напряженно вслушиваясь.

    «Показалось?» — подумал он.

    Но очень скоро гул повторился, и на этот раз гораздо громче и отчетливее, чем прежде. В этом хаосе переплетающихся криков Ракхтар сумел разобрать одно единственное слово: «Битва».

    * * *

    Чем ближе он подходил к неизвестному источнику шума, тем больше фраз можно было услышать. И, судя по знакомым голосам, в этой суматохе участвовали несколько слуг, в том числе и любопытный старый дворецкий.

    Глава рода шел быстро, но тихо и осторожно, чтобы не спугнуть людей своим внезапным появлением. Выглянув из-за угла, он увидел толпу горничных и поваров, которые снова и снова выкрикивали ободряющие фразы.

    Кого же они так горячо поддерживали?

    Никто даже не заметил подошедшего поближе Ракхтара, так как все внимание толпы было приковано к происходящему в камере.

    — У участников осталось четыре минуты! — взволнованно воскликнула рыжеволосая девушка. — Давайте поддержим их и дадим им силы для последнего, финального рывка! Громче! Громче, я вас не слышу!

    Невообразимо потрясающий аромат свежесваренного супа заполнил всю камеру, проникая сквозь отверстия в решетчатой двери и разносясь по коридору. От двух пылающих костров в помещении было довольно тепло, а горячий пар от бурлящих котлов с бульоном согревал почти каждый его уголок.

    Там, на широком кухонном столе, Феландир и плененная принцесса Арвандила с огромной скоростью рубили зелень. Создавалось впечатление, будто эти двое решили устроить между собой что-то вроде кулинарного поединка.

    Ракхтару потребовалось несколько секунд, чтобы поморгать и увериться в том, что он видит, давая понять своему разуму, что эта картина не сон и не обман воображения. Здесь, в мрачном подземелье Кромкредора, кишащем крысами, пауками и прочими тварями, шел бой между слугой и пленницей, которые, видимо, всерьез решили выяснить, кто из них лучше готовит. При этом окружающая обстановка, казалось, ничуть их не смущала.

    — Одна минута! О Боже, осталась всего одна минута! Давайте, ребята! — кричала обладательница длинных кудрявых локонов, создавая еще больше шума.

    Смахнув ножом с разделочной доски мелко нарезанный укроп, Серенекрылая отправила его в качестве последнего ингредиента в красивую золотистую жидкость, которая уже начинала бурлить и кипеть.

    Проворный Феландир не отставал, аккуратно помешивая свой суп большой деревянной ложкой.

    — Десять, девять, восемь, семь…

    Участники похватали миниатюрные фарфоровые тарелки и принялись осторожно наливать в них свои готовые кулинарные шедевры. Они старались делать это как можно аккуратнее, чтобы ни одна капля не упала мимо и не испачкала узорчатые края посуды.

    — Четыре, три, два, один… Стоп!

    Вытерев руки о фартуки, все двое почти одновременно подняли их, давая понять, что закончили.

  

  
    Глава 10. Беспамятство

    Несмотря на нехорошее самочувствие, я едва не расхохоталась, завидев детскую радость в глазах Фианны, когда она смотрела на две небольшие тарелочки с ароматным бульоном, над приготовлением которого мы с Феландиром так старались. Ее широкая искренняя улыбка заставила улыбнуться даже меня, настолько заразительной она оказалась.

    Да, моя подруга определенно всегда была из тех, кто любит поесть от души, где бы она ни находилась.

    Слегка наклонившись над столом, Фианна прикрыла глаза и с наслаждением вдыхала аппетитные ароматы, витавшие в воздухе. Феландир подхватил чистую ложку, чуть не уронив ее в спешке, и неуклюже протянул девушке.

    — Попробуй. И я настоятельно рекомендую начать с моего, — сказал он с уверенной ухмылкой. — Попробовав однажды мое блюдо, ты уже никогда не сможешь сравнить его с каким-то другим. Поверь, это самое вкусное, что ты когда-либо ела.

    — Н-да, от скромности ты не умрешь, — с иронией заметила я, скрещивая руки на груди.

    Хотя изначально я и давала понять, что меня совершенно не интересует этот кулинарный конкурс и его результаты, в итоге все оказалось довольно забавным и в какой-то степени даже веселым. Я уже и не помню, когда в последний раз мне доводилось приятно проводить время с незнакомыми людьми: будучи аристократкой, я всегда должна была контролировать себя, уметь вести светские беседы и внимательно следить за тем, что звучит из моих уст. Не знаю, как другие, но лично я нахожу это очень утомительным и не получаю от общения такого удовольствия, как следовало бы.

    Фианна осторожно зачерпнула ложкой суп, приготовленный Феландиром, и, дунув несколько раз, поднесла ко рту. Юноша, который еще минуту назад выглядел невероятно уверенным в себе и своих кулинарных способностях, вдруг начал неловко шаркать ногами. В его ясных зеленых глазах появилось беспокойство.

    Когда подруга переключилась на мой «шедевр», я тоже начала волноваться. Почему во мне столько тревоги? Неужели я действительно так хочу победить?

    — Оба гороховых супа невероятно вкусные, но… — девушка грустно улыбнулась, подняв на нас извиняющийся взгляд, — мне придется выбрать только одного победителя. И этим победителем станет…

    Раненая ступня вдруг решила напомнить о себе резкой болью. Неудивительно, ведь маленький осколок посуды все еще оставался внутри, потому что у меня не было под рукой подходящих инструментов, чтобы его вытащить.

    Я прислонилась плечом к холодной стене, что, похоже, не ускользнуло от пристального взгляда Феландира. Подойдя ко мне ближе, он зашептал:

    — Эй, ты чего? Не стоит так волноваться. Главное ведь не победа, а участие, не так ли?

    И все, что я могла сделать, это улыбнуться и кивнуть. А что еще мне оставалось в этой ситуации? Разве я могла сказать, что моя нога полностью заражена, так как в открытую рану попало огромное количество медленно действующего паучьего яда? Да даже если бы я это и сделала, что бы это изменило? Некий «господин Кайхкаррен», который, должно быть, являлся нынешним правителем этих территорий и приказал тем двум Арахнидам вторгнуться в королевский дворец Арвандила, сам заявил, что со всеми пленниками будут обращаться одинаково отвратительно.

    А раз так, то не стоит даже пытаться просить целителя или хотя бы чистую ткань для самолечения. Я потерплю, а когда все уйдут, займусь раной, ведь теперь у меня есть все необходимое, чтобы извлечь инородный предмет и промыть ее.

    — Этим победителем станет… — повторила Фианна, как бы разжигая интерес присутствующих.

    Я скучающе разглядывала толпящихся слуг, перешептывающихся горничных, поваров в светлых костюмах, как вдруг перед глазами промелькнуло знакомое лицо. Смертельно бледное, с серыми тенями на четко очерченных скулах, с такими знакомыми, ненавистными мне зрачками с белоснежной радужкой.

    Мне ведь сейчас это просто привиделось?

    — …Исилия Серенвинд! — воскликнула подруга, широко улыбаясь. — Моя дорогая Исилия одержала победу в кулинарном поединке, приготовив лучший гороховый суп, уступающий только блюдам моей матушки!

    В голове загудел белый шум, в левом ухе зазвенело. Щеки побагровели и стали гореть изнутри, а в висках отбивал ровный ритм маленький молоточек. Кожа на лице покрылась мурашками. Мое тело начала бить мелкая дрожь.

    Люди, собравшиеся в помещении, громко кричали, свистели и смеялись. Что происходит? Ах да, Фианна ведь только что сказала, что я выиграла кулинарный поединок. Интересно, удалось ли ей стащить со стола хотя бы пару свежих продуктов?

    Осторожно оттолкнувшись холодными, дрожащими руками от опоры, я поняла, что вторая нога уже полностью онемела, как и первая. Если я сейчас не сделаю усилие, чтобы пошевелить ею, то упаду и ударюсь головой.

    Но сил совсем не осталось.

    Со мной все в порядке, милая Эледир. Просто…

    …Просто сестренке нужно немного передохнуть…

    * * *

    Когда одна из служанок истошно завопила, указывая куда-то пальцем, Ракхтар ворвался в камеру, расталкивая всех на своем пути.

    — Ах, В-Ваша Светлость, герцог Кайхкаррен! Вы здесь!

    — С дороги.

    К счастью, взволнованный Феландир успел среагировать в самый последний момент и удержать падающую Сиренекрылую, когда ее голова была всего в нескольких сантиметрах от массивных каменных плит.

    — Да что с тобой такое? Очнись! — воскликнул парень, тряся ее за плечи. — От радости помереть вздумала?!

    — Пустите! Пропустите меня!

    Хрупкая рыжеволосая Фианна проворно пробиралась сквозь поток испуганных людей.

    — Исилия!

    Она упала на колени рядом с подругой, пачкая свое роскошное платье цвета весенней травы.

    — Исилия! Прошу тебя, очнись!

    Положив прохладные руки сначала на лоб, а потом на щеки потерявшей сознание девушки, Фианна с тревогой выдохнула.

    — Лихорадка…

    А затем, обернувшись через плечо, она закричала:

    — У нее лихорадка! Пожалуйста, кто-нибудь, позовите целителя!

    Принцесса тяжело и часто дышала, несколько мокрых прядей волос прилипли к ее вспотевшему лбу. Ресницы дрожали, и было видно, что она силится открыть глаза, но не может. Некогда белая кожа лица покрылась красными пятнами, по пылающей щеке пробежала холодная слеза.

    — Почему так долго?! Я же просила!..

    Повернув голову в сторону слуг, Фианна увидела, что никто из них даже не шелохнулся. Она замерла, глядя на неловкое замешательство, смешанное со страхом, на их лицах.

    А потом внутри нее начал подниматься гнев.

    — Какого черта вы все тут стоите?! — зло воскликнула она, не в силах сдержать эмоций. Сидевший рядом с ней Феландир вздрогнул: он впервые видел эту милую, добрую, веселую и улыбчивую девушку в порыве ярости.

    — Фианна, — нерешительно позвал он, обратив ее озлобленный взгляд уже на себя. Ему стало некомфортно, и он заерзал. — Они ничем не помогут.

    — Почему?!

    Юноша замешкался, пытаясь подобрать нужные слова, чтобы не разозлить и без того раздраженную девушку еще больше.

    — Просто… понимаешь…

    — В темнице Кромкредора все узники равны.

    Люди тревожно перешептывались и постепенно расступались перед главой рода, вышагивающим вперед. Ракхтар двигался легко и уверенно, равнодушно глядя на заплаканное лицо рыжеволосой Зеленокрылой сверху вниз.

    — И никто не станет оказывать помощь пленнику, выделяя его среди других, — спокойно добавил он, держа руки за спиной.

    — Ты!..

    Фианна с ужасом и презрением смотрела на Арахнида, который еще в тронном зале Арвандила посмел насмехаться над его правителем, а позже едва не ранил саму Исилию.

    Именно из-за него она оказалась в этом темном сыром подземелье, ее лучшая и единственная подруга прямо сейчас медленно умирала у нее на руках, а она ничем не могла ей помочь.

    Скрипнув зубами, девушка до боли стиснула их. Ее кулаки непроизвольно сжались.

    — Ты-ы… Грязный, мерзкий, поганый…

    — Тайтус, — позвал Ракхтар, не обращая никакого внимания на оскорбления.

    — Я здесь, мой господин, — отозвался высокий старый дворецкий, появившийся из-за скрывавших его многочисленных слуг.

    — Вели горничной приготовить покои на втором этаже.

    — Мне очень жаль, господин, но все места уже подготовлены для ваших высокопоставленных гостей, которые прибудут на Осенний бал в этом месяце, — с сожалением ответил мужчина.

    — Ясно.

    Ракхтар перевел взгляд на бессознательную принцессу: по ее виду стало понятно, что это не просто лихорадка, а что-то еще. Что-то, что необходимо было выяснить, и как можно скорее, пока дочь короля Арвандила не погибла из-за халатности собственного похитителя, который, словно ребенок, поставил эмоции выше холодного расчета.

    — Тайтус, вызови целителя. Сообщи ему, что лечить нужно будет далеко не Арахнида, — сказал он после небольшой паузы. — И прикажи горничным помыть Сиренекрылую, после чего пусть переоденут ее в чистую одежду. Скоро я вернусь за ней.

    Дворецкий несколько секунд смотрел на него не мигая, затем закрыл глаза и поклонился.

    — Как пожелаете, мой господин.

    — Феландир. — Мужчина повернулся к юноше, который все еще придерживал за плечи упавшую девушку.

    — Д-да, Ваша Светлость?

    — Я собираюсь забрать эту Сиренекрылую с собой.

    Услышав его заявление, Фианна вскочила на ноги, закрывая подругу спиной. Колени ее дрожали от ужаса, но гнев, бушевавший внутри, оказался гораздо сильнее страха.

    — Исилия никуда с тобой не пойдет! — воскликнула она, глядя прямо в холодные, равнодушные глаза Арахнида.

    — И убери эту сумасшедшую, — спокойно сказал Ракхтар, как будто Фианна была каким-то мусором, от которого следовало избавиться, пока никто его не видел.

    Парень со всей осторожностью уложил Исилию на пол, после чего подошел к рыжеволосой Зеленокрылой.

    — Фианна, послушай, — нерешительно начал он.

    Девушка ошарашенно уставилась на него, потом развернулась к Ракхтару, а затем снова повернула голову в сторону Феландира. Она была похожа на разъяренную дикую лисицу, попавшую в западню, из которой не выбраться, но по-прежнему продолжала защищать дорогого ей человека.

    — Нет! — рявкнула она. — Я не сдвинусь с места, ты понял?! Попробуйте только пальцем ее тронуть, и вы пожалеете об этом!

    Молодой человек виновато посмотрел на нее, не имея ни малейшего представления о том, как успокоить испуганную и озлобленную девушку.

    Но стоило ему поднять взгляд на Арахнида, как все внутри него сжалось от ужаса: радужки мужчины окрасились в ярко-алый и угрожающе сверкнули, уголки рта вот-вот готовы были разорваться, выпустив острые паучьи челюсти. В этот момент парень понял, что если он сейчас же не оттащит Фианну от герцога, тот убьет ее, даже не задумываясь.

    Феландир зажмурил глаза и качнул головой, собирая все крупицы мужества в себе в один большой комок. Его взгляд стал серьезным, придав симпатичному юному лицу черты собранного взрослого человека.

    — Надеюсь, когда-нибудь ты сможешь меня простить, — пробормотал он себе под нос, после чего решительно шагнул к упрямой девушке и крепко взял ее под локти, оттаскивая как можно дальше от Исилии.

    — Нет! Что ты делаешь?! — закричала Фианна, пытаясь вырваться из его хватки, чего ей никак не удавалось сделать, как она ни старалась. — Прекрати! Отпусти меня! Нет!

    — Позвольте, Ваша Светлость. — Старый дворецкий вырос рядом с Ракхтаром, держась чуть позади него. — Я отнесу узницу туда, куда Вы прикажете.

    — Не нужно, я сам понесу ее, — равнодушно сказал Арахнид, не оборачиваясь. — Во дворце слишком много людей. Необходимо дать им понять, что плененная Сиренекрылая принадлежит мне, и что тех, кто попытается приблизиться к ней, ждет самое суровое наказание.

  

  
    Глава 11. Драгоценные воспоминания

    Холод пробирал до костей. Мне так холодно…

    В голове раздавался отчетливый звук шагов, двойным эхом отзывающийся в барабанных перепонках. Кто это? Здесь так темно, кромешная тьма, я ничего не вижу. Есть ли здесь кто-нибудь? Чьи это шаги?

    Я почувствовала слабое покачивание, чьи-то сильные руки крепко прижимали мое измученное тело к себе. Кто-то нес меня так, словно я и не человек вовсе, а легкое птичье перышко, не весящее ни грамма. Но кто это?

    С огромным усилием мне удалось слегка приподнять веки, поле зрения было размытым и троилось. Тусклый свет от зажженного канделябра ударил по глазам, заставляя их заслезиться, и я снова зажмурилась.

    Звук цокающих каблуков не прекращался. Медленный, монотонный, он постепенно убаюкивал мой уставший разум. Но прежде чем поддаться этой мелодии, я сделала еще одну попытку открыть глаза. И пусть не сразу, но мне это удалось.

    Вокруг меня — голые каменные стены с редкими черными знаменами, на которых, кажется, изображены оскаленные паучьи челюсти, сжимающие острый клинок. Коридор, по которому меня несли, выглядел таким длинным, что я даже не видела его конца.

    Вдруг вся картина передо мной расплылась, не позволяя зрению найти нужный фокус. Я не чувствовала своего тела, не могла пошевелить ни одним пальцем. Мои конечности свисали вниз, как у безжизненной куклы. Кто прикасался ко мне своими холодными руками, чей холод я ощущала сквозь тонкую ткань? Чьи шелковые одежды при каждом шаге терлись о мою щеку, пылающую от жара?

    И этот приятный запах, окутавший меня с ног до головы… Такой, какой бывает только в зеленом саду после сильного дождя. Незабываемый аромат мокрой земли и пропитанных водой растений.

    При завороте за очередной угол меня тряхнуло сильнее обычного, и я заметила, как изменилось окружение: каменные стены превратились в узорчатые темные обои, тусклый свет свечей ласкал мое лицо и уже не слепил так, как несколько минут назад. Одна из черных прядей волос упала на плечо несущего меня человека, и через некоторое время я нашла в себе силы поднять на него взгляд.

    Это был Ракхтар. Его длинные густые волосы лежали на спине, но несколько непокорных прядей все же соскользнули со своего места и теперь, как нарочно, щекотали мне лоб. Я никак не могла сбежать от него, по крайней мере, сейчас, когда мне было трудно даже просто держать глаза открытыми дольше десяти секунд. Но куда он меня нес? Неужели отец уже придумал, как вызволить меня из плена, и скоро я вернусь домой? Это было бы чудесно.

    У меня не осталось больше сил на страх. Ни моральных, ни физических. От яда все тело горело неугасимым огнем, и в то же время я дрожала от жуткого холода. Голова была тяжелой, как огромный валун.

    Еще один поворот за угол, где свет от канделябра уже почти не виден, и я начала чувствовать, как погружаюсь в беспамятство. Падала туда, где тьма снова окутывала меня, а мертвый холод тянул к моему телу тысячи когтистых лап.

    Эльрисс, Эледир, отец…

    Матушка…

    Матушка!

    * * *

    14 лет назад…

    Руки молодой женщины дрогнули, из-за чего она едва не выронила гроздь сирени. Крупные капли дождя скатывались по тонким пальцам и падали на крохотные лиловые цветы. Она удивленно обернулась, не зная, услышала ли в самом деле голос дочери, зовущий ее, или это просто было игрой окружающих звуков, слившихся в одну чарующую песню.

    — Матушка! — снова раздалось откуда-то справа.

    Женщина повернула голову и увидела бегущую к ней Исилию. Пышное аметистовое платье маленькой принцессы было уже покрыто мокрыми каплями дождя, как и его кружевные полы, которые вот-вот грозились стать грязно-серыми.

    — Ах, Исилия! — изумленно воскликнула королева, заключая ее в свои нежные объятия. — Моя дорогая, что ты делаешь в саду в такую погоду? Ты можешь простудиться!

    Малышка подняла свои большие сиреневые глаза.

    — Но мама, ты ведь тоже гуляешь в дождь, почему я не могу гулять с тобой?

    * * *

    Миниатюрная белая беседка стояла почти в самом конце сада, скрытая от посторонних глаз высокими кустами сирени и свисающими ветвями цветущей жакаранды.

    Маленькая круглолицая Исилия уплетала за обе щеки печенье и запивала горячим травяным чаем, а королева наслаждалась мелодией капель дождя, барабанивших не только по листьям растений, но и по крыше самой беседки. Она закрыла свои яркие лиловые глаза и глубоко вдохнула, на ее миловидном лице с правильными чертами расплылась мягкая улыбка.

    Заметив это, девочка отложила сладости в сторону и сделала то же самое: зажмурилась, начав смешно принюхиваться. Но никакого волшебства в итоге так и не последовало, и она нахмурилась, возмущенно засопев.

    Увидев это зрелище, женщина звонко рассмеялась.

    — Милая, иди ко мне, — позвала она дочь, похлопывая по мягкому дивану. Та спрыгнула с кресла и радостно побежала к ней.

    Капли воды сверкали на гроздьях сирени, точно маленькие бриллианты. Солнечный свет, пробивавшийся сквозь свинцовые тучи и снова исчезавший, отражался в их зеркальной поверхности. Исилия удобно расположилась на диване, положив голову на колени матери. Королева нежно гладила волосы дочери, убирая с ее лица упавшие светлые локоны.

    — Матушка, — позвала девочка, — а тебе нравится шум дождя?

    — Нравится, — ответила женщина, ласково улыбаясь. — Он может нарисовать в сознании самые невероятные, самые волшебные образы.

    — Но почему я ничего не увидела, когда закрыла глаза?

    — Попробуй еще раз, родная, — шепотом подбодрила королева и, наклонившись, прикоснулась пухлыми светло-розовыми губами ко лбу малышки.

    Исилия некоторое время лежала, глядя в круглый потолок беседки, испещренный всевозможными замысловатыми узорами, а потом неспешно опустила веки, глубоко вдохнула и медленно выдохнула, и внимательно прислушалась.

    Холодная, непроницаемая тьма заполнила собою все ее сознание. Она казалась настолько плотной, что ее, наверное, можно было коснуться кончиками пальцев. Но постепенно темнота стала рассеиваться, нехотя уступая свое место возникающей картине с гроздьями сирени, купающимися в ледяных каплях, падающих с серого неба.

    И тут зазвучала тихая мелодия без слов. Нежная, спокойная колыбельная, которую королева пела маленькой Исилии, когда малышка подолгу не могла уснуть, напуганная раскатами грома.

    Мелодия, обволакивающая все ее тело своим теплом и материнской любовью. Мелодия, которая когда-то очень давно навсегда оборвалась, исчезла из этого мира, улетела ввысь на больших фиолетовых крыльях…

    …Но навеки осталась в ее сердце.

    И этот знакомый запах дождя… Такой же, каким он был и в тот самый день, когда Исилия с матерью сидели в беседке, наслаждаясь им и его звуками.

    Такой родной… Такой любимый…

    * * *

    С непривычной внимательностью к чужакам, и уж тем более к пленникам, Ракхтар осторожно уложил принцессу на чистую постель в одной из свободных комнат для слуг. Вся эта ситуация, в которой герцогу пришлось принимать личное участие, очень ему не нравилась, но кто знает, что могло бы произойти, заметь кто-то из других мужчин ослабленную Сиренекрылую и без охраны?

    Он даже не сомневался, что слуги-Арахниды с их холодной от рождения кожей, захотят хоть на мгновение прикоснуться к ее мягкому, бархатистому телу, чтобы ощутить человеческое тепло и вспомнить, что когда-то, живя на поверхности Солнечных Земель, их физическая оболочка была такой же теплой и приятной на ощупь.

    Но, к счастью, пока он нес ее собственными руками, уже достаточно Арахнидов, встретившихся на его пути, увидели это зрелище. А значит, через день-два все живые существа во дворце будут осведомлены о том, что Сиренекрылая — его собственность, и приближаться к ней запрещено.

    У принцессы действительно отсутствовали крылья, но, не считая этого, она выглядела как самая обычная Сиренекрылая, почти ничем не отличавшаяся от других своих сверстниц: миловидное овальное лицо с мягкими чертами, белая, как февральский снег, кожа с легким румянцем на щеках, маленькие пухлые коралловые губы, курносый нос, большие фиалковые глаза и длинные волнистые волосы золотисто-русого оттенка. Так почему же правитель Арвандила отнесся к ней с таким пренебрежением?

    Мужчина слышал, как тихо и хрипло она дышит. Видел, как часто и тяжело вздымается ее грудь, а вместе с ней и большое золотое ожерелье с крупными вкрапленными аметистами. Оно начиналось на ее тонкой шее в виде двух колларов, плотно прилегающих к коже, и казалось, что драгоценный металл еще больше затрудняет ей дыхание, всерьез намереваясь задушить ее.

    «Это надо снять, — подумал Ракхтар, — иначе Сиренекрылая может не дожить до прихода целителя. Я не уверен, что ей действительно становится труднее дышать, но лучше не рисковать и сделать это в любом случае».

    Нависнув над девушкой, он внимательно осмотрел ее аксессуар со всех сторон, с неудовольствием отметив, что застежка должна быть где-то сзади. Выпрямившись, мужчина бросил быстрый взгляд через плечо: дверь была плотно закрыта. И даже если бы кто-то захотел войти в эту комнату, дворецкий Тайтус, находившийся сейчас где-то поблизости, не позволил бы ему этого сделать.

    Раздраженно выдохнув, Арахнид несколько раз моргнул и снова склонился над ней. Она была в простом коричневом платье, а от тела исходил слабый цветочный аромат, словно это не она была узницей, всю неделю заключенной в темнице, а кто-то другой.

    Ракхтар протянул руку к ее хрупкой белой шее. Сиренекрылые… Те, кто изгнали их из солнечно-зеленых лесов Арвандила просто потому, что не захотели мирно сосуществовать с ними и уважать друг друга. Те, кто оказались слишком жадными, слишком алчными и, обнажив мечи, погнали Арахнидов прочь, не пощадив ни стариков, ни женщин с младенцами. Лежащая перед ним принцесса выглядела настолько слабой и беспомощной, что если бы он захотел свернуть ей шею здесь и сейчас, ему даже не пришлось бы прилагать для этого никаких усилий. Маленькая и беззащитная, брошенная даже собственным отцом… Такая жалкая…

    Внезапно почувствовав, как чьи-то руки скользят по его спине, плавно поднимаются вверх и сцепляются там в кольцо, Ракхтар в ту же секунду вернулся к действительности, с усилием выныривая из собственных мыслей. Только сейчас он заметил, как близко наклонился к лицу девушки, похоже, глубоко задумавшись и не замечая этого, пока ее прикосновение не заставило его опомниться. Он попытался осторожно выпрямиться, но понял, что так просто это сделать не удастся.

    Мужчина раскинул руки и оперся ими о кровать, нависнув над поймавшей его в «капкан» Сиренекрылой, и тихо, раздраженно потребовал:

    — Отпусти…

    Его белоснежные радужки приобрели глубокий багровый оттенок: Арахнид терпеть не мог, когда к нему прикасались. А в особенности его спины — самой незащищенной части тела. И чем сильнее он злился с каждой секундой, тем быстрее разрывались и растягивались уголки его рта, обнажая острые клыки и ядовитые паучьи челюсти.

    Во второй попытке высвободиться от нежелательных «объятий» Ракхтар почувствовал, что хватка девушки, удивительно сильная для бессознательного человека, начинает ослабевать: тонкие кисти наконец разжались и скользнули вниз.

    Взяв Сиренекрылую за запястья, он не спеша опустил их на кровать. Но когда мужчина уже собирался убрать руки и встать, он обнаружил, что ее пальцы, как нарочно, вцепились в один из рукавов черного камзола, и теперь снова даже и не думали отпускать его.

    — Я обычно отрубаю конечности за такие вещи, — сердито пробормотал он, одним резким движением выдергивая ткань из ее пальцев.

    — Не… уходи…

    Арахнид бросил на принцессу выразительный взгляд и замер, не двигаясь. Она сейчас разговаривала с ним? Нет… Просто бессвязный бред, вызванный воздействием лихорадки на организм? Или же ей что-то снится?

    По раскрасневшейся щеке скользнула слеза, скатившись вниз и оставив за собой лишь влажную дорожку.

    — Не покидай… меня… — шептала девушка еле слышно, с большими паузами, слегка подрагивающими губами, — не уходи… Не… уходи… снова…

    «Жалкая, — пронеслось в голове Ракхтара, и кипящий гнев начал медленно, но верно отступать, — сердиться на таких, как ты, было бы для меня настоящим позором».

    Мужчина неторопливо подошел ближе и в последний раз склонился над девушкой, протягивая к ней руку так, чтобы она уже не смогла неожиданно схватить ее.

    — Не пойми меня превратно, — тихо сказал он, со всей возможной осторожностью касаясь пальцем ее щеки, тем самым позволяя слезинке скатиться по нему и, скользнув по краю черного когтя, упасть на белоснежную перину. — Я всего лишь не хочу выглядеть монстром в глазах крылатых целителей, которые будут здесь с минуты на минуту, — закончил он, выпрямляясь.

    И тут Ракхтар с удивлением, смешанным с замешательством, заметил, что уголки губ принцессы слегка приподнялись в легкой улыбке. Вымученной, но в то же время такой настоящей, такой искренней.

    — Считай это небольшим извинением за то, что вовремя не обеспокоился твоим состоянием, бросил тебя в подземелье и оставил наедине с грязными крысами.

    — Боже мой, какая пре-елесть.

    В голову словно ударила молния, и он почти неслышно выдохнул, придав своему лицу такое же безразличное выражение, каким оно было еще совсем недавно. А затем, как ни в чем не бывало, развернулся.

    — Ревайр.

    Младший брат Ракхтара стоял на пороге, опершись плечом о дверной косяк. Скрещенные руки лежали на груди, указательный палец постукивал по ткани темного плаща.

    — Я помешал чему-то очень важному? — спросил Арахнид, насмешливо прищурив глаза.

    — Когда ты вернулся? — проигнорировал мужчина.

    — Всего несколько минут назад, и счел необходимым сразу же прийти к тебе. Тайтус меня пропустил. Есть новости, касающиеся Арвандила, и если ты уже закончил…

    Ревайр вытянул шею и с ироничной ухмылкой заглянул старшему брату за спину. Ракхтар почувствовал, как на левом виске выступила пульсирующая жилка, и раздражение начало подниматься откуда-то из груди.

    — Сиренекрылая едва не погибла в темнице. Мне пришлось взять на себя ответственность и позвать целителя, — как можно спокойнее пояснил он.

    — И вместо того чтобы поручить какому-нибудь слуге перенести ее в комнату, ты решил лично подхватить девчонку на руки и, как заботливая мамаша, уложить в постель?

    — Я не обязан перед тобой отчитываться, — отрезал мужчина, давая понять, что не желает больше говорить на эту тему. — Слуги, все до единого, заняты подготовкой к Осеннему балу. Гости скоро прибудут.

    — Гости, верно! А я и забыл, — театрально улыбнулся Ревайр. — Уверен, что Осенний бал в этом году станет самым потрясающим за всю историю.

    Братья скрестили взгляды, младший ухмыльнулся еще шире, до самых ушей.

    — Ты сказал, что у тебя есть новости, — напомнил Ракхтар.

    — Ах да, новости!

    И, развернувшись на пятках, Арахнид громко хлопнул в ладоши, как радостный ребенок.

    — Буду дожидаться тебя в твоем кабинете.

    Ракхтар сделал несколько шагов к двери, потом остановился и оглянулся через плечо: принцесса по-прежнему безмятежно улыбалась. Казалось, что она в одно мгновение волшебным образом излечилась от всех своих болезней и скоро проснется, открыв большие сиреневые глаза.

    Наконец дверь мягко захлопнулась, оставив ее одну.

  

  
    Глава 12. Перерождение Сиренекрылой без крыльев

    — Исилия…

    Темнота, окружавшая меня еще несколько минут назад, медленно рассеивалась, уступая место непонятному желтоватому свету. Мне по-прежнему было холодно, голова болела и гудела внутри, но, к своему удивлению, я почувствовала, что могу двигать конечностями.

    Казалось, что мой организм все еще борется с инфекцией и, конечно, не собирается ей поддаваться. Я очень рада этому, хоть сейчас и не могу никак выразить свою радость.

    — Исилия…

    Кто-то звал меня, чей-то смутно знакомый голос. Неразборчивый, приглушенный, как будто я тонула, медленно погружаясь на дно.

    — Исилия… Исилия! Прошу тебя, очнись!

    Все мое тело свело судорогой, я вздрогнула и открыла глаза, шумно вдыхая воздух. В горле пересохло, и каждый вдох через рот был похож на глотание рассыпчатого песка, причиняющего боль своими мельчайшими песчинками.

    Я зашлась в хриплом кашле, не в силах остановиться. Кто-то бросился ко мне, поднимая мою голову и снова опуская: дышать стало гораздо легче. За моей спиной, должно быть, лежало несколько подушек, теперь уже в вертикальном положении.

    Но постойте… подушки? Откуда в темнице подушки?

    Зажмурившись и поморгав, я стала осматривать окружающее пространство: нет, это не подземелье, а небольшая, но светлая и уютная комната, хотя и плохо освещенная. В воздухе витал приятный, аппетитный запах, и я почувствовала, как во рту начала скапливаться слюна. Непроизвольно сглотнула — больно, очень больно, будто пытаешься проглотить какой-то большой и шероховатый комок.

    — Хвала Богам, ты наконец-то пришла в себя…

    Я повернула голову в сторону раздавшегося голоса и увидела Фианну, сидящую на стуле перед моей кроватью.

    Неужели она была здесь со мной все это время? И что вообще произошло? Я ничего не помню. А как только пытаюсь покопаться в своих воспоминаниях, голова начинает невыносимо болеть.

    — А… Фи-а… — попыталась я заговорить, но из горла вырвались только какие-то непонятные звуки.

    — Сейчас, подожди!

    Девушка поспешила к стеклянному графину, стоящему на маленьком круглом столике, и принялась наливать воду в один из стаканов.

    — Та-ак… Аккура-атнее…

    Она снова приподняла мне голову и поднесла холодный стакан к моим пересохшим, потрескавшимся губам. Ощутив прохладную жидкость, я начала жадно пить, сначала маленькими глотками, но потом постепенно увеличивая их. И, наконец, не выдержав, закашлялась, забрызгивая водой подбородок и одеяло.

    — Тише, тише, — успокаивающе пробормотала Фианна, вытирая мне лицо чистым полотенцем, — не торопись так. Теперь все хорошо.

    — Фианна, — наконец выдавила я хрипло, как следует промочив горло, — что… что случилось?

    — А, ты об этом?

    Подруга раскинула руки в стороны и крутанулась вокруг своей оси, улыбаясь. На ней было длинное коричневое платье чуть выше щиколоток, такие же коричневые туфли без каблуков и белый кружевной фартук. Это что, одежда горничной?

    — Нас переселили в нормальную комнату, — сказала она тихо, но радостно.

    — Почему?

    Девушка приблизилась ко мне и села на стул, подперев щеки сжатыми кулаками. Через секунду она подвинула его чуть ближе к кровати и снова подперла щеки кулаками. Все это время улыбка не сходила с ее лица.

    — Это все благодаря тебе, Исилия, — тепло произнесла она, и на ее зеленые глаза навернулись слезы. Фианна начала моргать, пытаясь избавиться от них.

    — Ох, Фианна, только не это, — устало простонала я, отворачивая голову к стене, но потом снова повернула ее к подруге. — Лучше расскажи поподробнее. Я ведь была без сознания, верно?

    Зеленокрылая посерьезнела и быстро кивнула.

    — Сколько?

    — Четыре дня.

    Мои глаза широко распахнулись. Что?! Четыре?! Но ведь за это время могло произойти вообще все, что угодно! Возможно, что пришло какое-то небольшое послание от сестер или даже от отца?

    Опираясь на руки, я осторожно приподнялась и приняла сидячее положение. И, к удивлению, мне это удалось без особого труда. Откуда только у меня взялись силы? Неужели организм успел достаточно восстановиться, пока я спала?

    Я нерешительно стянула с себя одеяло: на мне была длинная белая сорочка из плотной ткани, никаких аксессуаров, даже волосы полностью распущены и расчесаны. Не знаю, прикарманил ли кто-то мои украшения, или это Фианна аккуратно сняла их и поместила куда-нибудь на временное хранение, но сейчас мне в любом случае все это было неинтересно.

    — Исилия, что ты делаешь?

    — Встаю, — логично ответила я ей.

    — Но тебе ведь нельзя вставать! Ой, или… или тебе нужно в уборную? Если тебе трудно, я могла бы помо-

    — Нет, — резко перебила я с каменным лицом. — А почему мне «нельзя вставать»? Кто это сказал?

    — Твой целитель.

    Я замерла и уставилась на нее, не мигая. Что-то тут не сходится.

    — Фианна, — театрально ласково обратилась я, — позволь спросить: а кто организовал наш «переезд» из подземелья и предоставил комнату? И даже целителя?

    Девушка замешкалась, перебирая пальцами. Было видно, что она не знает, как преподнести мне слова, которые вертятся у нее в голове.

    — Это…

    — Скажи все как есть. Не думаю, что сегодня меня что-то еще удивит.

    — Т-тогда… — Она на мгновение сделала паузу. — Н-нам помог… э-э-э… тот Арахнид…

    Я вопросительно заморгала.

    — Ну… Тот, что похитил тебя, — неловко попыталась она дополнить. — Он… перенес тебя в эту комнату.

    Не знаю, сколько я так просидела, глядя на нее расфокусированным взглядом и анализируя услышанные слова, но в конце концов мои губы растянулись в широкую улыбку, и вскоре по комнате разнесся смех. Мой похититель помог мне, вытащив из темницы, в которую сам же меня и бросил? И, вдобавок, чуть позже решил перенести в место, где тепло и уютно? Арахнид Ракхтар? Боже мой, это звучит так по-дурацки нелепо!

    Но когда я увидела неловкую улыбку подруги, мое лицо сразу же стало серьезным.

    — Погоди… Так ты что, не шутишь?

    Фианна сложила губы в одну тонкую линию и приподняла их уголки, неопределенно передернув плечами.

    Память мало-помалу возвращалась ко мне. Те потерянные кусочки воспоминаний о событиях, которые произошли со мной до того, как я каким-то образом оказалась в отключке на столь долгий срок. Да, теперь я начинала вспоминать последние несколько дней: промозглую камеру подземелья, кулинарный поединок с Феландиром и победу в нем, потерю сознания от инфекции, распространившейся по всему моему телу…

    Инфекция!

    Сбросив с себя тяжелое одеяло уже полностью, я уставилась на свои босые ноги: раненая ступня оказалась туго перевязана белоснежными бинтами. Но что меня действительно приятно удивило, так это то, что теперь ее можно было ощутить. Свободно пошевелить ею было все еще нелегко, но я ее хотя бы чувствовала, а это главное!

    Словами не передать то счастье и облегчение, которое я испытала в этот момент. На глаза невольно навернулись слезы, но я приказала себе не плакать. Моя нога в порядке! Теперь я снова смогу нормально ходить!

    — Исилия, в твоем теле было так много паучьего яда, что вместе с холодом от сырости камеры он вызвал страшную лихорадку, — тихо пробормотала Фианна, переплетая свои пальцы. — Я… я очень боялась, что ты больше не очнешься…

    Мое сердце кольнуло и заныло, как это бывало каждый раз, когда кто-то из дорогих мне людей начинал грустить. В такие моменты мне всегда хотелось чем-то помочь им, постараться хоть как-то утешить, но в итоге я просто не знала, как это лучше сделать.

    — Фианна, иди сюда, — позвала я ее, раскинув руки.

    Она наклонилась ближе и крепко обняла меня, всхлипывая. Честно говоря, я и сама готова была вот-вот расплакаться, не понимая, то ли от осознания того, что яд был настолько серьезным, что я едва не умерла от его воздействия, то ли от того, что мне стало грустно видеть свою лучшую подругу в таком подавленном состоянии.

    — Ты была рядом, когда я нуждалась в заботе и поддержке, — прошептала я, поглаживая ее по спине. — Спасибо. Спасибо тебе за все, что ты для меня сделала и продолжаешь делать, я не заслуживаю такого замечательного друга, как ты.

    Вскоре мне удалось ее успокоить. Слезы градом катились по ее щекам: было видно, что Фианна многое испытала за эти несколько дней, и долго сдерживалась, пряча свои настоящие эмоции за фальшивой улыбкой.

    Мы обе многое испытали. Нас взяли в плен злейшие враги Арвандила, бросили в грязное подземелье, обращались с нами, как с никчемным мусором, ни на секунду даже не задумываясь о том, что на самом деле мы невиновны. Я хорошо знала историю наших земель и королевства, но у меня, как и у моей подруги, никогда не возникало мыслей вроде: «Так им и надо! Хорошо, что наши предки в конце концов их прогнали!».

    Честно говоря, у нас вообще не было никаких мыслей на этот счет. Я жила взаперти в собственном доме, читала литературу, выращивала цветы, вышивала, готовила… Какая политика? Какая история? И почему мне приходится отвечать за грехи своих дедов, которых я даже не знаю? Не правда ли, что все это звучит довольно дико?

    Однако я не думаю, что те два Арахнида разделяют мою точку зрения. Если бы я высказала ее в их присутствии, то меня, скорее всего, снова посадили в камеру или просто убили бы на месте.

    Фианна сказала, что Ракхтар попросил целителей заняться мной. Зачем он это сделал? Что за резкая перемена в поведении? Хотя… если так подумать, то какой толк от уже мертвого пленника? В этом случае сделка по обмену просто аннулировалась бы.

    Сможет ли он вернуть меня за решетку после полного выздоровления? Вряд ли. Нет смысла, если я снова подхвачу какую-нибудь болезнь в таком сыром и грязном месте.

    — Фианна, пока я была без сознания, кто-нибудь из Арахнидов заходил в эту комнату?

    Девушка задумалась, подняв взгляд к потолку.

    — Нет, я не помню таких визитов, — сказала она после небольшой паузы. — Я все это время находилась с тобой, никуда не выходила, и Феландир каждый раз приносил нам еду.

    — Феландир? — В памяти всплыл образ светловолосого юноши с ясными зелеными глазами. — Кстати говоря… ты ведь тоже заметила, что среди слуг много представителей национальностей Солнечных Земель, не так ли? Сиренекрылые, Лазурекрылые… К какой из них принадлежит он?

    — Он… Зеленокрылый, как и я, — пробормотала девушка, слабо улыбнувшись.

    В дверь вежливо постучали, прервав мои размышления. Мы с подругой вздрогнули, посмотрели друг на друга и уставились на выход.

    — Кто это? — шепнула я.

    — Не знаю, — также тихо ответила девушка. — Но сейчас узнаю.

    — Фианна, стой! — Я чуть не подпрыгнула, взволнованно схватив ее за рукав платья. — А если это Арахниды?

    Зеленокрылая пожала плечами.

    — Но мы ведь все равно сейчас на их территории, еще и в роли пленников, — рассуждала она, — так что они имеют право приходить когда захотят и к кому захотят. И я не думаю, что Арахниды стали бы стучаться, прежде чем войти в покои слуг.

    Я тревожно выдохнула, а мои нервы в одно мгновение превратились в натянутую струну: Фианна была права, эти люди точно не стали бы обременять себя лишними просьбами войти в комнату. Они бы просто вошли, не говоря ни слова, потому что все мы теперь были для них лишь «второсортными».

    Тогда кто же может быть по ту сторону двери? Это… это Феландир пришел нас проведать?

    Осторожно, на носочках, подруга подошла к ней и внимательно прислушалась. Повторный стук, неожиданно последовавший через несколько секунд, напугал ее, вынуждая резко отпрянуть.

    — Фианна?

    Девушка посмотрела на меня, затем перевела настороженный взгляд обратно на дверь. Она нарочито затопала туфлями по полу, обманчиво делая вид, будто только что подошла.

    — Кто там? — спросила она достаточно громко, стараясь, чтобы ее высокий девичий голос звучал чуть ниже.

    — Мы целители, госпожа, — ответили из-за двери. — Его Светлость поручил нам внимательно осмотреть раны леди Исилии Серенвинд.

    «Его Светлость»? Они только что сказали «Его Светлость»? Значит, Ракхтар — барон или даже герцог? Так вот кто оказался неким «господином Кайхкаррен», о котором упоминал Феландир, когда мы впервые встретились с ним в тот день.

    Металлическая ручка щелкнула, и на пороге появились двое высоких мужчин: один из них, тот, что старше, имел глаза ярко-фиолетового цвета, а за спиной у него виднелись крылья такого же насыщенного оттенка. Сиренекрылый.

    У второго, еще совсем молодого, примерно одного возраста со мной, были потрясающе красивые васильковые глаза, белоснежные волосы ниже плеч и большие кобальтово-льдистые крылья, скромно сложенные за спиной.

    Лазурекрылый. Я невольно залюбовалась его невероятно привлекательной и в то же время очень необычной внешностью, ведь мне впервые в жизни довелось встретить представителя этой национальности: овальное лицо с едва заметными скулами, маленькие, но пухлые чувственные губы, небольшой, чуть вздернутый нос и длинные белые одежды, идеально сочетавшиеся с его природной красотой. Молодой человек был похож на глубокое безбрежное море, в которое медленно погружались крупные хлопья колючего снега.

    — Миледи?..

    Тихий, мягкий голос вернул меня к действительности. Только сейчас я поняла, в каком неловком положении оказалась: целую минуту я смотрела на юношу, смотрела открыто и беззастенчиво, будто девица, не наученная даже элементарным правилам этикета.

    Почувствовав, что мои щеки начинают пылать и становятся алыми, мне вдруг захотелось провалиться сквозь землю.

    — Я… я прошу прощения…

    Сердце вдруг забилось быстрее от волнения. Нет, дело не в «любви с первого взгляда» или чего-то в этом роде, в которую я никогда не верила и не собиралась верить. Просто мне всегда было очень неловко в компании незнакомых мужчин. Мне уже исполнилось двадцать весен, но рядом со мной никогда не было тех самых «потенциальных женихов», готовых дождаться моего совершеннолетия и предложить свою кандидатуру в качестве будущего супруга. Почему я никому не была интересна, думаю, объяснять не надо: все дело в отсутствии крыльев.

    Вот из-за чего Сиренекрылая вроде меня, обделенная мужским вниманием, всегда с внутренней тревогой относилась к неожиданным попыткам других аристократов заговорить с ней. И даже не с тревогой, а скорее с настоящим страхом. Страхом не оправдать ожидания окружающих, разочаровать их, вызвать неприязнь к себе, опозориться.

    У меня часто бывали такие моменты, когда я сжимала кулаки, хмурилась и говорила себе: «Каждый человек в этом мире уникален, и надо стараться любить себя такой, какая ты есть». Вот только как полюбить себя, «красивую по-своему, уникальную по-своему», когда все, абсолютно все вокруг говорит об обратном? Закрывать на это глаза? Игнорировать? Но как?

    — Юная леди, должно быть, испугалась моего необычного внешнего вида?

    Смущенно подняв глаза, я увидела стоящего напротив меня Лазурекрылого, скромно держащего перед собой сложенные руки. На голове его покоился широкий капюшон с витиеватыми синими узорами, в больших сапфировых глазах отражался тусклый свет одинокого канделябра.

    — Вовсе нет, просто… Просто Вы очень красивы, — призналась я и только в последний момент поняла, как мои слова выглядят со стороны. — А!.. ой… В смысле!..

    Юноша рассмеялся бархатистым смехом, его синие крылья за спиной слегка приоткрылись и снова сложились, издав приятный шелестящий звук трущихся друг о друга пушистых перьев.

    — О, я счастлив слышать это, особенно из уст самой принцессы Сиренекрылых, — тихо сказал он, тепло улыбаясь.

    Я удивленно моргнула и растерянно перевела взгляд на стоящую рядом Фианну, потом снова на него.

    — Вы знаете меня?

    — Разумеется.

    Лазурекрылый осторожно взял предложенный вторым мужчиной небольшой чемоданчик и, помогая мне сесть на кровати так, чтобы мои босые ноги касались пола, опустился рядом на колено, роясь в пакетах с новыми бинтами и доставая другой рукой прозрачный флакон с зеленоватой жидкостью.

    — Ее Высочество леди Серенвинд, одна из старших дочерей правителя Арвандила, — сказал он, как бы демонстрируя свою осведомленность. — Леди довольно скромна и застенчива, и, несмотря на отсутствие крыльев за спиной, очаровывает всех одним лишь взглядом своих больших сиреневых глаз. По крайней мере, так говорят все, кто находится на поверхности.

    От таких красивых поэтических строк я едва не растерялась: неужели так думают обо мне окружающие? Все мои переживания по поводу крыльев, все мои страхи и нежелание появляться на публике из-за того, что я сама себя накрутила, все это время воспринималось людьми как девичья скромность, чистота и невинность?

    Почему-то я почувствовала радость и облегчение. Почувствовала, что где-то глубоко внутри моя душа сбрасывает с себя весь тот тяжелый груз, который я навалила на нее своими же руками.

    — Но мои крылья… — пробормотала я, вспомнив, сколько запретов наложил на мою жизнь отец, — их же нет…

    И еще слова Равендиса о том, что никто и никогда не полюбит меня такой. Почему я вообще думаю обо всем этом сейчас? У меня есть дом, есть семья, есть Фианна… Зачем мне нужна мужская любовь? Меня и так любят те, кто мне дорог, и больше ничего не нужно.

    — Крылья — лишь красивый аксессуар, миледи, — сказал юноша, осторожно снимая повязки с моей раненой ноги. — Если бы они давали возможность парить, то разговор оказался бы совсем другим, но не в этом случае. Дамы украшают их жемчугом, драгоценностями, цветами, чтобы отцы могли продать своих нарядных дочерей подороже. Крылатые все чаще забывают, что мы не павлины, и наша гордость и свобода не в том, у кого красивее и величественнее крылья.

    Лекарственная жидкость полилась на открытую рану, и я, полностью завороженная словами Лазурекрылого, смогла опомниться только тогда, когда стопа начала болезненно щипать и пульсировать.

    Я прикусила нижнюю губу, глаза увлажнились от слез, но мне пришлось взять себя в руки и терпеть до конца. Это была всего лишь маленькая ранка, и такая кратковременная физическая боль никогда не сравнится с той душевной болью, которую я, Фианна и наши семьи испытывали все это время.

    — Ваше Высочество, Вам, наверное, неловко слышать такие слова от человека младше Вас, тем более от мужчины, — заговорил молодой человек после небольшой паузы, — но у меня шесть сестер, три младших и три старших, и поверьте, я знаю, о чем говорю.

    Да, я верила ему. Верила каждому его слову, и не потому, что была молода и наивна, а потому, что и сама порой так думала. И теперь, когда моя точка зрения совпала с мнением другого человека, я окончательно убедилась в правдивости этих простых, но сильных фраз.

    И я предпочла бы быть той же Сиренекрылой без крыльев, но зато свободной, а не, как сказал этот парень, нарядной куклой, у которой крылья — лишь красивое дополнение в виде аксессуара.

    — Ну, вот и все, миледи. — Молодой человек сложил все свои инструменты в чемоданчик и встал. — Мне очень жаль, что лечение заняло столько времени и причинило Вам так много боли.

    — Я искренне надеюсь, что это шутка, — удивленно запротестовала я. — Если бы не Вы, я бы сейчас лежала в земле и не видела ни солнца, ни луны.

    — Вы еще так молоды и полны сил, госпожа, — послышался голос второго мужчины, намного старше Лазурекрылого. В его светло-русых волосах уже проглядывала заметная седина. — Живите долго и счастливо, в свое удовольствие, и не позволяйте никаким препятствиям встать на Вашем пути.

    Верно, так я и поступлю. Привыкнуть к своим новым принципам будет нелегко, но если я и дальше буду позволять чужакам «топтаться по мне», то в конце концов потеряю себя, утрачу свое истинное «я» и уже никогда не смогу его обрести.

    Я, Исилия Серенвинд, принцесса Арвандила и вторая старшая дочь короля Арвандила, Сиэдриэля Серенвинд-Арвандаля Второго, не потерплю неуважения. Не только как девушка с высоким статусом, но и просто как живой человек, в груди которого бьется горячее сердце, жаждущее свободы и справедливости.

    И все же… К ак порой трудно высказаться близким, и так легко сказать все это совершенно незнакомому человеку, зная, что ты никогда больше не встретишь его, и твои слова не причинят ему дискомфорта, не лягут тяжелым грузом на его плечи.

    Как же в нашем мире все сложно, но в то же время так просто.

  

  
    Глава 13. Переписанная история

    Я сидела на мягкой кровати, ощущая ноющую боль в забинтованной ноге и понимая, что, хотя моей жизни уже ничего не угрожает, я все еще не могу нормально двигаться и не смогу этого сделать еще около недели.

    Слова целителей о том, что если бы мне оказали помощь чуть позже, то я бы навсегда лишилась отравленной конечности, по-настоящему ужаснули меня. Ужаснули настолько, что, несмотря на голод, я целых полчаса не могла притронуться к еде — таким сильным было мое потрясение.

    — Тук-тук? Можно? — Дверь слегка приоткрылась, и из темного проема показалась светлая голова Феландира.

    — Конечно, заходи, — пригласила его Фианна, все еще сидевшая у моей кровати. — Ты ведь уже предупреждал нас о своем вечернем визите, разве нет?

    — Ну мало ли, вдруг вы тут переодеваетесь, — пояснил он, осторожно закрывая за собой дверь.

    — Если бы мы переодевались, ты бы не стоял здесь живой и невредимый, — сказала я, усмехаясь.

    Юноша перевел взгляд на меня, в его зеленых глазах отразилось облегчение и, я бы даже сказала, немного радости.

    — Уже шутки шутишь, значит, с тобой все в порядке и ты скоро поправишься, — хмыкнул он, забирая с нашего стола поднос с двумя пустыми тарелками.

    — Феландир, послушай…

    Парень вопросительно посмотрел в мою сторону, и я замешкалась. Как бы извиниться перед ним за все то плохое, что наговорила о нем в подземелье? А вдруг он не простит или даже посмеется надо мной?

    — Я… я хочу попросить прощения за все, что сказала о твоих кулинарных способностях, — выдохнула я, мой голос почти дрожал от смущения. — Фианна сказала мне, что это ты постоянно готовил и приносил еду в нашу комнату, пока я была без сознания, хотя ты и не должен был этого делать.

    Он перевел удивленный взгляд на Зеленокрылую, потом на дверь, как будто не мог поверить в происходящее, решив, что я извиняюсь не перед ним, а перед куском дерева. И тут он снова резко повернулся, услышав, как из меня извергаются очередные заикающиеся звуки.

    Тем временем я почувствовала, как мои щеки опять начинают краснеть.

    — И… И-и еще мне жаль, что я разбила всю ту посуду. Наверное, мое отвратительное поведение доставило тебе много неприятностей… Но в тот момент я была в таком отчаянии и в такой злости, что ничего не соображала. С самого первого дня я думала, что это ты будешь мучить нас с Фианной, пытаясь выведать секреты правителя Арвандила, о которых мы и сами не подозревали.

    Некоторое время он молчал, молчали мы все трое. Не только мои щеки, но и уши, да и все лицо уже горело изнутри, и в этот момент я, пожалуй, мало чем отличалась от самого настоящего помидора.

    — Исилия, ты…

    Услышав нерешительный голос Феландира, я резко подняла на него глаза. Его левая бровь взлетела вверх, и поставив поднос на место, он горделиво подбоченился.

    — Ну во-первых я и сам знаю, что прекрасно готовлю, — заявил он с самоуверенной улыбкой, которая, судя по его взволнованному состоянию, когда Фианна оценивала его суп в подземелье, была фальшивой. — А во-вторых…

    Юноша сделал паузу, внимательно изучая меня прищуренным взглядом.

    — …Ты что, только что назвала меня по имени? — Черты его лица смягчились. Он смешно опустил голову на грудь так, что появилась вторая подбородочная складка, после чего улыбнулся до ушей, раскинул пальцы руки и демонстративно приложил их к сердцу. — Какая честь, я шокирован.

    * * *

    Прошло полчаса, а мы все еще разговаривали и смеялись, и впервые за долгое время мне стало так хорошо на душе. Да, в неволе, конечно, не время и не место для такого легкомысленного смеха за дружескими беседами, но что еще нам с подругой оставалось делать? Лечь на пол и начать рыдать, катаясь по нему?

    Честно говоря, я никогда не была оптимисткой по жизни, но в то же время меня нельзя было назвать и пессимисткой. Когда в твоей жизни наступает черная полоса, разве не важно научиться искать радость даже в мелочах? Смех — лучшее лекарство от стресса, так всегда говорила моя матушка.

    — А почему ты живешь в этих… «Лунных Землях»? — поинтересовалась я у Феландира. — Как ты вообще сюда попал?

    Парень почесал затылок и неловко улыбнулся. Крылья, спрятанные под его длинным черным плащом, слегка приподнялись вместе с тканью, затем снова опустились.

    — Я здесь с самого своего рождения, — сказал он, переведя взгляд на окно. — И мой отец тоже жил в этом месте.

    Мы с Фианной удивленно переглянулись. Он снова повернулся к нам, заметив недоумение на наших лицах.

    — Это звучит странно и пугающе, знаю, — добавил юноша, фыркнув, — но… так оно и есть. Вы, наверное, уже заметили, что, хотя основными обитателями Лунных Земель — а конкретно Кромкредора — являются Арахниды, здесь проживает немало представителей крылатых народностей Солнечных Земель.

    — Но как такое могло произойти?

    Парень поудобнее устроился в кресле и начал свой рассказ:

    — Все началось с тех пор, как Сиренекрылые… — Он с сожалением посмотрел на меня и запнулся, — …кхм, как… арвандильцы, погнали Арахнидов из лесов, не жалея даже новорожденных.

    * * *

    — Вооруженные воины королевства не знали пощады, и неважно, кто перед ними находился — старик, чья-то мать или чей-то ребенок. Мой дед рассказывал, что в тот день было много, очень много кровопролития, причем с обеих сторон. Люди демонстрировали свою неприкрытую ненависть друг к другу, позволяя бушующей ярости полностью завладеть их разумом. «Сгореть в огне, разросшемся до таких размеров, что этот огонь пожирал не только своего хозяина, но и всех остальных: и врагов, и даже союзников. Ибо огню было все равно: он не перебирал, он жаждал крови, и неважно чьей», — так он говорил.

    Пальцы Ракхтара замерли в паре сантиметров от дверной ручки, так и не коснувшись ее.

    Он пришел сюда, чтобы отдать пленной принцессе все ее украшения, которые ему пришлось снять тогда, а заодно убедиться, что она жива и идет на поправку.

    И он, конечно, не собирался подслушивать, просто это получилось само собой. Так что же делать? Войти внутрь? Но мужчина не хотел прерывать рассказ Феландира, хотя и не понимал, почему Зеленокрылый решил поведать все это той, чьи сородичи едва не уничтожили всех Арахнидов.

    Неужели Ракхтар действительно, в глубине души, надеялся, что она поймет его поступок и изменит свое мнение? Неужели он надеялся, что она перестанет считать остальных Арахнидов чудовищами, какими их представляла арвандильская аристократия?

    Почему его это вообще волновало? Разве его должно беспокоить, что принцесса Сиренекрылых думает о нем и обо всех жителях Кромкредора?

    Но если нет, тогда отчего ему так тревожно?

    — Все, кто бежал, в конце концов, вынуждены были поселиться здесь. На территориях, которые являются чем-то вроде обратной стороны Солнечных Земель и находятся глубоко под землей, — продолжал молодой человек. — В Лунных Землях никогда не наступает утро, такова особенность этого места.

    — Я… я не знала, что существует совершенно иная версия этой истории, нежели та, что хранится в королевской библиотеке. То есть, я догадывалась, что там могут быть какие-то незначительные изменения, но чтобы в итоге они оказались настолько колоссальными…

    Арахнид усмехнулся: конечно, она не знала, потому что им просто не позволили бы узнать о тех злодеяниях, которые «мудрые, святые Сиренекрылые» творили над неугодными. Над теми, кто просто не похож на них.

    * * *

    — Но ты ведь так и не рассказал, как в этих мрачных землях оказались твой отец и другие крылатые, — напомнила Фианна, впервые за долгое время заговорив.

    — Все они добровольно ушли вместе с бежавшими Арахнидами.

    — Что?! — ошеломленная девушка распахнула зеленые глаза. — Но это же невозможно!

    — Как видишь, возможно, — вмешалась я, подперев пальцем подбородок. — Если все, что сказал Феландир, чистая правда, то…

    — Подождите, я еще не закончил, — перебил он, и мы обе удивленно посмотрели на него. — Есть еще кое-что.

    Парень оглянулся и заговорил тише, как будто было запрещено доносить это до чужих ушей:

    — Задолго до резни произошло событие, которое, по мнению многих, сильно пошатнуло и без того хрупкие отношения между двумя расами. Принцесса Сиренекрылых, невеста принца Лазурекрылых, двинулась в долгий путь в земли своего жениха, чтобы там они сыграли свадьбу, но по дороге пропала. Ее тело было обнаружено спустя несколько дней в реке, но ни сама карета, ни ее экипаж так и не были найдены.

    — Господи, какой ужас, — прикрыла рот ладошкой Фианна.

    — Слушайте, что скажу дальше, вы будете шокированы, — заверил парень. — Дело в том, что в спутанных волосах принцессы нашли несколько мертвых пауков — слуг Арахнидов. И как вы думаете, на кого легла вина за убийство королевской особы?

    — Тут и думать нечего, ты ведь только что сказал все прямо, — ответила я.

    — Так вот, — продолжил Феландир, — оказалось, что принц Арахнидов тоже был влюблен в эту принцессу, и однажды он пришел к ее отцу с серьезными намерениями просить руки его дочери. Но и король, и девушка отказали ему, лишь посмеявшись над его чувствами. Ходили слухи, что в ту ночь молодой Арахнид вернулся мрачнее тучи, заперся в своих покоях и от злости перевернул все вверх дном. Ну а через месяц случилось то, о чем я уже говорил.

    — Погоди, что-то тут не сходится, — задумчиво пробормотала я, глубже вникая в услышанную историю. — Ты сказал, что принц Арахнидов был влюблен в принцессу Сиренекрылых, но она отказала ему и просто посмеялась над его чувствами, так? Хотя он и был очень зол, я не думаю, что это он совершил убийство. Арахниды — такие же люди, как и мы, просто… просто мы немного отличаемся внешне. По крайней мере, мне хочется в это верить. В конце концов, человек, способный испытывать такое нежное чувство, как любовь, просто не может быть плохим. Или я что-то упускаю?

    — А это и не он убил принцессу, а ее собственный брат, чтобы распустить грязные слухи, порочащие Арахнидов, и окончательно разрушить отношения между двумя расами, — огорошил меня Феландир. Огорошил настолько, что я не сразу поняла смысл сказанного, уставившись на парня расфокусированным взглядом и некоторое время глупо моргая.

    Брат убил родную сестру? Своими же руками? Это звучало настолько ужасно и отвратительно, что хотелось выкинуть из головы все, что я только что услышала. Я еще могла примерно понять мотивы убийства, если бы у него был брат, а не сестра, то есть потенциальный претендент на трон отца и его соперник, но девушка…

    В те времена женщина могла сесть на трон, только если рядом с ней находился сильный и мудрый мужчина, ее супруг. Так что же не устраивало принца Сиренекрылых в отношениях с сестрой? Может быть, дело в личной неприязни, не связанной с властью и политикой?

    Или… или ему действительно с самого начала было наплевать на нее, и он просто использовал ее как жертву для осуществления своих коварных планов, целью которых была война с Арахнидами? Нет, не война… истребление. Его целью определенно было истребление Арахнидов всех, до единого.

    В королевской библиотеке не было никаких упоминаний об этом инциденте, но кем бы ни был этот принц Сиренекрылых, его замыслы в любом случае не увенчались успехом, учитывая, что раса Ракхтара мирно жила на землях Арвандила еще много лет после этого случая.

    — Я никогда особо не увлекался историей, — пожал Зеленокрылый плечами, — так что спорить с вами не стану. В Кромкредоре тоже есть исторические записи, но со своей версией произошедшего, так что если вам интересно, можете обратиться непосредственно к господину Кайхкаррен. Уверен, что Его Светлость позволит вам посетить библиотеку разок-другой.

    При упоминании этого Арахнида я вздрогнула, и по позвоночнику побежали мурашки. Почему Феландир вдруг решил, что я хочу умереть раньше, чем мне суждено?

    — Феландир, ты ведь понимаешь, что он меня ненавидит? — спросила я его в лоб.

    Юноша посмотрел на меня так, словно услышал что-то поистине нелепое.

    — Что? «Ненавидит»? С чего ты это взяла?

    — Ну… может, начать с того, что он бросил меня в подземелье, где я чуть не умерла? Или с того, что едва не умерла еще там, в тронном зале дворца Арвандила?

    — Исилия права, — поддержала меня Фианна, — он действительно несколько раз пытался убить ее, и не только он, но и его сумасшедший младший брат. Поэтому я так испугалась, когда он сказал, что заберет ее с собой.

    — Так, стоп! — Нахмурившись, парень выставил перед собой руки. — Ты все не так поняла. Поверь, это не то, что ты думаешь.

    Я возмущенно фыркнула, гневно расширив глаза. Ха! «Не так поняла»? Он что, всерьез намерен выкладывать весь этот бред перед человеком, который чуть не лишился ноги? Ну да, возможно, я действительно не так поняла, и Ракхтар на самом деле не хотел меня убивать. Вместо этого он просто решил поиздеваться надо мной, ведь человек без конечностей — все равно живой человек, а значит, сделка с правителем Арвандила остается в силе, не так ли?

    — Феландир, ты сам-то себя слышишь? Посмотри на меня сейчас — я чуть не умерла, опять. И мне понадобилось четыре дня сна, прежде чем мне удалось просто открыть глаза.

    Парень тяжело выдохнул, опустил взгляд на мою забинтованную ногу и снова извиняюще посмотрел на меня.

    — Прости, я не должен был так сильно протестовать, — вновь выдохнул он, запуская в свои волосы пятерню. — Но я заметил странные изменения в поведении герцога за последние несколько дней и могу с уверенностью сказать, что он не сделает тебе ничего плохого. Вполне возможно, что…

    В дверь тихонько постучали, и мы все трое испуганно оглянулись. Больше всех был встревожен Феландир: он, наверное, боялся, что кто-то из стражников услышал его слова и теперь поймал с поличным.

    Но когда дверь со скрипом и совершенно бесцеремонно распахнулась, в наши головы будто пришелся удар электрической вспышки.

    На пороге стоял Арахнид Ракхтар.

    * * *

    Оба Зеленокрылых вскочили со своих мест почти одновременно: подруга уже машинально сделала шаг назад, встав спиной вплотную ко мне и тем самым прикрывая меня. Ее кулаки дрожали и были крепко сжаты.

    — Г-господин! — испуганно воскликнул парень.

    Мужчина окинул их ленивым, равнодушным взглядом и неторопливо моргнул.

    — Выйдите, — спокойно сказал он.

    Фианна и Феландир с тревогой посмотрели друг на друга, потом на меня, а я сидела на кровати, застывшая и потрясенная, не в силах вымолвить ни слова. Почему он здесь? Как много мог услышать Ракхтар, стоя по ту сторону двери?

    Голова была полна вопросов, они кишели внутри, как тараканы. Разбегались по разным углам, куда попало, путая все мои мысли до такой степени, что теперь разум был совершенно пуст. Я не знала, что делать и что говорить.

    — Пойдем, Фианна, — тихо пробормотал парень.

    — Ты что, с ума сошел? — еле слышно запротестовала рыжеволосая девушка, нахмурив брови. — Мы выйдем, а Исилия останется наедине вот с этим?!

    — Он ничего ей не сделает. Ты уже однажды отпустила ее, и посмотри на нее сейчас, с ней все в порядке.

    — Да черта с два!

    — Исилия, — обратился ко мне Феландир, и я удивленно подняла на него глаза: в его взгляде читалась решимость, а мужество и страх смешались в неведомой доселе борьбе. — Герцог не причинит тебе вреда, но к Фианне это не относится. Если она сейчас же не покинет комнату, он убьет ее. Пожалуйста, помоги мне… Ты мне веришь?

    Мы молча смотрели друг на друга. Я сглотнула комок в горле: он не лгал, это было видно. Фианна уже побывала в темнице из-за меня и моих проблем, и я не хотела, чтобы она еще больше страдала вместе со мной.

    Во всей этой ситуации замешана только моя семья, не ее, и уж тем более не она сама.

    — Фианна.

    Подруга удивленно обернулась, когда я дотронулась до ее дрожащей руки. Мне удалось натянуто улыбнуться ей.

    — Фианна, пожалуйста, уходи с Феландиром. Со мной все будет хорошо.

    — Что?..

    — Разве я не ясно выразился? — Повышенный голос Арахнида прозвучал как удар грома, заставив нас всех троих вздрогнуть.

    — Исилия, и ты туда же? Но… но как я могу? Как я могу оставить тебя с ним?

    На ее глаза навернулись слезы — то ли от злости на меня, то ли от обиды, а может и от того и от другого.

    Прости, Фианна, ты не должна была испытывать всю эту боль и переживания, ведь они предназначались мне и никому иному. Будь уверена, придет время, когда я стану сильнее, намного сильнее, и тогда никто больше не посмеет обидеть ни тебя, ни меня.

    Я сжала ее руку.

    — Если ты не хочешь верить Феландиру, то поверь мне.

    Она безмолвно смотрела на меня какое-то время, потом сглотнула слезы и почти незаметно закивала, быстро моргая.

  

  
    Глава 14. От ненависти до… раздражения

    Когда ребята ушли, тихонько захлопнув за собою дверь, я почувствовала, как от сильного волнения к горлу подкатывает тошнота. Пальцы были холодными и дрожали. Я сложила их на коленях, нервно перебирая, и уставилась в пол. Куда угодно, только не на него. Только не на эти черные белки глаз и две белоснежные, две бездушные, пустые луны, горящие в них.

    В мертвой тишине комнаты я вздрогнула, услышав приближающиеся шаги, и тревожно выдохнула. Перед глазами все еще стояла ужасная картина разгромленного тронного зала: хаос, творящийся вокруг, и свисающие с потолка коконы почетных гостей.

    И эта нечеловеческая сила и скорость, с которой Арахнид избивал моего отца…

    То, как быстро он расправился с сотнями напавших на себя охотничьих птиц… Раны, которые они ему нанесли, еще не успели до конца затянуться на его бледной коже. Алая кровь, капавшая в тот момент с его паучьих лап, разорванные уголки рта и хищные челюсти с заостренными концами… Боже, как же хочется забыть все это, хотя бы на секунду. Снова провалиться в беспамятство, погрузиться в глубокий сон, только бы не возвращаться к этому воспоминанию снова и снова.

    — Узнай я о яде в теле раньше, непременно позвал бы целителя, — сказал он, складывая руки за спиной. — Хорошо, что в итоге все обошлось и ты осталась жива.

    Я молчала, сглатывая скапливавшуюся время от времени слюну. В голове было пусто, и если бы он сейчас потребовал от меня ответа, я не смогла бы его дать, как бы ни старалась.

    — Там, в Арвандиле, принцесса Сиренекрылых показалась мне куда более разговорчивой, особенно с моим младшим братом, — равнодушно заметил он. — В любом случае… Я пришел сюда не ради задушевных бесед и прочей чепухи.

    Его рука потянулась в карман и вытащила маленькую, красивую черную коробочку с серебряными узорами. Арахнид тихонько стукнул ею по поверхности стола.

    — Это твои украшения, которые пришлось снять на время лечения. Сегодня ты получаешь их обратно. Помимо них, есть еще кое-что.

    Сказав это, Ракхтар снова зарылся в карманах, перебирая содержимое и что-то ища, и через несколько секунд достал небольшой бумажный тубус, перевязанный сиреневой лентой, после чего протянул его мне.

    — Послание от твоей сестры. Младшей, если я не ошибаюсь, — пояснил он.

    Я ошеломленно распахнула глаза и подняла их на мужчину, впервые с тех пор, как он оказался в этой комнате. Эледир? Эледир написала мне? Этого просто не может быть… Он лжет?

    — Я не кусаюсь, принцесса. В мой рацион входят только детеныши Сиренекрылых. — Казалось, он хотел сказать это совершенно без эмоций, но насмешливая нотка все же проскользнула в его голосе.

    Моя рука нерешительно потянулась к сложенному пергаменту, при этом я ни на секунду не прерывала нашего напряженного зрительного контакта.

    — Шучу. Не только.

    Прикоснувшись пальцами к ленте, я крепко схватила ее трясущейся рукой и отдернула, как ошпаренная.

    Он что, специально надо мной издевается? Ну и мерзавец.

    Наверняка Ракхтар слышал все, что мы с Фианной и Феландиром обсуждали, а теперь нарочно шутит надо мной, думая, что я до смерти его боюсь. Вопрос только в том, когда это прекратится и прекратится ли вообще. И как мне теперь научиться отличать его шутки от серьезных высказываний.

    — Я… я благодарна за письмо, — пробормотала я, пряча тубус под одеяло.

    — Что сказал целитель о твоем состоянии?

    — Что если бы лечение было начато чуть позже, то спасти меня оказалось бы уже невозможно.

    — Вот как. Так значит, ты идешь на поправку? Это хорошо.

    — Когда лечение закончится… — осмелилась я осторожно обратиться к нему, — меня снова запрут в темнице?

    Арахнид несколько секунд молча смотрел на меня, потом сказал:

    — Нет. У меня есть идея получше.

    От этой фразы меня вдруг охватило чувство дежавю, и я мысленно фыркнула: точно, он говорил это перед тем, как похитить меня и заточить в подземелье.

    — Что ж, отдохни немного. — Мужчина развернулся и направился к двери. — Я навещу тебя позже.

    — Зачем? Чтобы проверить, жива ли я еще?

    Ракхтар остановился, медленно оглянувшись через плечо.

    — Быстро соображаешь.

    Ну и черт с ним. Между прочим, это из-за него и его пауков я чуть не умерла от инфекции, так что он мог бы хотя бы извиниться за то, что не пригласил целителей осмотреть нас с Фианной прямо перед тем, как отправить в подземелье. Извиниться, если в нем еще осталась хоть капля человечности.

    Но, похоже, у него действительно ее больше не было.

    Мое красноречивое выражение лица, видимо, позабавило его, и Арахнид криво ухмыльнулся, после чего снова отвернулся и неторопливо вышел из комнаты.

    Как же он раздражает меня.

    * * *

    Прошло около недели с тех пор, как мы встречались в последний раз, и теперь я наконец-то могла вставать и пересекать небольшие расстояния без посторонней помощи. Фианна по-прежнему была рядом со мной, подстраховывая меня на случай, если я ни с того ни с сего, как бы нелепо это ни звучало, решу завалиться набок.

    Бывало, что нога немела и покрывалась сотнями колющих иголок; именно в такие моменты подруга приходила мне на помощь, позволяла опереться на ее плечо и вместе спокойно доковылять до нашей комнаты.

    Я так и не поняла, что имел в виду Ракхтар, говоря «у меня есть идея получше». Что это за идея, и стоит ли мне о ней беспокоиться?

    — Раз… два… три!

    Зеленокрылая прищурила глаза, сконцентрировала внимание на одной точке и подбросила в воздух небольшой камешек. Пролетев положенное расстояние, он ударился о край ведра, заставив его задрожать, и со стуком упал на пол.

    Девушка досадливо щелкнула языком, смахивая упавшие на лоб кудри.

    — Ха! — бесстыдно усмехнулся Феландир, показывая на нее пальцем, — теперь моя очередь. Смотри и учись!

    Взяв очередной камешек из кучки на столе, парень несколько раз перебросил его из руки в руку и медленно выдохнул, прикрыв глаза. Он исподлобья посмотрел на ведро, внутренне сосредоточившись, и через несколько секунд замахнулся, готовясь бросить.

    Внезапный чих Фианны под его рукой вывел его из равновесия, и он не смог сделать свой «блестящий» бросок: камень даже не долетел до ведра.

    — Эй! Ты это сейчас специально, да? — Зеленокрылый нахмурил брови, повернулся к ней и возмущенно ткнул в нее пальцем.

    — Не надо сваливать на меня свои неудачи, ты сам виноват, — весело ответила девушка, показывая ему язык.

    — Где вы вообще взяли эти камни? — недоумевала я.

    — А, это я их принес, — улыбаясь, ответил молодой человек. — В Кромкредоре их целый склад.

    — Исилия, попробуй и ты, — предложила Фианна, протягивая мне светло-серый камешек.

    Я осторожно взяла его из ее рук и с любопытством осмотрела: обычная неровная форма, шероховатая поверхность. Он ничем не отличался от простых галек, которые можно встретить на берегах озер и рек.

    Только приглядевшись как следует, я увидела странные черные вкрапления, которыми был усеян весь камешек, да и другие в горке тоже. Сконцентрировав взгляд на стоящем у стены ведре, я бросила камень чуть выше, чем следовало: он попал точно в цель, с шумом ударившись о металлическое дно.

    — Вот это да! — засмеялась подруга. — Ничего себе, Исилия, ну ты даешь!

    — Пф-ф, новичкам всегда везет, — закатил глаза Феландир.

    — Вообще-то эти камни выглядят довольно странно, — призналась я, взяв еще один и потыкав в его поверхность. — Видите эти большие темные точки?

    — А ведь и правда, — согласилась Фианна, склонившись над моей протянутой ладонью.

    — Не волнуйтесь, ничего страшного вы там не увидите, — неопределенно пояснил юноша, скрестив руки на груди. — Эти крошечные пятнышки — всего лишь экскременты маленьких насекомых. Тех самых, которые принесли в подземелье все, что нам было нужно для кулинарного поединка с Исилией.

    Мы с подругой удивленно переглянулись, а потом с недоумением посмотрели на Феландира.

    — Ну, паучьи экскременты. Какашки.

    Фианна взвизгнула, резко подняла голову и отшатнулась от камня — как раз вовремя, потому что уже через секунду он вылетел у меня из руки, и я отдернула ее так, как будто меня только что укусили.

    Какая гадость!

    — Вот же неженки, — усмехнулся Зеленокрылый, уперев руки в бока.

    — Это негигиенично, — возразила я. — А всего, что может быть грязным, я постараюсь впредь избегать как можно чаще. Считайте это моей новой фобией.

    — Да-да, конечно, — фыркнул он, похоже, не поверив моим словам.

    Неожиданный стук в дверь прервал наши препирательства. Впрочем, он не был таким уж неожиданным: сегодня целители должны были прийти ко мне в последний раз, чтобы осмотреть рану и вынести свой вердикт.

    Благодаря их чудодейственным травяным отварам я уже чувствовала себя гораздо лучше, яд почти полностью вышел из организма, а перевязанная нога больше не болела. Так что сегодня я была как никогда уверена, что мое лечение скоро официально завершится.

    — Ну, что ж, мне пора возвращаться к работе, — сказал на прощание Феландир, — увидимся позже. В следующий раз я принесу вам что-нибудь поинтереснее, чтобы вы тут не умерли от скуки.

    — Давай только без… какашек, ладно? — с жалобным смешком взмолилась я.

    — Ничего не обещаю, — издевательски ухмыльнулся он.

    * * *

    — Как я и думал, госпожа, Вы очень сильная — в Вашем организме не осталось ни капли токсичных веществ, о чем свидетельствует Ваше хорошее самочувствие и здоровый цвет кожи.

    Лазурекрылый посмотрел на меня большими васильковыми глазами и, мягко улыбнувшись, принялся сменять бинты на новые, на этот раз пропитанные какой-то мазью, которая холодила кожу и приятно пахла мятой и морозом.

    — Значит, мне больше не понадобится Ваше лечение? — спросила я, наблюдая за его неторопливыми, но умелыми действиями, как будто он уже родился с невероятным даром лечить людей и прекрасно знал об этом.

    — К счастью, нет. Поэтому сегодня мы с Вами прощаемся.

    В его словах прозвучала грустная нотка, и это не ускользнуло от моего внимания.

    — Эм… — Я неловко заерзала. — не хотели бы Вы… не хотели бы Вы поехать со мной в Арвандил, когда все закончится?

    Юноша удивленно поднял на меня глаза, а затем, словно опомнившись, моргнул и улыбнулся.

    — Не думаю, что на поверхности я смогу зарабатывать так же хорошо, как здесь, — признался он, смущенно пожав плечами. — Уверен, что в Арвандиле есть свои прекрасные целители, да и конкуренция там наверняка большая. Так что будет лучше, если я останусь здесь, в Кромкредоре, и продолжу лечить тех, кто в этом нуждается.

    — А у Арахнидов те же болезни, что и у нас?

    — Почти, — ответил Лазурекрылый, заканчивая перевязывать рану. — К сожалению, большинство их болезней связано с постоянным пребыванием в темноте. Организм не получает достаточно витаминов, иммунная система медленно, но верно слабеет, так что жизнь среднестатистического Арахнида автоматически сокращается вдвое. То есть если обычный, здоровый крылатый живет в среднем сто пятьдесят лет, то Арахнид здесь, в Лунных Землях, способен дожить только до ста, а то и меньше.

    Я сглотнула внезапно возникший в горле ком. Если все истории, которые рассказывал мне Феландир, были чистой правдой без малейшей доли вымысла, то это означало, что я — прямой потомок жестоких убийц и насильников, изгнавших с земель Арвандила ни в чем не повинную расу. Обманом и жестокостью.

    Так вот почему Ракхтар так ненавидит и издевается надо мной? Но как доказать ему, что я не имею ничего общего с прошлым, тем более с моими предками, имен которых я даже не знаю?

    — Если бы я только могла жить в те времена… — тихо пробормотала я, погрузившись в свои мысли, — …я бы никогда не допустила такого…

    Лазурекрылый, казалось, понял, о чем я говорю. Он взял мои холодные руки в свои, сухие и теплые, заставляя меня прийти в себя и поднять глаза на него.

    — Госпожа, я уверен, что Вы сделали бы все, что в Ваших силах, будь у Вас такая власть, — мягко поддержал он, слегка сжав мои пальцы. — Я счастлив знать, что в королевской семье, правящей могучими лесами Арвандила, есть такие замечательные люди, как Вы — по-своему сильные, добрые, справедливые.

    Два бездонных океана смотрели на меня с бесконечной нежностью и заботой, и я, совершенно очарованная их ярким блеском, почувствовала, что начинаю погружаться в эту глубину, поглощаемая ее бушующими волнами…

    — Твоя задача — лечить заключенных, а не заигрывать с ними.

    Голос Ракхтара внезапно прогремел на всю комнату: низкий, мрачный, и явно раздраженный. Мои плечи испуганно вздрогнули, но сам Лазурекрылый даже не шелохнулся. На его губах по-прежнему играла все та же мягкая улыбка.

    Когда я повернула голову в сторону, то заметила, что в коридоре, ведущем на кухню, стоит Фианна с подносом, на котором находятся две чашки горячего чая и мягкие булочки, намазанные малиновым вареньем. Завидев Арахнида, она ойкнула и, развернувшись на каблуках, ушла обратно на кухню, не желая встречаться с ним.

    — Мне очень жаль, что мое поведение создало в Вашем сознании неверное представление обо мне, Ваша Светлость, — спокойно ответил молодой человек, поднимаясь с колена и поворачиваясь. — Я лишь хотел позаботиться о душевном состоянии молодой госпожи, оказав ей моральную поддержку.

    — Не думаю, что Серенекрылая нуждается в подобной «поддержке», — возразил Ракхтар, а его радужки сверкнули. — Тем более от такого желторотого мальчишки, как ты.

    Я выпучила глаза, с недоумением глядя на них обоих и не понимая, что вообще происходит. Неужели Лазурекрылый успел чем-то разозлить главу Арахнидов? Или тот просто побоялся, что парень раздобудет какую-нибудь информацию о пленной принцессе и передаст ее во дворец Арвандила? Что ж, тогда это все объясняет.

    — Конечно, Вам совершенно незачем обременять себя подобными мыслями, господин, — продолжал юноша, держа руки сложенными перед собой, — ведь все, что Вам хотелось сделать, это похитить принцессу, тем самым оторвав ее от дома и семьи. Более того, Вы даже не удосужились вызвать меня сразу же, как только госпожа появилась на территории Лунных Земель, чтобы я имел возможность тщательно осмотреть ее на предмет болезней и серьезных травм. Почему? Неужели ненависть к Сиренекрылым настолько затуманила Ваш рассудок?

    Я почувствовала, как от смелых слов, прозвучавших из уст Лазурекрылого, по моему позвоночнику пробежал холодок. Неужто он ни капельки не боится и не волнуется? Я даже позавидовала ему.

    — Мне кажется, ты начинаешь забываться, — угрожающе тихо произнес Ракхтар, а зрачки его глаз стали наполняться глубоким алым оттенком.

    Подождите, вы же не хотите сказать, что они собираются драться здесь и сейчас? Это выглядело бы так нелепо в данной ситуации…

    И эта бурная реакция Арахнида… Что с ним такое? Обычно он всегда холоден и равнодушен, а в итоге оказывается, что его довольно легко вывести из себя, стоит только захотеть?

    Я достала из кармана своего коричневого платья тубус с запиской от Эледир, который мне ранее передал Ракхтар, и стала нервно теребить его пальцами, настороженно поглядывая то на одного, то на другого мужчину. К сожалению, за последние дни мне так и не удалось прочитать все, что она написала, но я собиралась сделать это сегодня вечером.

    Сейчас же мне хотелось оказаться на кухне с Фианной, пить горячий чай и разговаривать о чем-нибудь интересном, а не сидеть здесь, наблюдая всю эту перебранку, которую я не желала слушать.

    Арахнид, похоже, заметив мою напряженность, медленно выдохнул. И хотя прежний цвет его глаз все еще не вернулся, голос стал заметно ровнее и спокойнее.

    — Если ты закончил с лечением, уходи, — сказал он, окинув Лазурекрылого беглым взглядом с ног до головы.

    — Госпожа, — обратился ко мне молодой человек, видимо, специально игнорируя герцога, чтобы еще больше его разозлить, — я буду молиться о Вашем скорейшем полном излечении и надеюсь когда-нибудь увидеть Вас вновь, когда Вы будете в добром здравии.

    — Я тоже буду рада видеть Вас снова, спасибо за все, — мягко улыбнулась я и тут же пожалела об этом, взглянув на Ракхтара: выражение его лица было совершенно равнодушным, но в глазах читалось такое возмущение, словно я только что оскорбила его лично, причем оскорбила самым ужасным образом.

    Честно говоря, это начинало немного раздражать. Что вообще происходит с этим человеком? Я думала, что Равендис — самый странный из всех, кого я когда-либо встречала, но, как оказалось, он был не единственным.

  

  
    Глава 15. Что, черт побери, с тобой не так?

    Когда целитель покинул комнату и в помещении воцарилась тишина, глава Арахнидов обратил на меня пристальный взгляд ярко-красных глаз, которые так и не приняли свой привычный белый цвет.

    Я догадывалась, что раз так, то мужчина по-прежнему очень зол. Вопрос лишь в том, почему, и как это вообще относится ко мне. Неужели он думает, что я рассказала тому Лазурекрылому нечто такое, что ни в коем случае не должно просочиться за пределы Кромкредора?

    — Можно спросить? — решилась я, набравшись смелости.

    — Можно, — ответил он почти без эмоций.

    — Почему ты злишься?

    Мужчина долго и пристально смотрел на меня. Так долго, что мне стало неуютно, и я заерзала.

    — Я не злюсь.

    — Тогда… тогда почему зрачки твоих глаз по-прежнему алые?

    Он прикрыл веки ладонью и на мгновение замер. Затем, убрав руку, снова взглянул на меня.

    Две кроваво-красные луны все еще горели в черных, как смоль, белках его глаз, а трещины на лице Ракхтара, казалось, стали лишь темнее и шире. Только сейчас я заметила, что они расползались и на его шее, и даже на кистях рук. Причем сами пальцы, примерно до середины, имели плотный черный цвет, как и когти, и лишь потом плавно переходили в обычный светло-серый оттенок его кожи.

    Я тревожно сглотнула и уставилась в пол.

    — Ты боишься меня? — неожиданно задал он вопрос, который я меньше всего ожидала услышать.

    Что я должна ему сказать? Правду? Но если я это сделаю, он будет издеваться надо мной еще больше, чем раньше, не так ли? Разве не забавляет его, когда человек, находящийся в его власти, дрожит как осиновый лист при одном только его виде?

    Но если я солгу, он может подумать, что его присутствие не причиняет мне никакого дискомфорта, — а это не так, — и начнет приходить и проверять мое состояние каждый день. Так что же мне делать?

    — Я… — Мой рот открылся, чтобы произнести фразу, выстроенную в голове, но как только я начала ее озвучивать, она исчезла, как будто ее и не было.

    И в итоге все, что мне удалось сделать, это опустить взгляд и тяжело выдохнуть. Нет, я не боюсь его, или скорее… боюсь, но не настолько, чтобы от страха задохнуться и упасть в обморок.

    Я боюсь его, как врага, у которого неизвестно что может быть на уме.

    — Ясно, можешь не отвечать, — сказал он так сухо и спокойно, что я даже немного растерялась, услышав его слова.

    Почувствовав облегчение от того, что мне больше не придется напрягать разум в попытках выдавить из себя хоть что-то, тревога постепенно покидала мое сердце. Ровно до тех пор, пока не пришло осознание одной простой вещи: если я сейчас же не приведу свои мысли в порядок и не донесу до него, что я не враг ни ему, ни другим Арахнидам, моя дальнейшая безопасность здесь может оказаться под вопросом.

    Уверена, что если Ракхтар не отправит меня снова в мрачное, сырое подземелье, то наверняка найдет другой способ издеваться надо мной, не хуже, чем в прошлый раз.

    Когда Арахнид уже было повернулся к двери, чтобы уйти, я резко вскочила с кровати и порывисто схватилась за ткань его темного камзола. Он медленно обернулся, в его взгляде проскочило удивление, смешанное с едва заметной растерянностью.

    Первый шаг к «временному перемирию» сделан, и это замечательно, но каким должен стать второй?

    Я застыла на месте, держа его за руку, хотя еще недавно боялась ни то, что прикоснуться к этому человеку, но даже просто посмотреть на него.

    Ракхтар опустил свои спокойные глаза — неожиданно окрасившиеся в белоснежный — на рукав, лениво скользнул по моим пальцам, затем поднял их уже на меня.

    — Э… Эм… — заикнулась я, стушевавшись под его внимательным взглядом.

    — Не люблю, когда ко мне прикасаются, — сказал он, и я тотчас же неловко отдернула руку, отпуская прохладную ткань.

    — Извини, не знала… Мне лишь хотелось сказать, что… э…

    Как же трудно порой бывает произносить такие вроде бы простые, короткие фразы. Они застревают в горле большими комками, и как бы ты ни старался, у тебя не получается их вытолкнуть. Это действительно требует много сил.

    Я нахмурила брови и сделала длинный выдох, отворачиваясь.

    Не волнуйся, не бойся. Не бойся и просто скажи это!

    — …Несмотря на то, что мои предки — жестокие убийцы, которые должны были сполна ответить за все свои грехи, я не имею ничего общего с ними, и не хочу иметь. Поэтому… поэтому было бы здорово, если бы ты перестал насмехаться надо мной. Я очень сожалею о том, как все обернулось в прошлом.

    Шли секунды, а оглушительная тишина казалась вечностью. Когда Арахнид внезапно начал приближаться, в голове невольно возникли образы его острых паучьих лап, мощных ядовитых челюстей и того состояния, в котором я находилась последние несколько дней только потому, что в меня попал такой же яд.

    Успокойся, отбрось все лишнее. Дыши ровно. Вспомни слова Феландира о том, что «Его Светлость ничего с тобой не сделает».

    — Все это я и сам уже знаю, — раздался совсем рядом мужской голос, и я повернула голову.

    Ракхтар стоял теперь куда ближе ко мне, слегка наклонившись и изучая сверху вниз мой испуганный, нерешительный вид.

    В нос ударил резкий запах холодного дождя, мокрой травы и коры деревьев. Он оказался настолько сильным, что я почувствовала, будто внутри моей головы взорвалась вспышка. На секунду показалось, что я вот-вот потеряю сознание.

    — Н-но если так… тогда почему…

    — Потому что хотелось лично услышать извинения от принцессы Сиренекрылых, — спокойно произнес он, насмешливо прищурившись.

    — Что?.. Ты… ты это сейчас серьезно?

    Растерянность, овладевшая мной мгновение назад, сменилась раздражением. Я поджала губы, подняв на него возмущенные сиреневые глаза, и он встретил их улыбкой.

    — В чем дело, принцесса? — Его голос едва ли не дрожал от смеха. — Вам плохо? Вы побагровели.

    Я ощущала, как мои щеки пылали от подступающего гнева. Для него это была всего лишь очередная шутка, а я могла часами сидеть у окна, гадая, что будет завтра. Запрут ли меня в клетке, как какого-нибудь зверя, или выпустят на свободу. Убьют ли, или оставят в живых.

    И хотя я понимала, по какой причине со мной так плохо обращаются, все равно чувствовала обиду. Видимо, та маленькая наивная девочка, которая думала, что человек может измениться к лучшему за короткий срок, все еще сидела глубоко внутри меня и время от времени проявляла себя.

    Прости, Феландир, но Ракхтар не менялся, никогда. Сколько бы я ни просила прощения за гнусные поступки своих предков, сколько бы раз ни извинялась, хотя и не обязана была делать это, он все равно продолжит ненавидеть Сиренекрылых, искать малейший повод уколоть меня, посмеяться надо мной.

    Но нельзя грустить и вешать нос. Какая разница, что он думает? Все, что я хотела сделать, — это высказать ему свое мнение, чтобы, наверное, мне самой стало легче на душе. А что он думает по этому поводу — это мне уже не интересно. Не все люди оказываются достаточно сильны и мудры, чтобы измениться. Кто-то становится лучше, а кого-то сжигает собственная ненависть, и я должна научиться понимать это и перестать надеяться, как глупая, неопытная девица.

    — Вам, должно быть, показалось, герцог Кайхкаррен, — сказала я с широкой, натянутой улыбкой, наблюдая, как в ту же секунду его лицо меняет выражение. — Я рада, что Вы давно все знаете. Жаль только, что я этого не знала и из-за неведения причиняла себе бесконечную душевную боль.

    Почему ты вдруг перестал улыбаться, Ракхтар? Неужели ты думал, что мне тоже будет весело? Думал, я позволю играться со мной, забавляя тебя своей растерянностью и наивностью?

    Многие пытались втоптать меня в грязь, но ни у кого пока не получилось. Да, меня часто обижали и по-прежнему продолжают обижать, но я всегда держусь достойно и горжусь этим. Так неужели ты думаешь, что я, прошедшая огонь, воду и медные трубы, не сумею справиться с тобой?

    — В чем дело, Ваша Светлость? Вам плохо? Вы помрачнели, — совершила я свою первую контратаку, хоть и чувствовала, что уголки глаз начинают пощипывать.

    Держись. Ты умеешь это делать лучше всех, Исилия.

    — Почему ты…

    В дверь постучали, уже в который раз за день, и этот стук прервал Арахнида, не оставляя ему возможности закончить начатую фразу. Мы повернулись и увидели, что на пороге появился Феландир, держащий в руках корзину, аккуратно прикрытую белым полотенцем.

    — Ой! Ваша Светлость, Вы здесь… — Зеленокрылый в замешательстве начал топтаться на одном месте. — Я тогда попозже зайду…

    — Нет, мне все равно пора, — сказал Ракхтар и снова посмотрел в мою сторону.

    — Господин? Я могу еще чем-нибудь Вам помочь? — спросила я с притворным удивлением.

    Несколько секунд молчания, безмолвных скрещенных взглядов, и он отвернулся, наконец, отводя свой.

    Я выиграла.

    — Ничем. Отдыхай.

    Удивленный Феландир отскочил в сторону, освобождая место для главы рода, покидающего комнату.

    Когда дверь закрылась, он ошарашенно уставился на меня.

    — Э-э-э… Исилия?..

    — Да?

    — А что это сейчас было?

    Я только пожала плечами, мол, и сама не знаю, что с ним. Не буду же я расстраивать парня, утверждая, что все это время он ошибался насчет своего господина и что тот раздражает меня настолько, что мною было принято решение держаться от него подальше.

    Через несколько минут мы все трое уже сидели в нашей маленькой кухне за уютным, скромно накрытым столом, пили чай и лакомились печеньем, которое Феландир принес в той же корзинке, тщательно скрыв ее от остальных слуг.

    Сладкий, тающий во рту десерт улучшил мое настроение, но от разговора с Арахнидом все равно ощущался очень неприятный, грустный осадок.

    Когда же все разошлись по своим делам, оставив меня в комнате одну, я откинулась в кресле и достала тубус с письмом от Эледир.

    Шероховатая поверхность бумаги впитала в себя знакомые запахи дома, по которым я так скучала. Я вдыхала их, закрыв глаза и фантазируя о том, чем бы сейчас занимались мои любимые сестры.

    Эледир, наверное, давно спит, ведь уже так поздно. Уверена, она прижимает к себе все того же плюшевого зайца, не расставаясь с ним ни на секунду.

    А Эльрисс, наверное…

    * * *

    Девушка нервно ходила из одного конца комнаты в другой, обнимая себя за плечи. Ее распущенные темно-каштановые волосы лежали на спине, а передние пряди свисали до самого пояса.

    — Эльрисс, дорогая, тебе нужно отдохнуть, — сказал король, тяжело выдохнув. Ему уже надоело наблюдать за беспокойными метаниями дочери из угла в угол.

    Принцесса резко остановилась и повернулась к отцу. Ее глаза были широко раскрыты, изящные брови нахмурены.

    — «Отдохнуть»?! — воскликнула она. — Отец, Исилия в плену уже две недели, но мы до сих пор не придумали, как ее оттуда вызволить! А ты предлагаешь мне просто лечь и отдохнуть?!

    — Не волнуйся об этом, у меня все под контролем, — спокойно произнес он, подняв ладонь вверх. — Когда придет время, мы вернем ее.

    — Мы вообще не должны были позволять тем двум монстрам забирать ее! Как они посмели?! — все не унималась девушка.

    — Таков был уговор, Эльрисс, и ни одна из сторон не имеет права его нарушить. Если, конечно, она не хочет новых неприятностей на свою голову.

    Серенекрылая опустилась в ближайшее кресло, недовольно посмотрев на отца.

    — Ты действительно собираешься отдать им корону Арвандила?

    Правитель поднял взгляд на стену: там в золотой филигранной раме висел портрет покойной королевы и матери Эльрисс, Эледир и Исилии. Ее длинные русые волосы были собраны в красивую высокую прическу, большие сиреневые глаза излучали тепло и доброту.

    — Нет, — ответил он после небольшой паузы, — я не отдам им корону.

    — Тогда как же ты собираешься вернуть Исилию домой?

    Прошло несколько секунд, прежде чем король, задумчиво поглаживая свою белоснежную бороду, загадочно ответил:

    — Увидишь.

  

  
    Глава 16. Переселение

    Темные залы дворца Кромкредора кишели слугами, которые уже начали понемногу украшать его в осеннем стиле: повсюду висели оранжевые, красные и желтые шелковые ленты, прекрасно гармонирующие с темными обоями и золотыми узорами на них. На больших столах появились расписные вазы с букетами кленовых листьев и рябины, а маленькие паучки плели узоры на окнах и создавали сверкающие гирлянды, задействовав свои прочные паутины.

    — Добавьте еще украшений на место у окна и уменьшите их количество вон в том левом углу, там слишком темно, — распорядился старый дворецкий, поправляя свои маленькие очки-пенсне на носу с горбинкой. — Вы неправильно расположили цвета, они не должны повторяться, переделайте! Феландир, картина, которую ты повесил, висит вверх ногами, почему у тебя всегда все через одно место?

    — Потому что ты кричишь и ни черта не помогаешь, а только усугубляешь ситуацию своими криками! — взвился молодой человек, с краснеющим лицом снимая со стены огромную картину.

    — Я помогаю, присматривая за такими болванами, как ты, которые даже картину нормально расположить не могут!

    Феландир хотел было что-то ответить, но посмотрел за спину дворецкого и тут же запнулся, а потом и вовсе поспешно отвернулся, молча возвращаясь к работе.

    А старый Арахнид тем временем продолжал кричать. Да так, что от его хриплого, скрипучего голоса закладывало уши.

    — Что здесь происходит?

    Ракхтар появился прямо за плечом дворецкого, заставив того вздрогнуть от неожиданности, подавиться потоком воздуха и закашляться. Он повернулся к главе, стуча кулаком себе в грудь.

    — Тайтус, почему ты вопишь так, что тебя слышно даже в моем кабинете на втором этаже? — спросил мужчина, недоуменно посмотрев него, а затем окинул взглядом само украшенное помещение. — Как обстоят дела с подготовкой?

    — Все под контролем, господин, — хрипло сказал он, откашлявшись, — Вам не о чем беспокоиться.

    — Я и не собирался, — ответил Ракхтар с едва заметной улыбкой. — Мне известно, что если за работу берешься ты, значит она будет сделана наилучшим образом.

    Дворецкий зарделся от такой похвалы и выпрямился во весь рост, после чего, осознав вдруг собственную важность, отправился кричать на кучку слуг. Те, заметив его приближение, в ту же секунду сорвались с места, не желая выслушивать его недовольное кряхтение.

    «Уже очень скоро во дворец прибудут гости. Все ли пройдет гладко?» — размышлял Ракхтар, глядя в окно на витиеватую тропинку, похожую на смятое серебро.

    Залы медленно, но верно превращались в красочный осенний пейзаж, повара уже получили все указания и приступали к приготовлению первых блюд. Но отчего-то ему все равно было неспокойно на душе.

    Осенний бал был важным праздником для всех Арахнидов, за организацию которого род Кайхкаррен брался из года в год. И если крылатые праздновали наступление весны, украшая свои дома распустившимися полевыми цветами, то Арахниды, в свою очередь, прощались с осенью, добавляя в убранство золотые кленовые листья — символ последнего вздоха природы перед тем, как она погрузится в долгий, глубокий сон, чтобы позже вновь проснуться во всем своем великолепии.

    К сожалению, в Лунных Землях с их постоянными ночами растет не так много деревьев, поэтому каждый следующий год отряд Арахнидов отправляется на поверхность, чтобы получить от природы все необходимые украшения.

    А после изгнания этот праздник приобрел иной смысл: как земля засыпает и возрождается вновь, так и Арахниды, потерпев сокрушительное поражение в битве с Сиренекрылыми, однажды тоже возродятся и вернутся в родные края. Туда, где светит яркое, теплое солнце. Туда, где поют соловьи и чарующе заливаются иволги.

    — О, а вот и ты! — прозвучал за спиной до невозможности веселый голос.

    Ракхтар тихо, недовольно выдохнул и нехотя повернулся к младшему брату. Тот ухмылялся скорее безумной, чем радостной улыбкой, оскалив все тридцать два острых зуба.

    — В чем дело, Ревайр? — спросил он без особого интереса. — Я наблюдаю за подготовкой.

    — Да брось, какие наблюдения? Оставь все на прислугу, — махнул рукой юноша.

    — И сидеть, ничего не делая, пока мои люди заняты работой? Это может быть только в твоем стиле. Однако не стоит судить о других Арахнидах по себе.

    Губы младшего раздраженно дернулись, а затем расплылись в ухмылке, еще более широкой, чем та, что была на его лице мгновение назад.

    Ракхтару она не нравилась. Он и самого Ревайра никогда не любил, хотя тот был его родным младшим братом.

    Когда родители умерли естественной смертью, ему, как главному наследнику рода Кайхкаррен, было очень тяжело, и психологически оказалось тяжело не меньше. Ревайр же не пропускал ни одного светского приема, носил на лице свой фирменный веселый оскал и вообще ходил по дворцу так, словно у него ничего не случилось. Словно это не его мать и отец недавно ушли из жизни.

    Несколько раз он собирал отряды и отдавал приказы главным слугам без ведома Ракхтара, как будто это он был главным в семье. А последней каплей стало то, что на одном из приемов он пустил слух о своем старшем брате среди аристократии, будто тот из-за своего морально подавленного состояния занимает весьма шаткое положение в обществе, и боится, что младший сменит его, а потому задумывает как можно скорее жениться на наследнице рода Шаранташ, чтобы укрепить свое положение в свете.

    И, как оказалось, герцог и герцогиня Шаранташ только обрадовались этой новости, приняв ее за правду, и теперь всеми силами пытались выпросить у Ракхтара хотя бы несколько минут для знакомства с потенциальной невестой, их прекрасной дочерью леди Мирантис. Очаровательной, как дикая алая роза, но не подпускающей к себе никого и готовой в любой момент обнажить свои острые шипы.

    — Как там поживает наша бескрылая птичка? — с иронией поинтересовался Ревайр.

    Плечи Арахнида-старшего дрогнули, и это не ускользнуло от его внимания.

    — Она жива, — спокойно ответил мужчина.

    — Правда? А впрочем, я в этом и не сомневался, — загадочно ухмыльнулся тот.

    Ракхтар не хотел говорить с ним о Сиренекрылой и попытался сменить тему на подготовку к Осеннему балу, но ничего не вышло. Младший словно нарочно спрашивал о здоровье Исилии, ее состоянии и о том, что она вообще там делает, сидя в одной из комнат главных слуг.

    — Может, позовем ее?

    — Нет, — отрезал Арахнид, после чего продолжил уже спокойнее, не желая вызывать еще больше подозрений в свой адрес: — Я не хочу, чтобы мои люди думали, что я обращаюсь с пленниками лучше, чем с ними самими.

    — Что ж, в этом есть смысл, — задумчиво протянул Ревайр.

    А потом он произнес то, что заставило Ракхтара внутренне напрячься.

    — В таком случае, ты ведь не будешь возражать, если я временно одолжу ее?

    Мужчина посмотрел на младшего брата с раздражением, поднимавшимся откуда-то изнутри. Тот лишь улыбнулся, как и всегда. И по этой улыбке никак нельзя было понять, что он задумал на этот раз.

    — Я не «одалживаю» своих пленных, Ревайр. Если с Сиренекрылой что-нибудь случится, весь наш план по короне Арвандила, который мы, Арахниды, строили два долгих года, рухнет, ты должен это понимать. Я сам едва не убил ее по неосторожности, когда позволил ярости взять верх над собой.

    По лицу Ревайра пробежала тень. Уже очень скоро его некогда широкая ухмылка и вовсе сошла на нет, опуская уголки губ. Взгляд парня помрачнел, радужки глаз сверкнули, словно у рассерженного ребенка, которому запретили прикасаться к сладостям.

    — Скажи мне, Ракхтар, я когда-нибудь ломал твои одолженные игрушки? Все они были своевременно возвращены в том же идеальном состоянии, в котором я их и забирал. Все. От слуг до вооруженных воинов.

    Арахнид сделал несколько широких шагов в сторону капризного младшего брата, угрожающе склонившись над ним. Их взгляды скрестились, точно острые клинки, ведя между собой секундную безмолвную борьбу.

    — Не смей называть моих людей «игрушками».

    Увидев, как презрительно скривились губы Ревайра, Ракхтар добавил низким, стальным голосом:

    — Ты ничего не получишь, ничего и никого. Убирайся с глаз моих.

    Они еще некоторое время смотрели друг на друга, а потом парень, рассерженный отказом, усмехнулся и быстрым шагом вышел из залов.

    Герцог проводил его настороженным взглядом. Он знал, что в таком состоянии Ревайр способен на все, и было бы лучше, если бы Сиренекрылая переселилась в какую-нибудь другую комнату.

    Туда, где этот безумец никогда не сможет до нее добраться.

    * * *

    — В каком смысле «переселение»? — Я недоуменно заморгала, перестав расчесывать волосы.

    — В самом прямом… — Фианна устало выдохнула и нехотя начала складывать всю выданную нам одежду в небольшой чемоданчик. — Феландир сказал, что герцог якобы хочет дать нам комнату попросторнее той, в которой мы сейчас находимся, чтобы вдвоем нам было не так тесно.

    — Да нам и не тесно… Не тесно же?

    Честно говоря, мне было трудно в это поверить. Вероятно, Феландир специально придумал эту отговорку, чтобы его господин выглядел «щедрым и дружелюбным» в наших глазах. Он ведь не так давно оказался свидетелем нашей маленькой ссоры, хотя… «маленькой ссорой» это можно было назвать разве что с натяжкой.

    Я всего лишь «сняла розовые очки» и открыла глаза на происходящее. Но неважно, это уже не имеет никакого значения.

    Судя по словам шепчущихся горничных, скоро во дворце Кромкредора состоится так называемый «Осенний бал», который продлится целую неделю. Прибудут аристократы-Арахниды, начнутся танцы и пиршества. Прямо как на коронации моей сестры, которую те же Арахниды в итоге и испортили.

    Так к чему я веду? Пока все будут праздновать, у меня появится прекрасная возможность разведать обстановку и разработать план побега, как бы нелепо это ни звучало из уст человека, не обладающего ни стратегическими навыками, ни хитростью.

    Но за все время пребывания в плену я так ничего и не услышала от отца, и уже начинаю догадываться, что не услышу. Даже если бы он попытался передать мне какую-то важную информацию, неважно, намеком или в зашифрованном виде, Ракхтар сразу бы это понял. Уверена, что все письма для пленников, попадающие в его дворец, он проверяет лично, вплоть до мельчайших деталей.

    — Фианна, — позвала я подругу, коснувшись ее плеча. Она отвлеклась от дела и повернулась ко мне, сжимая в руках еще одно сложенное платье. — Помнишь, что я сказала тебе в первый день, когда мы уже были в подземелье?

    — Что гороховый суп Феландира — это «отвратительная жижа»?

    Я мысленно закатила глаза и хлопнула себя по лбу.

    — Нет же. Ты спросила меня, что нам теперь делать, и я ответила: «Сейчас не время для таких тяжелых размышлений». Помнишь?

    Зеленокрылая стала копаться в воспоминаниях, устремив взгляд в потолок.

    — Кажется, припоминаю что-то такое… — неуверенно пробормотала она.

    — Так вот, — продолжила я, — настало время для этих самых размышлений. Понимаешь, о чем я?

    Фианна уставилась в мое серьезное лицо, удивленно моргая. Несколько секунд она так и смотрела на меня, пребывая в легкой растерянности.

    — Исилия, ты… хочешь сбежать?

    Уголки моих губ растянулись в улыбку. Я никогда не сомневалась в твоей сообразительности, Фианна.

    — В точку. Но бежать я буду, разумеется, не одна — не могу же я оставить тебя здесь, не так ли? Мы вместе покинем Кромкредор и вернемся домой.

    — Что?.. А… — она опустила взгляд на свои руки, сжимавшие ткань сложенной одежды, — п-понятно…

    Некоторое время я смотрела на девушку, искренне недоумевая от ее реакции, а потом в моей голове внезапно промелькнуло осознание: Феландир. Фианна была влюблена в Феландира и не хотела с ним расставаться.

    Боже мой, как я могла не заметить этой простой и очевидной вещи? Моя подруга уже не в первый раз вела себя странно, когда дело касалось этого парнишки. Феландир мог бы пойти с нами, но отчего-то я была уверена, что он не станет этого делать ни при каких обстоятельствах. Но не могу же я бросить ее здесь, в Кромкредоре, только потому, что есть парень, который ей симпатичен, правда?

    В Арвандиле ее ждут мать, отец и два старших брата. Что я им скажу, если решусь бежать одна, без нее? Нет, такому не бывать. Фианна, мне очень жаль, но это для твоего же блага.

    — Фианна, послушай… — я взяла руки подруги в свои и с сожалением посмотрела на нее, — мне известно, почему ты так колеблешься. Да, я знаю, что дело в Феландире, он нравится тебе. Хотя я не совсем понимаю, как можно влюбиться в кого-то за такой короткий срок.

    Услышав это, она вздрогнула и с шелестом расправила зеленые крылья, а затем снова сложила их. На ее веснушчатых щеках появился алый румянец.

    Я почувствовала ощутимый укол вины. Фианна была похожа на миниатюрную фарфоровую куклу: большие лисьи глаза с пушистыми ресницами, милое личико с детскими щечками и невинная улыбка. Я любила ее как родную сестру и всегда желала ей только счастья.

    — Слушай… — слова застряли у меня в горле, но я с силой вытолкнула их, — …там, а Арвандиле, тебя ждет семья. Уверена, они все безумно волнуются за тебя, а в особенности твоя матушка. Фианна, я ни в коем случае не хочу сказать, что Феландир плохой… Напротив, уверена, что сложись все иначе, у вас могло бы что-то получиться…

    И тут, увидев первые блеснувшие слезы в глазах подруги, я поняла, что лучше бы мне замолкнуть, пока я еще больше не усугубила ситуацию своими «успокаивающими» речами.

    — Исилия, я… — Подруга сжала мои пальцы и глубоко вдохнула, затем резко и коротко выдохнула, как бы собираясь с мыслями. — Я понимаю, что мы находимся в плену на вражеской территории, и сейчас не время для всего этого. Поэтому… не волнуйся за меня. Все не так серьезно, как ты могла подумать.

    Она подняла на меня свои красные от слез глаза и весело улыбнулась, быстро поморгав.

    — Мы вернемся домой, как ты и сказала.

    — Фианна…

    Девушка крепко обняла меня, уткнувшись носом в мое плечо.

    — Неужели ты думала, что я променяю те потрясающие шоколадно-вишневые кексы на какого-то парня? — насмешливо спросила она, но я услышала в ее голосе боль, которую она изо всех сил пыталась скрыть.

    — Что? Конечно же нет! — Я подыграла ей, чтобы помочь справиться с нахлынувшими эмоциями. — Моя Фианна никогда бы так не поступила, иначе это была бы не она!

    Да, я все делаю правильно, ибо защитить ее могут только родные леса Арвандила и собственная семья. Уж точно не Феландир, который с детства был на службе у Арахнидов и беспрекословно им подчинялся.

    — Ты хочешь начать уже сегодня? — Фианна отпустила меня, негромко шмыгнув носом.

    — Нет, завтра. Завтра рано утром, — ответила я, смахивая рыжие локоны, упавшие ей на лицо. — Сначала надо сходить в библиотеку и найти книги о Лунных Землях и дворце, чтобы иметь примерное представление о том, как все здесь устроено. Когда мы окажемся снаружи, нам придется искать выход к Арвандилу, и здесь нам снова понадобится вся информация, которую мы почерпнули из книг: какие существа населяют внешние территории, рельеф местности, и как часто встречаются деревья, которые смогут нас спрятать.

    — Я могу помочь! — вдруг воскликнула Фианна и на мгновение замолчала, испугавшись громкости собственного голоса. Она заговорила тише: — Я могу помочь, собирая информацию у слуг и подслушивая их сплетни. Возможно, мне удастся услышать что-то полезное.

    Я покачала головой.

    — Нет, Фианна, это опасно. Если кто-то поймает тебя…

    — Ключевое слово «если», — усмехнулась она, уперев руки в бока. — Исилия, еще в Арвандиле мне удавалось перебегать от одного стола с едой к другому, и никто меня не замечал.

    — Это потому, что в тронном зале было плохое освещение, — напомнила я ей, приподняв бровь.

    — Здесь оно тоже не очень хорошее, особенно в той части дворца, где проживают слуги, — не сдавалась девушка.

    Я подняла руки в примирительном жесте и устало выдохнула.

    — Ну хорошо, хорошо. Тогда, прислуга за тобой.

    Зеленые глаза Фианны радостно сверкнули. Впервые в жизни я видела, чтобы они блестели так у человека, получившего работу.

    — Только прошу, будь осторожна.

    — Ага!

    Я внимательно посмотрела на нее.

    — Если кто-нибудь заметит тебя или ты просто почувствуешь себя нехорошо, сразу же возвращайся.

    — Конечно!

    Раз подруга вызвалась помочь мне в поисках, значит, дело пойдет немного быстрее. Слуги, а в особенности горничные, знакомы с каждым уголком дворца, и если Фианне удастся каким-то образом вытрясти из них информацию, это уже будет считаться большой победой.

    Но ей придется быть предельно осторожной, чтобы не вызвать подозрений, и постараться избегать встречи с экономкой.

    Болтливость этой женщины опасна.

    — Девушки, вы там живы?

    Голос Феландира вывел меня из задумчивости, я развернулась к двери. Парень уже переступил порог и направлялся к нам.

    Я с тревогой взглянула на Фианну: она улыбалась, а глаза ее были сухими и без слез. Почувствовав на себе мой взгляд, она повернула голову и улыбнулась еще шире, показывая, что с ней все в порядке.

    — А ты что здесь делаешь? — Я удивленно уставилась на Зеленокрылого.

    — Как что? Его Светлость велел помочь вам с переездом в другую комнату. Давайте сюда свои тридцать три чемодана.

    — Нет никаких «тридцати трех» чемоданов, — усмехнулась я, скрещивая руки на груди, — прекращай верить в эти глупые стереотипы. Да и откуда они у нас, пленных, будут?

    — А мне почем знать? — Парень почесал затылок. — Моя сестра говорила то же самое, когда уезжала из родительского дома: «Откуда у меня, студентки, что-то будет?», а в итоге на запятки повозки было погружено более пяти огромных чемоданов. И это еще не говоря о сумках с тонной косметики.

    Я пожала плечами, мол, такое иногда случается. Каждая девушка красива по-своему, а разница между нами лишь в том, что кто-то наконец-то смог полюбить себя и увидеть свою красоту, а кто-то до сих пор сомневается и всеми силами пытается скрыть «минусы», которые существуют только в наших головах.

    — Стой, Фианна! Оставь ее! — взволнованно вскочил Феландир, увидев, что она подняла одну из сложенных сумок.

    Девушка испуганно вздрогнула и повернулась вполоборота, удивленно глядя на Зеленокрылого.

    — Почему?

    — Они тяжелые, я сам все понесу, — пояснил он, — а вы пока идите в коридор и ждите меня. Сейчас я возьму первые вещи и пойдем вместе.

    — Но я сама могу их донести, — настойчиво возразила подруга, отводя сумку в сторону и тем самым не давая парню ухватиться за ее ручки. — Там находятся наши украшения, каким образом они могут оказаться тяжелыми?

    — Отдай, я сказал. Исилия, скажи ей!

    — Нет! Исилия, не слушай его!

    Я шагнула между ними, выхватила сумку из рук Фианны и легко перекинула ее через плечо.

    Совсем не тяжелая. Эледир весила вдвое больше, когда я играла с ней, поднимая на руки.

    — Если вы закончили с ребячеством, мы можем идти? — спросила я, повернувшись к ним уже у самого выхода.

    Они некоторое время смотрели на меня, ничего не говоря, а потом стали неловко собирать все остальные вещи, кто сколько мог унести.

    Не стоит забывать, что мы здесь пленники, и никто, кроме Феландира, не поможет нам тащить все это.

    Точнее, так я думала.

    — Дамы, вам помочь?

    Из-за угла коридора вышел Арахнид, молодой слуга. Его кудрявые черные волосы самым невероятным образом завивались и торчали в разные стороны, на овальном лице в области лба виднелось несколько шрамов, будто какой-то зверь царапнул там когтями. Левая сторона коричневого плаща была испачкана чем-то осыпавшимся белого цвета, похожим на мел.

    — Не стоит, мы сами… — начала я, так как мне всегда было неловко принимать помощь от незнакомых людей, если только это не оказывалась моя личная горничная.

    Но не успела я закончить фразу, как меня перебил Феландир:

    — Да, и позови еще кого-нибудь, — сказал он и кивнул в сторону нашей теперь уже старой комнаты, — там еще есть кое-какие вещи. Пусть придут ребята покрепче и помогут.

    Глаза Арахнида насмешливо прищурились.

    — Феландир, ты что, дама? — спросил он, почти смеясь.

    Парень сердито посмотрел на него.

    — Нет, но как главный слуга я отвечаю за переноску всех этих сумок. Так велел господин Кайхкаррен.

    * * *

    Новая комната в бело-серых тонах с узорчатыми обоями, расположенная на втором этаже, оказалась в два раза просторнее предыдущей и более плотно обставленной мебелью: у нас с Фианной теперь появилось два высоких шкафа, широкий письменный стол и даже красивое винтажное зеркало во весь человеческий рост.

    Как позже объяснил нам Феландир, когда-то здесь жил камердинер, которого Ракхтар особенно ценил за умение быстро и аккуратно выполнять мелкую бытовую работу, на которую у него банально не хватало времени. Но потом тому пришлось ненадолго оставить свою должность в связи с рождением сына, и пустующую комнату решили отдать нам.

    Я даже не знала, осложнит ли наш переезд процесс побега или, наоборот, сыграет нам на руку. Хотелось бы надеяться, что последнее.

    — Ну-с, располагайтесь, а я, пожалуй, пойду, — сказал парень, отряхивая друг о дружку ладони.

    — Феландир, подожди, — окликнула я его. — Помнишь, ты говорил, что герцог может разрешить мне хотя бы иногда посещать библиотеку?

    — Помню. Хочешь пойти к нему и попросить разрешения?

    Я невольно поежилась, но все же кивнула.

    — Ты уверена, что хочешь его видеть? — спросила Фианна, хотя, наверное, и сама знала ответ на свой вопрос.

    — Не важно, чего я хочу. Главное, что так надо, — ответила я и улыбнулась ей. Она улыбнулась в ответ и тяжело сглотнула, видимо, осознав, что это можно считать началом нашей операции по побегу.

  

  
    Глава 17. Ошибка ли?

    Коридор выглядел длинным и просторным, на стенах висели картины с изображением неизвестных сражений и портреты в белоснежно-золотых рамках. Из каждого арочного окна, за которым было черным-черно, лился серебристый лунный свет, и чем ближе мы подходили к кабинету Ракхтара, тем сильнее холодели мои пальцы от нервного напряжения.

    Где-то на краю сознания мелькнула мысль, что он может запретить мне входить в библиотеку, но я понятия не имела, чем эту мысль обосновать.

    — Подожди здесь, — сказал Феландир, остановившись у двух высоких дверей.

    Я схватила парня за рукав плаща, останавливая его.

    — Стой! Только скажи ему сразу, что я хотела попросить разрешения пойти в библиотеку. Чтобы он не подумал, что я пришла извиняться за то, в чем не виновата.

    Парень недоуменно посмотрел на меня, но кивнул, а затем тихонько постучал в дверь костяшками пальцев. Когда ему разрешили войти, он коротко выдохнул и шагнул внутрь кабинета, закрыв за собой дверь.

    Ждать пришлось недолго, уже через минуту Феландир жестом пригласил меня войти следом за ним.

    В комнате царила спокойная, умиротворенная атмосфера. Мягкий желтоватый свет лампы освещал деревянную мебель и стопки пергамента, сложенные на столе, за которым расслабленно работал Арахнид.

    Мужчина без особого энтузиазма что-то писал в документе, и по его ленивым движениям было видно, что он устал. Маленькие круглые очки в серебряной оправе поблескивали на кончике прямого острого носа, длинные рукава черной рубашки скользили по бумаге, тем самым постоянно мешая. Но его, похоже, это ничуть не волновало.

    — Я пошел, — шепнул Зеленокрылый и большим пальцем указал на выход.

    — Феландир, стой! — тем же шепотом позвала я его.

    — Исилия, я слушаю тебя, — раздался голос Ракхтара, и я застыла на месте. А когда повернула голову в сторону двери, Феландира там уже не было.

    Не услышав ответа, Арахнид поднял на меня сонные, полуприкрытые глаза. Рука с пером застыла на недописанной строке.

    — Исилия, — тихо повторил он, и от его низкого голоса, произнесшего мое имя, у меня по позвоночнику побежали мурашки.

    — Я… я хотела бы посетить библиотеку Кромкредора, — пробормотала я, чувствуя себя неуютно под его взглядом. — Феландир сказал, что это возможно.

    Ракхтар шумно выдохнул и снял очки, откладывая их в сторону. Несколько прядей волос упали ему на плечо.

    Я продолжала стоять, нервно перебирая пальцами, словно провинившаяся девица. Арахнид сложил руки перед собой и серьезно посмотрел на меня, как будто ему удалось в одно мгновение сбросить с себя всю накопленную сонливость.

    — Подойди. Объясни, зачем тебе вдруг понадобилась библиотека.

    — Мне хотелось узнать побольше об истории этих земель, — частично соврала я, сделав несколько робких шагов в его сторону. — К сожалению, в Арвандиле от меня утаили много информации.

    Он некоторое время пристально смотрел на меня, словно пытаясь залезть в голову и понять ход моих мыслей, но я старательно сохраняла бесстрастное выражение лица.

    Единственное, что могло выдать мое взволнованное состояние, — это периодическая дрожь в голосе и руки, теребящие ткань платья.

    — Признаться, мне приятно слышать эти слова от самой принцессы Сиренекрылых. Вот только… за все это время ты и словом не обмолвилась о том, что хочешь сходить в библиотеку, а теперь вдруг передумала и пришла ко мне в час ночи за разрешением на ее посещение?

    Что? Подождите… «в час ночи»? Этого просто не может быть… Уже так поздно?

    — В комнате, где мы с подругой проживали, не было часов, — пояснила я после небольшой паузы, — поэтому я никак не могла уследить за временем. Мне жаль, что побеспокоила те… Вас… так поздно.

    Ракхтар устало поднялся из-за стола, и все внутри меня в ту же секунду напряглось. Он обошел меня по полукругу и остановился у приоткрытого окна, через которое в комнату проникал слабый поток свежего ветра. Темные шторы едва заметно колыхались. Все это время я не сводила с него взгляда, поворачиваясь в направлении его движения.

    — Старую комнату действительно нельзя было назвать комфортной для проживания, — вдруг сказал он, глядя куда-то вдаль. — Как вам новая?

    Вопрос застал меня врасплох. Почему он вдруг решил сменить тему, если еще минуту назад его интересовало совсем другое?

    — Фианна довольна, — пожала я плечами.

    — А ты?

    Арахнид заложил руки за спину и повернулся ко мне.

    Только сейчас, в ярком янтарном свете лампы, я заметила, что его черная рубашка почти прозрачна. Глубокий треугольный воротник со шнуровкой частично обнажал его сильную тренированную грудь, вздымающуюся при каждом новом вдохе.

    Я отвела глаза в сторону, чувствуя себя неловко и непривычно странно.

    — Новая комната… она… она действительно хороша… — наконец ответила я, уставившись на носки своих туфель.

    — Исилия, почему ты постоянно отводишь взгляд?

    Мягкие, неторопливые шаги приближались ко мне. Я сглотнула небольшой комок в горле, когда в поле зрения попали лакированные ботинки, и с тревогой выдохнула, медленно поднимая глаза на Арахнида.

    Увидев его так невероятно близко к себе, я едва не перестала дышать от охватившей меня растерянности. Он же, казалось, ничуть не смутился такой близости.

    — Смотри на меня, когда я с тобой разговариваю.

    Его голос шелестел сотней осенних кленовых листьев, мгновенно подхваченных ветром. Знакомый запах дождя заполнил пространство между нашими телами, и он словно обладал собственным сознанием, связывая их невидимыми нитями, которые не позволяли ни одному из нас отступить в сторону.

    Все это время я не отрывала взгляда от медленно надвигающейся фигуры Ракхтара и сама не заметила, как прижалась спиной к широкому столу. Шершавое дерево больно впилось в кожу, и я испуганно вздрогнула от первой волны адреналина, внезапно хлынувшей в голову.

    Мужчина крепко обхватил меня за талию и притянул к своему холодному телу, отчего я судорожно выдохнула и уперлась ладонями в его сильную грудь.

    — П-подождите, — растерянно пробормотала я, заикаясь.

    — Не ты ли дала понять, что хочешь дружить со мной, Сиренекрылая? Что ты не такая, как твои кровожадные предки? Так почему же отворачиваешься? — Было видно, что Ракхтар очень раздражен. Его холодное дыхание коснулось моих приоткрытых губ.

    — Мне… м-мне тоже много чего не нравится! — Я попыталась дерзко ответить, но его пальцы еще крепче сжали мою тонкую талию, и я почувствовала, как острые когти вжимаются в кожу сквозь ткань платья.

    — Смотрю, ты по-прежнему продолжаешь строить из себя важную персону, забывая о том, что здесь являешься всего лишь пленницей. У меня много пленниц, но ни одна еще ни позволяла себе такого. Все сидят по своим камерам тихо, как мыши, и боятся даже пискнуть. Но только не ты.

    — Может быть это потому, что мною движет ненависть к своему похитителю?

    — Ненавидь ты меня, начала бы сейчас вырываться изо всех сил, как пойманная в клетку птица, — возразил Арахнид. — Мои слуги разгромили твой дворец, но взгляни на себя — ты продолжаешь смотреть мне в глаза, утопая в моих руках. Чем ты объяснишь свое поведение?

    Ступором! Ступором, черт возьми! Ты думаешь, меня каждый день так обнимает какой-нибудь мужчина и я привыкла к подобным прикосновениям? Что это за глупые вопросы, а главное, что за своеволие?

    — Н-но и ты, в свою очередь, тоже что-то не особо спешишь наказывать меня за неподчинение!

    Эти слова стали точкой невозврата, но, к моему огромному сожалению, я поняла их двусмысленность слишком поздно, когда они уже слетели с губ.

    Ракхтар легко подхватил меня на руки, усадил на стол и крепко прижал к себе, чтобы я не могла пошевелиться, пока он сам этого не захочет. Я возмущенно выдохнула, упираясь ладонями в его тяжело вздымающуюся грудь. Где-то на задворках сознания стала зарождаться паника.

    Этот жест ему очень не понравился. Радужки глаз Арахнида начали наливаться алым, и он тихо, раздраженно потребовал:

    — Убери руки…

    — Только тогда, когда ты уберешь свои!

    — Исилия? Ваша Светлость? — раздался из-за двери приглушенный голос Феландира.

    Мужчина нехотя обернулся через плечо, затем перевел недовольный взгляд обратно на меня — усталый, и в то же время слегка растерянный. Словно он все это время не давал себе отсчет о собственных действиях и только сейчас осознал их.

    Я мысленно поблагодарила Зеленокрылого за то, что он вовремя появился и спас меня от своего же языка. Языка, который не мог чувствовать атмосферу и произносил слова, которые не следовало произносить.

    Арахнид отстранился, сделал несколько шагов в сторону и отвернулся к окну, раздраженно потирая переносицу.

    — Можешь посещать библиотеку в дневное время суток, — пробормотал он, поправляя рубашку. — Пусть Феландир покажет, где она находится. А сейчас… сейчас мне нужно вернуться к работе.

    Внутри меня бурлило множество чувств и эмоций: от страха и уже слабеющей паники до облегчения от осознания того, что теперь все в порядке, что никто больше не вжимает меня в стол и я могу уйти в любой момент. Все они словно сплелись в один большой клубок нитей, а потом резко оборвались, оставив в душе лишь пустоту.

    Я не знала, что ему ответить и что вообще делать, в голове в тот момент не было абсолютно ничего. Поэтому, поправив платье, я молча вышла из кабинета, даже не оглянувшись.

    То, что произошло сегодня ночью, было странным. Странным и… неправильным.

    * * *

    Феландир беззаботно шагал по коридору, заложив руки за голову и насвистывая что-то, а я следовала за ним, глядя себе под ноги. Чувствовала себя так, словно мое сознание находилось в мире, отличном от реальности. Я ни о чем не думала и ничего не хотела.

    В последний раз мне доводилось пребывать в таком состоянии, когда умерла матушка. Внимательно осмотрев меня, целители сказали, что «у Ее Высочества всего лишь шок» и что это пройдет со временем, когда разум начнет переваривать всю полученную информацию, «раскладывая ее по полочкам».

    Шок, значит. Мог ли у меня случиться шок от того, что я, никогда ранее так близко не контактировавшая с противоположным полом, вдруг резко осознала, что кем-то… желанна? Не знаю. Но мне очень хочется надеяться, что скоро я смогу вернуться к своему нормальному состоянию.

    Мне не следовало провоцировать Арахнида. Понятия не имею, кто из нас больше виноват в этой ситуации: я, которая сказала то, что не должна была говорить в своем положении, или он, который неправильно понял мои слова.

    — Ты чего такая тихая, как будто воды в рот набрала? — прервал молчание Феландир.

    — Просто устала, — пожала я плечами, — хочется поскорее лечь в постель и закрыть глаза. А зачем ты вернулся за мной?

    — Фианна начала метаться по коридорам, ища тебя повсюду. Она спрашивала у каждого встречного, не видел ли кто Сиренекрылую, возвращающуюся в комнату. А когда встретила меня, то сразу же набросилась с криками, требуя, чтобы я сию же секунду вернулся и забрал тебя оттуда.

    Несмотря на то, что сейчас мне совсем не хотелось смеяться, я все равно улыбнулась.

    * * *

    — Исилия!

    Подруга кинулась мне на шею и крепко обняла.

    Немного отстранившись, она обхватила теплыми ладонями мое лицо, с тревогой вглядываясь в него.

    — Боже мой, где же ты так долго пропадала?!

    — В кабинете господина Кайхкаррен, — ответил вместо меня Феландир. — Я же говорил, что с ней все будет в порядке.

    Фианна бросила на парня гневный взгляд, и он тут же втянул голову в плечи.

    — Между прочим, это я сразу же пошел обратно к кабинету, чтобы забрать ее, — обиженно пробурчал он, потирая руку.

    — Исилия, ты… ты что плачешь?

    Я подняла глаза на девушку, удивленно моргая, и действительно почувствовала, как по щеке скатилась слеза. Потом еще одна и еще.

    — Милая… что случилось? Иди сюда… — тихо пробормотала Фианна, притягивая меня обратно в свои объятия.

    Хотелось бы мне ответить на ее вопрос, но как я могла сделать это, когда и сама не знала, почему плачу? Во мне не было ни страха, ни печали, только пустота, так в чем же дело? Может, это тоже последствия шока?

    — Феландир, что там, черт подери, стряслось?! — гневно крикнула девушка, злобно глядя на него и успокаивающе поглаживая меня по голове.

    — А мне откуда знать? Меня же там не было! — Парень был в замешательстве. — Может, они просто поссорились? Или Его Светлость запретил Исилии посещать библиотеку?

    — Нет, не в этом дело, — тихо и устало откликнулась я, осторожно выбираясь из объятий подруги и вытирая пальцами слезы. — Мне разрешено ходить в библиотеку каждый день, в дневное время суток. Он сам так сказал.

    — Тогда почему ты плачешь? Чем это мерзкое насекомое тебя обидело?

    Я только покачала головой. Прости, Фианна, но сколько бы ты ни задавала мне сейчас подобных вопросов, у меня нет ответа ни на один из них.

    Девушка некоторое время молча смотрела на меня, а потом вдруг сорвалась с места и быстрыми, широкими шагами направилась к двери.

    — Фианна, стой! — воскликнул Феландир, спеша за ней.

    Мое тело отреагировало моментально: потянувшись к Зеленокрылой, я схватила ее за руку, заставляя обернуться.

    — Фианна, все нормально, — сказала я, пытаясь изобразить улыбку на своем безэмоциональном лице. — Давай оставим этот разговор до завтра, хорошо? Я очень устала, так что забудь пока об этом.

    — Нет! — Девушка выдернула руку из моей хватки, виновато посмотрела на меня, но потом снова сердито нахмурила брови. — Исилия, ты всегда прячешь всю боль и обиду, всегда всех терпишь и прощаешь, хватит!

    — Ракхтар не сделал ничего ужасного, ты не знаешь всей правды, — попыталась я объяснить ей.

    — «Не сделал ничего ужасного?» И поэтому ты сейчас плачешь?

    Когда я уже собиралась было открыть рот, чтобы возразить, подруга подняла ладонь, жестом показывая, что не желает ничего больше слышать.

    — Стоп! Прекрати это, — уже спокойнее сказала она. — Я все равно буду делать то, что считаю нужным. И ты не сможешь меня остановить.

    Дверь в комнату захлопнулась прямо перед моим носом, оставляя меня одну.

    * * *

    Зеленокрылая Фианна мчалась по коридору так быстро, что редкие слуги, попадавшиеся ей на пути, испуганно отскакивали в сторону и ошарашенно смотрели вслед удаляющейся фигуре.

    Казалось, что в порыве ярости ее рыжие волосы тоже начинали пылать, как и сама хозяйка, превращаясь в тянущиеся языки пламени.

    — Фианна, нет! Не смей! — кричал догоняющий ее Феландир, изо всех сил стараясь образумить девушку, пока еще не поздно. — Фианна! Он убьет тебя!

    — Это я его убью! — воскликнула девушка, совершенно не беспокоясь, что ее кто-нибудь услышит.

    У самых дверей в кабинет Арахнида она уже собиралась броситься вперед, намереваясь схватить ручку и потянуть, но парень встал прямо перед ней, не давая пройти дальше.

    — Тебе лучше отойти и не мешать мне, — угрожающе тихо прошелестела Фианна, сжимая кулаки.

    Молодой человек тяжело выдохнул и заговорил уже более серьезным тоном:

    — Пожалуйста, послушай. Хоть раз выслушай меня спокойно. Покажи мне, что ты взрослый человек, который может думать о последствиях своих поступков, а не глупый импульсивный ребенок.

    Девушка застыла на месте, настороженно глядя на него лисьими зелеными глазами, в которых сверкала злость.

    — Фианна, ты только представь: вот ты ворвешься внутрь, и что дальше? Начнешь кричать о том, какой герцог негодяй, что довел твою подругу до слез? Посмотри на это с другой стороны. Они могли обсуждать какие-то важные политические вопросы, которые касаются только главы правящего рода Арахнидов и принцессы Сиренекрылых. И вполне логично, что накопившийся у Исилии стресс мог начать выходить из нее в виде слез. Разве это не нормально для человека? К тому же перед тем, как ты выбежала из комнаты, захлопнув за собой дверь, разве она не сказала тебе, что Его Светлость не имеет к этому никакого отношения?

    — Да, Исилия действительно говорила что-то такое, — неохотно согласилась девушка.

    Феландир приободрился, радуясь, что ему понемногу удается ее вразумить.

    — Вот! Вот о чем я говорю! — продолжал он, сопровождая свои объяснения непрерывной жестикуляцией. — Вы с господином Кайхкаррен друг друга не переносите, он убьет тебя, и глазом не моргнет! Я предупреждал об этом, и не раз! Его Светлость никогда не причинит вреда Исилии, потому что она слишком ценный пленник!

    — «Ценный пленник», — с отвращением повторила Фианна, а потом подняла на юношу такой страшный взгляд, что у того мурашки побежали по спине.

    — Давай вернемся, пожалуйста, — попросил он, с тревогой оглядываясь через плечо на двери, находившиеся буквально в паре метров от него.

    Зеленокрылая осталась стоять на месте, словно решая, повернуть ли ей назад или все же сделать то, что она задумала.

    — Фианна?

    — Я никогда не прощаю тех, кто доводит до слез моих дорогих друзей, — пробормотала она и бросила осуждающий взгляд на двери кабинета Арахнида, но гнев ее уже медленно, но верно угасал, сменяясь усталостью.

    — Я не прошу тебя никого прощать, Фианна, — сказал Феландир, слабо улыбнувшись. — Просто… просто перестань делать то, что может принести тебе неприятности, ладно?

    Девушка выразительно посмотрела на него, а потом несколько непослушных локонов вдруг упали ей на лоб, и она одним изящным взмахом руки отбросила их в сторону.

    Зеленокрылый наблюдал за этим простым жестом как завороженный. Парень был уверен, что окажись он хоть немного младше, его щеки давно бы уже стали пунцовыми при одном только взгляде на эту очаровательную огненную лисицу.

    Он почти незаметно тряхнул головой, приходя в себя, когда Фианна снова окликнула его.

    — Ладно, пошли обратно, — нехотя пробормотала она, раздраженно махнув рукой. — К черту этого Арахнида. Сейчас я хочу быть рядом с Исилией.

    Феландир бросил последний взгляд на дверь и протяжно выдохнул, мысленно похвалив себя за врожденное упорство и умение быть жестким, когда нет другого выхода.

    Неспешные шаги гулко отдавались по коридору, все дальше и дальше удаляясь от кабинета. Лучи лунного света, скользившие по полу, провожали вытянутые темные тени двух фигур.

    «Неужели вы думали, что я ничего не услышу, когда вы вполголоса разговариваете прямо за моими дверями?» — горько усмехнулся про себя Ракхтар, который еще совсем недавно закончил работу с бумагами.
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